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УВО ДН А РЕЧ А У ТО РА

Писати о позоришним уметницима, „службеницима” ове ефемерне уме- 
тности, одговоран је и тежак посао.

Намера ове студије о примадони Меланији Бугариновић била је, да 
колико је то могућно, сачува од заборава име наше изузетне уметнице које 
већ дуго нема на оперској сцени. Напомињемо да је студија рађена на 
основу докумената којима смо располагали и да је то још увек грађа за 
једну будућу комплекснију монографију. Зашто?

Приступ овој грађи био је искључиво са историјске t?.4Ke гледишта, 
који је следио постојеће документе, пратећи развој уметничке каријере 
Меланије Бугариновић преко оперске критике, записа, сећања итд.

Сматрамо, да би у скорој будућности требало посматрати уметничку 
каријеру Меланије Бугариновић и са музиколошке тачке гледишта и об- 
јаснити „феномен” њенога гласа који је од самог почетка у остваривању 
ликова ишао узлазном линијом.

Ова студија није обухватила сва остварења Меланије Бугариновић на 
концертном подијуму, иако се зна да је ова делатност заузимала веома 
важно место у њеној уметничкој каријери. Међутим, у недостатку потпуне 
грађе, оставили смо за будућност овај истраживачки рад.

На крају желимо да се захвалимо свима онима који су нам пружили 
помоћ и подршку. Пре свега дугујемо захвалност рецензенту проф. др 
Надежди Мосусовој, научном саветнику Музиколошког института САНУ, 
на стручним саветима и сугестијама који су нам били.
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н а р о д н о  f §  п о з о р и ш т е
У Б Е О Г Р Д Д У

Вечерња представа Код Кнеж. Споменика

Гост опање г. Јоси п а Р и ја вц а , тснора, 
ч лан а  Државне Оиере у Берлину

У среду, 1. октобра 1980. год.

(40. пут)

Д И Д А
Опера у четири чина (седам слика) од А. Гисланцони-а.

Превео С. Б. — Музика од Ђ. Верди-а.
Диригент г. Брезовшек. Режија г. Т. Г1авловско1.

JI И Ц А:
Краљ г. Трифуновић
Амнерис . . . . .  г-ђа Сфилигој
Аида, робиња, Етиопљанка . . г-ђа Жалудова
Радамес, војсковођа. г .  Р и ј а в е ц
Рамфис, првосвештеник i г. Писаревић
Амонасро, етиопски краљ, отац Аидин г. Холодков
Гласник . . . . .  г. Петровић
Свештеница . . . . .  г-ђа Бугариновић 
Свештеници, Свештенице, Министри, Војсковође, Војници,

Етиопски заробљеници, Египатски народ и т. д.
Догађа се‘у Мемфису и Теби за време владавине Фараона.

Соло у балету играју: г-ђа Бошковић и г. Жуковски.

Декори по нацртима г. Звгородњука, 
костими по нацртима г. Жедринског.

После II. IV. и V. слике већа пауза.

У п а р т е р у : Ложа 300 дин. Фотеље I ред 65 дин. Фотеље II ред 60 дин. Седиште 50 дин.
I галерији : Ложа 300 дин. Фотеље у балк. 65 д. Фотеље I реда 40 д. Фотеље II реда 30 д.

II гал ер и ји : Ложа 150 д. Фотеље у бзлк. 35 д. Седииите I ред 25 д. Седиште II ред 20 д.
III галери ји : Балкон 20 дин. Седиште 10 дин. Стајање 5 дчн. 3*дња Галерија 10 дин.

Повластице важе.

Почетак у 3  часова у вече.

Штампа .Гундулић* Београд, Доситејева 3. —  Тел. 6-70.
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КРАТК А  И С ТО РШ А  БЕОГРАДСКЕ ОПЕРЕ

Београдска Опера нема традицију европских сцена. Историјске прилике, 
узроци и последице, оставиле су трајне и неизбрисиве трагове у свим 
облицима живота и културе, али се осамдесет година трајања наше Опере 
не може занемарити. Ако погледамо репертоар Народног позоришта уочи- 
ћемо да је оперски репертоар био богат и разноврстан и пре такозваног 
званичног отварања Опере. Изведено је око тридесетак оперских премијера 
и оперета у периоду 1883-1920, као што су, на пример, Јованчини сватови, 
Пајаци, Кавалерија рустикана, Трубадур, Тоска, Вертер итд. Од свога 
званичног оснивања 1920. године, када је у сали „Манежа”, неакустичној 
и хладној, коју је загревала само једна пећ „бубњара”, посебно неприк- 
ладној за оперске представе, одржана прва премијера, 11. фебруара, Пучи- 
нијеве Мадам Батерфлај, наша Опера је до данашњих дана, уз извесна 
стагнирања и падове, углавном ишла узлазном линијом. То свакако није 
случајност, стога, што музички живот на нашем тлу датира још из прве 
половине деветнаестог века, пратећи колико год је то било могућно, европ- 
ске репертоаре, преко шаушпил-опере, зингшпила, који је код нас називан 
комадом с певањем, и водвиља. Глумци-певачи имали су могућности да се 
у комадима с певањем искажу, а из ових ембриона настајали су оперски 
уметници и „звезде” оперске сцене.

Сценска музика у позоришним представама, односно комадима с пева- 
њем, још у деветнаестом веку, у Србији и Војводини, била је заступљена 
у великој мери. У првом српском позоришту, у Књажеско-српском театру 
у Крагујевцу, за Књаза Милоша, његову свиту и његово позориште, музику 
је компоновао Сомборац Јосиф Шлезингер (1794-1870). Комад с певањем 
је доживео свој пуни процват од краја шездесетих година и био у сталном 
развоју до почетка века. Међу мноштвом комада, за које су музику компо- 
новали непознати композитори, истичу се имена домаћих композитора, 
чијом су музиком ови комади добили свој прави смисао и заузели достојно 
место у репертоару Народног позоришта. Композитори -  Даворин Јенко 
(1835-1914), који је највише радио на овом пољу музичке делатности и 
најдуже се задржао у Народном позоришту, музиком у комадима с певањем 
Девојачка клетва, Ђидо, Потера итд; затим, Станислав Бинички (1872-1942) 
у комадима Пут око света, Љиљан и  оморика; Петар Крстић (1877-1957) 
са Коштаном и Дорћолским пословима-, Стеван Христић (1885-1958) са 
Чучук Станом, допринели су развоју комада с певањем.



1 0 Верослава Петровић

Комади с певањем су, са друге стране, били у дубокој вези са будућим 
развојем оперете и опере на нашем тлу. Оперета је у репертоару нашег 
позоришта заузимала значајно место, мада је изазивала много расправа, 
често скидана с репертоара и у неколико махова поново увођена у позо- 
риште, под управама Милорада Шапчанина (1847-1896), Николе Петровића 
(1849-1916) и Бранислава Нушића (1864-1938).

Тако је у прошлом веку настала и прва српска оперета Врачара Даворина 
Јенка, а почетком века прва српска опера На уранку Станислава Биничког. 
Колико су комади с певањем, оперета и опера, били у међусобној вези, 
потврђује и то, што су драмски глумци, музички васпитавани у комадима 
с певањем, касније били главни носиоци певачких улога у оперетама и 
операма.

У средини, каква је била наша, у деветнаестом и почетком двадесетог 
века, на овим представама поступно је негован и укус публике. У том 
периоду, преко музике у позоришту и бројних концерата које су у почетку 
изводиле војене банде састављане од малог броја постојећих музичара, 
недовољно музички образоване, а касније оркестара састављених од школо- 
ваних музичара, од глумаца-певача, стигло се до школованих певача, који 
су могли почетком века да преузму на себе озбиљан оперски репертоар.

Музиколози извесне периоде у историји опере називају „златним”, и 
они заиста заслужују овај епитет. Успешни изласци нашег оперског ан- 
самбла, нарочито после Другог светског рата, на светске сцене, поједи- 
начна гостовања наших великана, потврђују ову чињеницу. Но, треба рећи 
и следеће. Наша Опера је свакако имала више „златних периода”.

Прва деценија националне опере, од оснивања 1920, па преко тридесе- 
тих, била би пионирски период, у коме се опера стално уметнички раз- 
вијала и постепено национализовала. Зашто постепено?

У моменту оснивања она није располагала потребним потенцијалом ни 
у ком погледу, а поготово у уметничком ансамблу. Међутим, доласком Руса 
избеглица, наша опера је брзо превазишла ту почетну, пионирску фазу. То 
су биле поратне године када је, и не само у позоришту, већ у свим 
сегментима стварања државе, долазило прво до обнова, а потом и тражења 
нових решења која би била савремена и ишла у корак са светом.

Опера је имала срећу, да у то време, на челу са Станиславом Биничким, 
вредним, свестраним и стручним радником, брзо превазиђе тај мучни 
почетак. Без обзира на неке приговоре који су замерали спорост у раду 
Опере, она се стално уметнички развијала.

Између два рата, оперски ансамбл је имао завидан број великана сцене, 
на првом месту међу руским певачима, који су из своје земље долазили 
високо музички образовани и који су сасвим извесно оставили дубоки и 
значајан траг не само у репертоарском, већ и у педагошком погледу, на 
будуће домаће певаче. Тридесетих година овога века, наша Опера је била 
сасвим „стамена” и за поједине њене солисте знао је свет. То је био 
познати и омиљени бас Милорад Јовановић, који се школовао на Конзер-
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ваторијуму у Паризу, кога су познавале значајне европске сцене по изу- 
зетним креацијама, члан опера у Марсеју и Монте Карлу; Бахрија Нури- 
Хаџић, која је завршила Конзерваторијум у Бечу, била члан опере у Брну 
и прославила са својом интерпретацијом Штраусове Саломе и ликом ЛУ- 
ЛУ у истоименој опери А. Берга, итд. Они су са светским величинама тога 
доба равноправно, као гости, па и стални чланови, наступали у „великим” 
репертоарима европских оперских кућа.

У том значајном узлазном периоду наше опере, откривен је нови та- 
ленат, Меланија Бугариновић. Открили су је трагајући за драмским и 
музичким талентима, управник Народног позоришта Милан Предић (1881- 
1972) и директор Опере Стеван Христић. Колико су обојица били одлични 
познаваоци позоришта показала је будућа уметничка каријера Меланије 
Бугариновић, која је обогатила незаборавним креацијама оба „златна пе- 
риода”. Као стални члан најзначајнијих европских оперских кућа, потом 
као гост, пронела је свој таленат широм света и указала на вредности које 
потичу са малих сцена, малих земаља Њеним креацијама, лепотом, бојом 
и могућностима гласа светски критичари остајали су задивљени.

Повлачећи се на време са оперске сцене, свесна својих вредности, го- 
ворила је:

„Боље је да уметник оде у чежњи -  у чежњи за публиком, и публика у 
чежњи за њим”.

ua протокола венчанох православне источне сраске цркве, храма
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НАРОДНО # ПОЗОРИШТЕ
У Б Е О Г Р А Д У

Вечерња претстава Код Споменика

У петак, 11 октобра 1935 годпне

ПРВИ ПУТ

ховдншчинд
Диригент г. Бреловшек Реднтељ г. У луммо!

Народна музичка драма у пет чинова 
Музику написао М. П. Мусоргски 

Превео П. Коњовић 
Сценограф г. Жедрински

Л И Ц А
Кнез Иван Ховански — . — — г. Пихлер
Кнез Андреј Ховански — — — г. Поповић
Кнез Василије Галицин — — — г. Ивић
Бојар Шакловити — — — г. Холодков
Досифеј, вођа старовераца — — г. Цвејић
Марфа, млада удова, староверка — гђа Бугариновић
Писар — — — — — г. Петровић
Ема, девојка из немачког предграђа — гђа Стајић
Варсонофјев, слуга код Галицина — г. Семењенко
Куска, стрелац — — — — г. Митровић
1 ] — — — — г. Поморишац
2 стрелац — — — — г. Обрадовић
3 Ј — — — — г. Боглић

Стрелци, староверци, слушкиње и персиске робиње кнеза Ивана Хованског, гарда Петра Великог, народ. 
Прва четири чина догађају се у Москви, пети чин у шуми код Москве.

Време: 1682 год.

У персиском балету суделује женски балетски ансамбл. Соло у балету гђаВасиљева

Кореографија г. Жуковског. — Костими по нацрту г. Жедринског. — Технички радови инж. г. В. Јовановића.
Већи одмор иосле IV чина.

Ц  Е  Н  Е Н  Е  С Т  Д
ПАРТЕР ПРВА ГАЛЕРИЈА ДРУГА ГАЛЕРИЈА ТРЕЋА ГАЛЕРИЈА

Л ож а . . . . дин. 240 Л ож а . . . .  дин. 240 Л ож а . . . .  дин. 120 Балкон . . . .  дин. 16
Ф отељ а I ред . n 55 Ф отељ а балкон . „ 55 Ф отељ а балкон . „ 30 С едиш те........................ 10
Ф отељ а II ред . n 50 Ф отељ а I ред . „ 32 Седиште I ред . 20 С та ја њ е........................ 8
Седиште . . . n 40 Ф отељ а 11 ред . „ 24 Седиште II ред . 16 Задњ а гал ер и ја . , 10

Субота, 12октобра: „Ф ауст“ — Цене места од 3 до 30 дин.

Почетак тачно у 8 часова увече.
Штаипа „ПросвеТа“ А. Д, - Цара Уроша 0. -  Т м .
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ДЕТИЊ СТВО И  Ш КОЛОВАЊ Е

Меланија Бугариновић, кћи трговца Димитрија Бугарина и Јелене Па- 
ликуће1, рођена је у Белој Цркви 29. јуна 1903. Завршила је четири разреда 
средње реалне школе и две године трговачке школе. Према сведочанству 
из Ш разреда основне школе2 (Државна мађарска грађанска школа), са- 
знајемо да је Бугариновићева уписана у IV разред основне, школске године 
1917/18. Из поменутог сведочанства сазнајемо и какав је ђак била: Веронаука
-  врло добар; Мађарски језик -  врло добар; Немачки језик -  довољан; 
Историја -  довољан; Математика -  довољан; Природне науке -  довољан 
Хигијена -  довољан; Цртање -  добар; Вокална музика -  врло добар; Гим- 
настика -  добар; Домаћинство -  добар.

Још као ученица почела је са „појањем” у црквеном хору, чији је 
диригент, незадовољан њеним тамно обојеним гласом, стално оптуживао 
за „фалш” певање и непрестано вукао за уши.

У време Првог светског рата породица је прешла у Темишвар, тачније 
1918. и у звелика одрицања омогућила Меланији музичко образовање код 
„бечко-пештански образованих професора”. Клавир је учила код Илоне 
Цендер, а певање код Беле Бервит. У то време, мати М. Бугариновић је 
била удовица. Муж је умро од шпанске грознице. Та несрећна жена, којој 
је умрло тринаесторо деце, чинила је све да удовољи својој кћери Мела- 
нији, иако је била против или више уплашена од овог њој непознатог 
позива: „Мучила се што сам се одлучила да будем певачица. Она је била 
жена која је страховала од ужаса у животу. Деца су јој умирала, остала је 
удовица. Мајка је имала малу радњу, ујутро би одлазила на пијацу и 
куповала лепа јаја, гушчју џигерицу -  ништа велико, све мало, све у 
оквирима”. (Забележено у Музеју позоришне уметности Србије, 1976).

Државну музичку школу у Темишвару, завршила је за две, уместо за 
четири године, што је већ тада говорило о њеном изузетном таленту. 
Према сведочанству, она је ову школу завршила 1920. године3 и остало је 
записано „...да је ученица Меланија Бугариновић, настањена у Темишвару,

1 Отац Димитрија Бугарина, Ђорђе -  Ђока, рођен је у Новом Селу: његова супруга, Пијада 
Илијевић, рођена у Црепаји; отац Јелене Паликуђе рођене у Кусићу од оцаТрифуна, нотара, 
рођеног у Кусићу и мајке Ракиле, такође рођене у Кусићу, копија Крштенице, МПУ

2 Сведочанство, копија. МПУ
3 Уверење, копија издата у Темишвару под бројем 38,1935-36. МПУ
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рођена у Белој Цркви, Југославија, године 1903, месеца јуна, дне 29. источ- 
но православне црквене вере, јесте уписана у матици школе под бројем 
261/1920, као редовна ученица Конзерваторијума музике града Темишвара, 
похађала је ове школске године II средњи разред клавира и II разред ’канта’, 
да је с успехом положила испит на крају јуна месеца 1920. године”.

Године 1922. удала се за др Милана Калиновиђа. У овом браку родила 
се кђи Мира Калиновиђ (1922-1976), која је касније стекла високи углед, 
такође као певачица, мецосопран. Од првог супруга се М. Бугариновиђ 
развела и много касније, удала у Београду за зубара Александра -  Шацу 
Јовановиђа, 1936. Очевици су причали о овој свадби, а и штампа је писала 
о томе. Свадба је била скромна, а М. Бугариновиђ је увече певала КАРМЕН.

Убрзо се показало да је Темишвар мала средина за овако надарену младу 
певачицу. Требало је кренути у „свет” како би се њени веђ сасвим уочљиви 
квалитети и потврдили. На овај корак, Меланију Бугариновиђ наговорила 
је темишварска лекарка Ида Сендеф, сматрајуђи да Меланија као Српкиња 
треба да оде у Србију и у њој оствари своје жеље.

Како смо веђ раније напоменули, Меланију Бугариновиђ су у Београд 
позвали Милан Предиђ и Стеван Христиђ. Њен први покушај била је 
аудиција у Радио-Београду где је одмах примљена од стране музичког 
руководиоца Мирка Косиђа. На Радију се није дуго задржала и веђ следећег 
месеца дошла је у Народно позориште.

Први београдски учитељ била јој је Олга Карињи, оперска певачица 
руско-пољског порекла, бивша чланица Миланске Скале, која је некада 
певала са Енриком Карузом, а у то време је веђ била помало заборављена.

Народно позориште у Београду 1938.
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ДОЛАЗАК У НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ

У време када је Меланија Бугариновић ступила у Народно позориште 
1. јула 1930. и забележена у списак солиста којих је укупно било 36 -  19 
мушких и 17 женских, директор Опере је био Стеван Христић (од јула 
1925. до јануара 1936. са краћим прекидом 1933-1934). Опера и Балет су 
имали ангажована три диригента: Ивана Брезовшека (1898-1942), Креши- 
мира Барановића (1894-1975) и ЈТовру Матачића (1899-1985). Они су, пак, 
имали пет корепетитора и помоћних диригената: Александра Руча, Бориса 
Добровољског, Петра Колпикова, Бориса Зорка и Јована Бандура Ту су 
били и хонорарни редитељи -  Зденко Книтл (1889-1955) и Јосип Кулунџић 
(1899-1970), Евгеније Маријашец (1883-1963), Михајло Каракаш (1877-1937). 
У женском ансамблу биле су већ осведочене примадоне -  Јелисавета-Лиза 
Попова, Неоњила Волевач, Евгенија Пинтеровић, потом Нада Стајић, Кор- 
нелија Нинковић-Грозано, Марија Жалудова, Аманда Либертс-Ребане, 
Бланка Кезер, Љубица Сфилигој, Аница Врхунац, Злата Ђунђенац, Вирги- 
нија Старицка, Татјана Батрањац, Божена Дупска, Милица Манојловић, 
хонорарни члан. Хор је бројао 51, а оркестар 63 члана. Управник Народног 
позоришта био је Милан Предић.

Што се репертоара тиче, у сезони 1930-1931, поред устаљених представа, 
којих је било 148, од којих је приказано 34 наслова од 27 аутора, изведене 
су две премијере и то Хугеноти Ђакома Мајербера у преводу С. Биничког 
(11. марта 1931) и Коштана Петра Коњовића (27. јуна 1931); а обновљене 
су: Лоенгрин  Р. Вагнера, Кармен Жоржа Бизеа и Сутон Стевана Христића 
Представе су се одржавале у Народном позоришту код Кнежевог споме- 
ника, пошто је Позориште морало да напусти (27. септембар 1931) зграду 
на Врачару -  Мањеж, у коју се сместила Народна скупштина.

Те године, од 1929. па надаље, биле су веома критичне уопште, па и за 
позориште, поготово у финансијском погледу. Буџет је из сезоне у сезону 
бивао смањиван. Тако је, на пример, у сезони 1928/29. износио 7.750.000, у 
сезони 1932/33. 6.458.812 динара итд. Општинска субвенција није била 
сигурна. Она је, 1930. године, стављајући замерке на репертоар, чак уки- 
нула субвенцију. Пошто је избио скандал, Општина је изгласала неку 
врсту помоћи позоришту која је износила 300.000 динара.

Међутим, поменута финансијска криза била је у оквиру светске еко- 
номске кризе, која је и код нас била веома акутна. У то време Београд је 
имао 238.775 становника, претежно радника у индустрији, службеника,
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надничара, намештеника и других. То је време када су многа индустријска 
предузећа била у ликвидацији, те су радницима смањиване плате, а купов- 
на моћ становништва је опадала

Овим су се питањем, али у позоришту, у сезони 1930/31. интензивно 
позабавили критичари Јован Димитријевић и Ранко Младеновић.

Наиме, Ј. Димитријевић4 је наводио многе разлоге за поменуто стање
-  помињао је нетрпељивост, супарништво, пристрасност критике. Као 
основну сметњу нормалног рада Опере сматрао је лоше вођење репертоар- 
ске политике, односно немање репертоара. У поменутој сезони одржан је 
минималан број премијера, који није премашивао две или три. Све је 
подлегло његовој критици -  од солиста, до оркестра, хора, а као и увек 
болно питање, недостатак оперских редитеља.

Са Опером је из сезоне у сезону стање бивало све озбиљније и у односу 
на простор, али још више у односу на финансије. У сезони 1934/35. оперске 
представе су се одржавале на два места -  у Народном позоришту и сали 
биоскопа „ЈТуксор” (данашњи биоскоп „20. октобар”).

Чињено је све да се ситуација у позоришту поправи, међутим она се 
до те мере погоршавала, да су особљу смањиване плате. Ишло се и на 
солуцију да се установи „позоришни динар” на биоскопске улазнице, како 
би се поправила финансијска ситуација, али побољшања није било. Из 
рачунског извештаја Народног позоришта од 30. августа 1933, сазнајемо да 
је управа Милана Иредића оставила управнику Драгославу Илићу дуг од 
2.240.000 динара

Критика је била усмерена углавном на директора Опере Стевана Хри- 
стића Добрим делом она је била злонамерна С. Христић је принудно 
морао да напусти ово своје постављење, крајем 1933. Место директора 
Опере преузео је диригент Иван Брезовшек и на тој дужности се задржао 
од 1934. до 1935, када се С. Христић поново вратио на дужност и на њој 
остао до 3. јануара 1936. Тада је на његово место, али само привремено, 
постављен за в. д. директора, диригент Јован Бандур, који је на овоме 
месту остао до краја 1937. После њега је, по други пут, до средине 1938. 
ову дужност вршио И. Брезовшек, када је постављен за директора под 
уговором диригент Опере у Загребу, Ловро Матачић, који је обележио врло 
успешне сезоне. Међутим, Други светски рат је прекинуо овај „златни 
период” међуратне Опере.

Дакле, у периоду од 1934-1936, у те две сезоне, осећале су се квали- 
тативне промене у Опери. Опера је кренула узлазном линијом. То је 
период када су домаћи солисти достизали високи уметнички ниво, не само 
у Народном позоришту у Београду, већ су и ангажовања на страним сце- 
нама, потврђивала њихове квалитете.

4 Димитријевић, Јован. Неуспех београдске опере у  прошлој сезони. „Живот и рад”, 15. 
септембар 1931,836-841.
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Иако је долазак Меланије Бугариновић у Оперу везан за већ поменути 
кризни период, ипак су обрти неких других ситуација, ишли у прилог 
Меланији Бугариновић. Она је врло брзо, у великој конкуренцији својих 
колегиница, иако почетник, доспела у сами врх уметничког ансамбла.

Међутим, М. Бугариновић је много касније, својим послом платила 
једну нову кризу. Пошто је у Народном позоришту остала под уговором 
до 31. августа 1937, тог месеца је добила отказ са образложењем да је буџет 
Опере смањен и да сви они који имају од чега да живе морају да напусте 
Народно позориште.

М. Бугариновић је напустила Београд и отишла у Беч са намером да 
се пријави на аудицију. Код познатог музичког педагога Ханса Туме, код 
кога су училе и наше примадоне Бахрија Нури-Хацић и Даница Илић, М. 
Бугариновић је спремала Амнерис и Улрику. У очекивању исхода аудиције 
збио се један догађај који је указао на високе уметничке квалитете М. 
Бугариновић. Наиме, Даница Илиђ, тада примадона Берлинске опере, по- 
звала је М. Бугариновиђ у Берлин на аудицију која се за Меланију пре- 
творила у фантастичан успех. Задививши Комисију својим гласом и тален- 
том, добила је понуду за моментални ангажман. Међутим, истовремено, 
извештај из Беча био је такође позитиван, са молбом, да Бугариновиђ 
„одмах” ступи на посао. М. Бугариновиђ се одлучила за ангажман у Бечу. 
Склопила је уговор по коме је могла да остане колико жели (остала је од
1. IX 1938 -  1. IX 1942). У Бечку оперу М. Бугариновиђ је ступила са 
великим успехом. Београд, ипак, никада није дефинитивно напуштала. 
Била је чест гост Београдске опере.

Нажалост, М. Бугариновиђ је имала један дужи спор са Управом Народ- 
ног позоришта. Спор је настао око тога што Управа није испунила свој 
уговор са М. Бугариновиђ. JI. Матачиђ је позвао М. Бугариновиђ на госто- 
вање. Том приликом је Управа Народног позоришта понудила уметници 
уговор на осам гостовања Задовољна, М. Бугариновић је потписала уговор 
и суму -  хонорар за прво гостовање. Међутим, позив из Београда није 
стизао. У међувремену је М. Бугариновиђ одбијала лепе понуде у другим 
позориштима широм Европе, сматрајуђи да је увек на првом месту позо- 
риште где је отпочела своју каријеру. Увређена, поднела је тужбу против 
Управе Народног позоришта, која је требало да јој исплати 24.000 динара 
на име хонорара да су гостовања и остварена Притом, она није тражила 
одштету за одбијање гостовања у другим позориштима.5 Напокон је скло- 
пила нови Уговор са управником М. Предиђем на три године, и платом 
од 7.000 динара М. Бугариновиђ је са бечком Штатсопером имала у то 
време уговор на још годину дана. Тако је истовремено била члан обе Опере. 
Уговор са Народним позориштем обновљен 1. VI 1943. Завршетак Другог 
светског рата М. Бугариновиђ је затекао у Бечу.

5 Аноним. Чланица бечке Државие опере гђа Бугариновић тужила београдско Народно 
позориште због неиспуиеног уговора. „Време”, 7. VII1939.
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Септембра месеца 1945. на иницијативу директора и диригента Опере 
Народног позоришта у Београду, Оскара Данона6, затражен је повратак М. 
Бугариновић у Београд. Упућен је акт Делегацији за репатријацију. Ова 
Делегација упутила је акт из Беча Управи Народног позоришта 20. сеп- 
тембра 1945. са следећом садржином:

„Упућујемо Вам другарицу Бугариновић-Јовановић Меланију, оперску 
певачицу, која је затражена преко Капетана Милоша Радовића од Мајора 
Оскара Данона ради њеног ангажмана у Београдском Народном позориш- 
ту. Пошто горе наведена није прошла процедуру репатријације на гра- 
ници, молимо вас да је упутите ради уређења њене репатријације на 
Главни штаб за репатријацију при Министарству социјалне политике.

Смрт фашизму -  Слобода народу.”
У потпису шеф Делегације Мајор Ф. Пирковиц.
Истога датума послата је дозвола за путовање (на руском) са следећим 

текстом7: „Овим се дозвољава од стране Делегације поводом репатријације 
Југословенке у Бечу друг. Бугариновић Меланије полазак аутомобилом 
број... у Београд (Југославију).

Молим све успутне Власти да јој не причињавају никакве тешкоће.” У 
потпису горе поменути мајор.

По доласку у Београд за њу се лично заузео Оскар Данон упутивши акт 
Народном Одбору УП Реона.

„Гђа Меланија Бугариновић оперска певачица је на позив опере На- 
родног позоришта у Београду дошла из Беча у Београд.

Моли се Реон да јој у погледу њеног стана и ствари у улици Гледсто- 
нова број ? изађе у сусрет.

С. Ф. с . н.
Београд 29. октобра 1945. године. У потпису Оскар Данон.”

У Народном позоришту у Београду М. Бугариновић је певала до 1968, 
када се опростила од београдске публике улогом МАРФЕ у Хованшчини.

Умрла је у Београду 7. маја 1986. године.

6 МПУ, инв. бр. 23324/3
7 МПУ инв. бр. 23324/1
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На самом почетку каријере, када је имала само двадесет седам година, 
М. Бугариновић је певала епизодне улоге од којих је често успевала да 
направи мале драгуље. Интересантно је и вредно помена, баш на овом 
месту навести следећи податак. Глумица и писац Мирјана Коџић у својој 
студији под насловом Ракитин, редитељ моје младости штампаној у књи- 
зи Руси без Р усије- Српски Руси у издању „Дунај Ефект”, 1994, на страни 
87, наводи сећања Ј. Ракитина о неким својим режијама. Ту он, дајући 
инструкције М. Коџић за улогу у којој ће певати неку песму, присећа се 
неке своје режије, не помињући име комада, каже да је „уместо глумице 
која је била окренута леђима певала Меланија Бугариновић и ја сам је 
тако открио. Имала је велики успех и убрзо после тога постала је славна”. 
Очевидно, то је била премијера Молијеровог Жоржа Дандена (1. јула 1930), 
са музиком Ж. Б. ЈТилиа, а у режији Ј. Ракитина. Позоришни плакат нам 
указује на име М. Бугариновић које се налази записано у Лицима у међу- 
игри и тумачи улогу КЛОРИНЕ. Овај датум премијере коинцидира са 
датумом када је М. Бугариновић постала члан Народног поџоришта у 
Београду. Међу тим првим епизодним улогама биле су на пример: СВЕШ- 
ТЕНИЦА у Аиди, КРЧМАРИЦА у Борису Годунову, ЗЛАТИЈА у Зулум- 
ћару, ГОРАВА у Морани, ПОЛОВЕЦКА ДЕВОЈКА у Кнезу Игору, ЂО- 
ВАНА у Риголету, ПРАТИЛИЦА у опери Турандот, САБУРОВА у Царској 
невести, ЛОЛА у Кавалерији рустикани, МЕРЦЕДЕС у опери Кармен, 
(јануара 1931), када су уз њу биле нове Корнелија Нинковић Грозано као 
МИКАЕЛА и Старицка као ФРАСКИТА, ГЛАС МАТЕРЕ у Хофмановим 
причама, потом САЛЧЕ у Коштани, ПОЛИНА у Пиковој дами, КАТА у 
Сутону, ДВОРСКА ДАМА у Хугенотима итд.

Последње четири улоге тумачила је у сезонама 1930/31. и 1931/32.
На основу побројаних улога може се закључити да не можемо да очеку- 

јемо осврте музичких критичара на ова остварења М. Бугариновић, али је 
евидентно да је њен рад праћен с пажњом, поготово од стране критике, 
али и публике.

Тако је, на пример, епизодна улога ГОРАВЕ, у Готовчевом делу Морана, 
опери пуној фолклора из нашег Приморја, запажена и прокоментарисана. 
Пре свега, ова је опера доживела успех у Београду. Насловну улогу је 
тумачила Бланка Кезер, а опером је дириговао Ловро Матачић, режирао 
Рудолф Ертл, сценографију је израдио Станислав Беложански. Све је било
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урађено у стилском јединству. Критичар К. Манојловић у „Времену”8 каже 
да нас је М. Бугариновић „гласовно изненадила”. Он примећује осетно 
побољшање у њеном гласу и одсуство „мутноће, -  глас гђе је сада метал- 
нији и чистији -  врло пријатно утиче, што нарочито подвлачимо”.

Године 1930. М. Бугариновић је, као што смо већ рекли, међу својим 
првим мањим улогама тумачила СВЕШТЕНИЦУ у Аиди, у прво време у 
алтернацији са Д. Батрањац, а затим без алтернације.

Ипак, врло брзо, М. Бугариновић стиже у сами врх, пре свега оперског 
репертоара, а потом и тумачења великих рола Већ у следећој сезони М. 
Бугариновић је после СВЕШТЕНИЦЕ први пут запевала АМНЕРИС у Аиди 
(сезона 1931/32) и у истој сезони Аида је изведена пет пута. Београдски 
критичари су посветили завидну пажњу остварењу М. Бугариновић. К. 
Манојловић9 је у своме приказу констатовао да се осећа „певачки развој у 
гласу”, да је глас добио у својој „резонантности”, што се нарочито при- 
мећивало у високим тоновима, који су „чисто дати” и који су били при- 
јатни. Ипак се једна примедба односила на њену глуму, која је по оцени 
критичара морала бити далеко сложенија, и да АМНЕРИС мора бити као 
„Сфинкс загонетна”.

М. Милојевић10 је својим приказом у „Политици” говорио о лепом 
успеху младе уметнице која је те вечери начинила „велико изненађење”. 
Сматрао је, да ова њена креација „измамљује признање”, да је М. Бугари- 
новић успела да се одржи на певачкој висини и да је владала сценом у 
веома тешким ситуацијама као што је сцена са Радамесом на суду.

Оцена Б. Драгутиновића у „Музичком гласнику”11 била је веома строга. 
Констатујући да је М. Бугариновић у овој великој и тешкој улози, показала 
само „здрав и звучан и лепо обојен глас. И ништа више.” На крају, он је 
своју оцену закључио мишљењем, да њен гласовни материјал мора да се 
култивише.

Изводећи закључак из поменутих и других бројних приказа, Слободан 
Турлаков је у својој књизи о Вердију12 записао следеће: „Кад се зна да је 
Меланија Бугариновић без икакве музичке спреме, први пут ступила на 
сцену као СВЕШТЕНИЦА 3. јуна 1930, а да је већ 10. јануара 1932. стала 
уз Бахрију Нури-Хаџић, као АМНЕРИС, то је, без сумње, један развојни 
пут који би збунио многе вокалне стручњаке и педагоге, утолико пре и 
више, што ће она постати дугогодишњи главни репертоарски стуб наше 
Опере. Отуда цела претходна лепеза мишљења о њеној првој великој улози, 
и то ништа мање но АМНЕРИС, има посебно значење, и као историја и 
као пророчанство...”

8 Манојловић, Коста, П.„Морана”, Јакова Готовца. „Време”, 6, 7, 8. и 9 .1 1932.
9 М (анојловић), К (оста), П. „Аида" у  новој подели. „Време”, 13. II1932, 5.
10 М (илојевић), М (илоје), др.„Аида” у  новој подели. „Политика”, 13. II1932,8.
11 Д (рагутиновић), Б (ранко). Реприза„Аиде". „Музички гласник”, март- април 1932, 87.
12 Турлаков, Слободан. Верди у  Београдудо 1941. МПУ, 1994, 132.
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У сезони 1933/34. у представи Аиде гостовала је, у насловној улози, 
првакиња софијске Опере, Цветана Табакова, иначе партнерка Фјодора 
Шаљапина у Руској опери у Лондону. Дакле, 7. маја 1934. уз Ц. Табакову, 
наступила је и М. Бугариновић, у својој већ познатој и вреднованој улози 
АМНЕРИС. Критичар „Правде”13 је дивећи се култивисаности и лепоти 
гласа Ц. Табакове, поменуо и остварење М. Бугариновић, која по њему, у 
обради своје партије све дуге ноте пева са „форшлагом”.

Све чешћа гостовања Меланије Бугариновић ван матичне куће, нису је 
ометала да увек буде присутна и у Београду. Током целе своје каријере 
она је о свему томе водила рачуна и у свим разговорима то и подвлачила. 
И онда када је била члан Бечке Опере, није никада напуштала Београд.

Тако је, у сезони 1935/36. имала два гостовања, прво у букурештанској 
Државној опери, а потом солистички концерт на Бечком Радију.

Београдска „Политика” од 20. III 1936. под насловом Гостовање гђе 
Бугариновић у  Букурешту пренела је вест из Букурешта, којом најављује 
гостовање њима већ познате уметнице М. Бугариновић која је у буку- 
рештанској Државној опери том приликом певала АМНЕРИС у Аиди и 
насловну улогу у опери Кармен.

Вредно је помена и то, да је приликом овог гостовања М. Бугариновић 
певала песме српских композитора на букурештанском Радију (23. III).

Поред тумачења ове две њене изванредне роле, М. Бугариновић је у 
сали „Атене” у Букурешту, 27. III 1936, уз пратњу букурештанске филхар- 
моније, хора и под диригентском палицом директора Опере Јона Перлеа, 
певала Вердијев Реквијем.

Из исте нотице сазнајемо да је у Букурешту владала велика заинте- 
ресованост за ово гостовање М. Бугариновић и да су све карте већ два дана 
раније биле распродате.

Убрзо, 22. априла 1936. године, у Београду је гостовала Букурештанска 
краљевска Опера.

Њене солисте предводио је диригент Еђицио Масини. Том приликом 
у улози АИДЕ појавила се Дора Масини, а у улози РАДАМЕСА познати 
румунски тенор Дину Бадеску. После ове улоге Д. Бадеску је веома често 
гостовао у Београду (око 14 пута). Ово гостовање солиста румунске опере 
било је од великог значаја за Београд. Врхунски квалитети гостију који су 
се огледали у савршеној техници певања, и у изванредној стилској култу- 
ри, оставили су дубок утисак на препуну позоришну дворану.

Међутим, београдски критичари засењени уметничким дометом овог 
гостовања, занемарили су домађе певаче. Ипак Б. Драгутиновиђ14 је нешто 
мало рекао и о креацији М. Бугариновиђ као и о КРАЉУ Жарка Цвејића. 
По њему, они су чинили складну целину са гостујућим ансамблом. При-

13 Ч (олић). Д (рагутин). АИДА гђе Табакове. „Правда”, 9. V 1934,5.
14 Драгутиновић, Б (ранко). Гостовање чланова Букурештанске оп ереу„А иди”. „Правда”, 24. 

IV1936,4.



22 Верослава Петровић

метио је и то, да је, М. Бугариновић повремено излазила из оквира певачке 
стилизације „подвученом тежњом за форсирањем”.

Вест у листу „Политика”, од 3. I 1937. најавила је велико гостовање 
наше уметнице (под насловом Гђа Бугариновић одлази на турнеју). Ова 
турнеја обухватала је Беч, Каиро и Александрију.

За бечку Оперу М. Бугариновић је потписала уговор, по коме је требало 
да пева АМНЕРИС у Аиди. После гостовања у Бечу М. Бугариновић је 
отишла на даљу турнеју у Каиро са нашом примадоном Зденком Зиковом, 
Рихардом Таубером (1891-1948, члан опере у Дрездену и Бечу, диригент 
и певач) и још неколико познатих европских певача. У Каиру је певала 
насловну улогу у Орфеју, АМНЕРИС у Аиди, у Каваљеру с ружом и 
ФАТИМУ у Оберону, у Чаробној фрули.

У Аиди  је М. Бугариновић певала са 3. Зиковом и Р. Таубером, па се 
очекивало да ће, иако у друштву певача високог ранга, достојно репрезен- 
товати београдску Оперу.

Ако и надаље пратимо развојни пут њене АМНЕРИС, схватићемо кон- 
тинуирани успон. Исто то ће се уочити и код њених будућих улога, које 
ћемо такође пратити на исти начин -  од прве до последње креације 
назначене улоге.

Дакле, у сезони 1938/39, М. Бугариновић је била члан Бечке државне 
опере, а 20. XII 1938. гостовала је у Београду. На репертоару је била Аида. 
Том приликом, насловну улогу је тумачила Зденка Зикова, РАДАМЕСА 
Марио Шименц к. г., КРАЉА Евгеније Маријашец. Веома успешно, пред- 
ставом је дириговао Ловро Матачић.

Ово гостовање М. Бугариновић, било је истовремено и опроштајна 
представа, пред дефинитивни одлазак у Беч. Извештач „Правде” од 26. 
јануара 1939, овако је започео свој чланак: „Часовник на Државној хипо- 
текарној банци откуцао је 2 часа Пред зградом Народног позоришта почео 
се окупљати многобројни свет. Публика је нестрпљиво очекивала да буде 
пуштена у позориште у коме се приказивала Аида. То је била'последња 
представа на којој је имала г-ђа Мила Бугариновић, позната оперска умет- 
ница, да се опрости са београдском публиком.” Како извештач даље каже, 
прорадила је „црна берза”, нудиле су се карте за стајање по 25 динара 
Позориште је било препуно.

Исти извештач је после представе направио интервју са М. Бугари- 
новић, па је једно од првих питања било, како је задовољна овим госто- 
вањем и како се снашла у Берлину и Бечу?

Чини се да М. Бугариновић није очекивала овакав пријем београдске 
публике, па је одушевљена одговарала на питања: „Имала бих много што- 
шта да вам кажем. Све што осећам, што лежи у мојој души не могу вам 
речима исказати. Двоструко сам срећна! Прво што сам у туђини наишла 
на пуно подршке, разумевања и признања, а друго што сам имала прилике 
да се осведочим да београдска публика не заборавља своје уметнике, па ни 
онда када је силом околности морају да напусте...
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Од када сам отишла у Немачку имала сам ту ретку срећу да будем на 
највећим сценама, позорницама Берлина и Беча. Ту сам имала прилике да 
од стране славних диригената (будем) упућена у лепоту и високу вредност 
музике Вагнера, који ми је сада постао највећи идол. Под управом г. 
Рајхвајна генералног музичког директора, израдила сам партију БРАН- 
ГЕНЕ у Тристану и  Изолди.”

Критичар М. Милојевић15, који је помно пратио рад М. Бугариновић 
од самих почетака, пишући о поменутој представи Аиде, могао је лепо да 
закључи о свим променама које су се током времена догађале: „Гђа Буга- 
риновић влада сценом данас са много више непосредне изразитости и са 
много префињенијим начином психолошког тумачења улоге него раније”. 
Фине преливе које је М. Бугариновић и раније показивала, сада „утанчава 
са више непосредне снаге, развијајући при том звучне певачке таласе свом 
свежином свога гласа”.

Ратне године, као и поратне довеле су на нашу београдску сцену нове, 
младе певачке снаге. М. Бугариновић се све ређе појављивала у овој улози.

Године 1953. (8. августа), чланови опере Народног позоришта М. Буга- 
риновић и Ј. Глигоријевић гостовали су на фестивалу у Аугзбургу. Фести- 
вал је био посвећен италијанској опери. На представи Аиде било је при- 
сутно 4000 слушалаца Насловну улогу певала је америчка певачица Jleo- 
нора Лафајет.

Београдска публика и она међуратна и послератна, везивала је име М. 
Бугариновић за ову улогу и ову оперу у којој је она тријумфовала дуги 
низ година, скоро петнаест сезона. 3. Зикова, М. Бугариновић и Лаза 
Јовановић и данас су у сећању све малобројнијих београдских сведока 
послератних представа Аиде, која је одушевљавала публику жељну позо- 
ришта и добрих представа.

Враћајући се на почетне улоге М. Бугариновић, међу првим епизодним 
улогама, била је и КРЧМАРИЦА у Борису Годунову, коју је тумачила 
прилично дуг период од 1930. до 1935.

Премијера Бориса Годунова изведена је на сцени Народног позоришта 
у Београду 21. I 1926. у режији Теофана Павловског, а под диригентском 
палицом Ивана Брезовшека. Из сезоне у сезону, са променљивим бројем 
приказивања, Борис Годунов је често бивао на репертоару Народног позо- 
ришта из неколико разлога. Прво, то је једна од најзначајнијих опера 
словенског композитора Модеста Мусоргског, друго, она је веома блиска 
нашој публици и треће, ова је опера давала велике могућности пре свега 
првацима и примадонама да се искажу у главним улогама. Стога је ова 
опера само у периоду између два рата изведена више од четрдесет пута.

15 М (илојевић), др М (илоје). Повратак гђе Бугариновић на сцену београдске Опере. „Поли- 
тика”, 22. XII1938, 8.
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У главним улогама су се смењивали домаћи певачи, али и многобројни 
гостујући.

У поменутој епизодној улози КРЧМАРИЦЕ, од премијере до 1930, 
наступала је Аница Врхунац, а онда ју је наследила М. Бугариновић. 
Наравно, нисмо ни очекивали да ћемо наићи на неки опширнији приказ 
ове улоге М. Бугариновић, али ипак, негде септембра 1934. критичар Д. 
Чолић16, пишући о овој представи једним сасвим другим поводом, поме- 
нуо је и нека остварења солиста. Требало би истаћи да се име М. Бугари- 
новић нашло у критичаревом, иначе сумарном приказу солистичких ос- 
тварења, међу именима двојице првака -  М. Јовановића, који је тумачио 
БОРИСА „сценски веома убедљиво”, а „Г-ђа Бугариновић као крчмарица 
и г. Пихлер у улози Варлаама убедљиво су обрадили своје гротескне 
партије”.

Улогу КРЧМАРИЦЕ је М. Бугариновић тумачила приликом гостовања 
Фјодора Шаљапина у Београду, а три дана раније ДУЈ1ЧИНЕЈУ, а он ДОН 
КИХОТА у истоименој опери.

Шаљапин је у улози БОРИСА ГОДУНОВА гостовао 5. XI 1935. Том 
приликом је у улози САМОЗВАНЦА гостовао и Јосип Ријавец; МАРИНУ 
МНИШЕК је тумачила Е. Пинтеровић, већ поодавно у алтернацији са М. 
Бугариновић; BAPJIAAMA М. Пихлер; ПИМЕНА Ж. Цвејић, а представом 
је дириговао И. Брезовшек. Нажалост, из ове представе, без обзира на 
велики број приказа, на првом месту због величине госта, о М. Буга- 
риновић нема написа.

Гостовање Шаљапина оставило је дубоки траг на ондашњи Београд, на 
публику, а поготово уметнике. Без обзира на његове позне године, он је 
представљао светску величину. М. Бугариновић је што у свакој прилици 
истицала, а то се и потврђивало, била од оних уметника који радо уче од 
других и то је на време схватила. Тако је и њој сећање на гостовање Ф. 
Шаљапина (које је забележио новинар Драгослав Адамовић у својој чувеној 
Анкети „Политике” -  „Ко је на вас пресудно утицао и зашто?” 19. јуна 
1977) остало не само као уметнички доживљај, већ и као лекција које се 
она придржавала до последњег дана своје уметничке каријере.

Наиме, поменутом новинару, на крају интервјуа, казала је следеће: 
„Учила сам од свих и стално. Двадесет година певала сам КАРМЕН и 
после двадесет година питала сам саму себе -  да ли би то све могло бити 
и боље и друкчије? Никад нисам једну улогу два пута на исти начин дала! 
Шаљапин је имао 71 годину (Шаљапин је имао 62 године /1873-1938/ -  
прим. В. П.) када сам певала с њим, храбрио нас је, и говорио те неза- 
боравне 1935, да се човек на сцени не сме понављати. Упамтила сам то! 
Ширио је топлину око себе. Трудила сам се -  онолико колико је то било 
у мојој моћи -  да и ја будем бар по томе њему слична: да будем добар 
друг, поштен колега поуздан сарадник...”

16 Чолић , Д (рагутин). Београдска опера не изводи дела на своме репертоару у  њиховом 
аутентичном облику. „Време”, 6. IX 1934.
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Као Дулчинеја у Дон Кихоту приликом гостовања Ф. Шаљапина 
у Београду 1935. Фото. Jl. Карпов

Полина у Пиковој дами Меланија Бугариновић прва Далила у
П. И. Чајковског, Београд 1931. Београду 1932. Фото. П. Етински



2 6 Верослава Петровић

Године 1934, дакле после КРЧМАРИЦЕ у Борису Годунову, М. Буга- 
риновић је добила улогу МАРИНЕ МНИШЕК, хладне и горде пољске 
аристократкиње, коју језуита Рангони наговара да освоји срце Димитрија 
Самозванца и тако постане руска царица, те да би уз њену помоћ, католичка 
црква надвладала руско православље.

У овом, мећуратном периоду, М. Бугариновић није тако често певала 
ову улогу. Појавила се у Београду 1940. и то као гост и 1941. године.

Приликом гостовања 1940, М. Бугариновић, тада чланица Бечке државне 
опере (гостовала је и у Баму под маскама и Орфеју), као што смо напо- 
менули, наступила је и у Борису Годунову као МАРИНА МНИШЕК, 17.
IV 1940. Критичар М. Милојевић17 је више у виду нотице, него приказа, 
обележио ово гостовање М. Бугариновић. Овом приликом гостовао је и 
Јосип Ријавец у улози ДИМИТРИЈА САМОЗВАНЦА.

С обзиром на краткоћу, али језгровитост приказа овог остварења М. 
Бугариновић, износимо текст у целини: „Гђа Бугариновић је на врхунцу 
својих моћи и свога искуства. Њен зрели и здрави дубоки мецо и њено 
познавање сцене, затим и њен музикални инстинкт учинили су да је и 
креација улоге Марине, како је даје гђа Бугариновић, складна креација у 
оквиру оперских традиција, оних које је и сам Мусоргски прихватио, 
уносећи пољске сцене у свога национално тако чистог Бориса”.

После Другог светског рата Бугариновићка је отпочела са тумачењем 
овог лика у сезони 1948/49, потом 1951. и од 1953-1956.

У Репертоару Народног позоришта у  Београду 1868-1965 аутора Саве 
Цветковића, Борис Годунов се води као премијера одржана 22. V 1948, док 
је критичар Б. Драгутиновић у наслову свога приказа назива обновом, што 
није сасвим тачно, јер је било сувише промена у уметничком ансамблу, 
па се не може говорити о обнови већ о премијери. Представом је дириговао 
Крешимир Барановић; редитељ је био Јосип Кулунцић, декор је израдио 
Владимир Загородњук, а костиме Милица Бабић-Јовановић.

Критичар Б. Драгутиновић18 дао је исцрпну анализу извођења овог 
дела, које није било непознато добром делу београдске публике.

Осврћући се првенствено на оно што је режија учинила у овој пре- 
дстави, говорило је о томе да је дошло до неких отежавајућих момената 
који су наговештавали мале сударе. То су биле назнаке неких нових поима- 
ња режије. Наиме, како каже наш критичар: „режија је ишла за тим да 
осветли карактере и продуби психолошке особености појединих личности 
и да их оствари у стилу једне, макар и овлаш скициране реалистичке 
глуме. Притом су јак отпор чинили они чланови оперског ансамбла који 
још нису успели да се ишчауре из шаблона празне и безживотне такозване 
оперске глуме.”

17 М (илојевић), М (илоје), др. Марина гђе Бугариновић.„Поштжа”, 19. IV1940.
18 Драгутиновић, Б (ранко). Обнова„Бориса Годунова”. „Политика”, 29. V 1948.
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Главне улоге тумачили су великани тадање оперске сцене. Насловну 
улогу је тумачио Никола Цвејић, Драгутин Петровић ШУЈСКОГ, ВАР- 
JIAAMA Жарко Цвејић, САМОЗВАНЦА је тумачио гост из Софије Георги 
Белев, ПИМЕНА у алтернацији Бранко Пивнички и Мирослав Чангаловић. 
МАРИНУ МНИШЕК су у алтернацији тумачиле Зденка Зикова и Меланија 
Бугариновић.

Ова прилика је дала критичару могућност да пореди ове две креације 
које су оствариле две врхунске оперске уметнице. И заиста, ова два умет- 
ничка остварења су се веома разликовала међусобно. МАРИНА МНИШЕК 
Зденке Зикове дата је кроз дискретну и рафинирану глуму, монденски 
гест. То је била интриганткиња, похлепна на власт и престо. М. Буга- 
риновић није толико психолошки продубљавала личност МАРИНЕ МНИ- 
ШЕК она је „свом лепотом и звучношћу свога мецосопрана више подвла- 
чила широко распевану мелодиску линију”.

У овој представи КРЧМАРИЦУ је тумачила Мира Калиновић, кћи М. 
Бугариновић.

Године 1954, (15. III), непосредно пред одлазак наше Опере на гостовање 
у Базел, М. Бугариновић је на Коларчевом универзитету заједно са Ста- 
нојем Јанковићем одржала солистички концерт, а изведен је концертно и 
Борис Годунов, што је означавало најаву великог гостовања.

На солистичком концерту извођене су композиције Калдаре, Хендла, 
Перголезија, Шуберта, Вагнера, Волфа, Фореа, Христића, Полича и Србуља.

У овој, више вести него приказу, објављеном у „Републици”19, аутор 
текста је анализирао остварења и једног и другог уметника Као што је и 
досад познато из претходних приказа креација М. Бугариновић, критичар 
је у први план истакао гласовне квалитете ове уметнице. Истакао је и њено 
најзначајније остварење те вечери, а то је био Вагнер. Међутим, он јој 
признаје осећање за соло песму, и закључује на крају да су „њене изврсне 
гласовне могућности још увек далеко изнад њених остварења на концерт- 
ном подијуму”.

Што се тиче концертног извођења Бориса Годунова, 15. III 1954. у сали 
Коларчевог Универзитета, критичар Михаило Вукдраговић20 био је од 
самог почетка скептичан да се дело ове врсте може успешно концертно 
извести, „с обзиром да квалитет извођења у овом случају искључиво зависи 
од стилске и техничке културе солиста, а ови се исти захтеви постављају 
и за хор и оркестар.”

У овом случају, по Вукдраговићу, на првом месту по испуњењу и успеху 
ових захтева, био је хор, који је спремао Милан Бајшански, а од солиста 
су најчистију реализацију концертног извођења дале М. Миладиновић као 
ДАДИЉА и М. Бугариновић као МАРИНА.

После ових концерата ансамбл је кренуо на турнеју у Швајцарску са 
168 људи.

19 П. Концерт Меланије Бугариновић и Станоја Јанковића. „Република”, 16. III1954.
20 Вукдраговић, Михаило. Концертно извођење„Бориса Годунова”. „Борба”, 22. III1954.
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У Базелу је Борис Годунов изведен 31. III 1954, нажалост, како констатује 
базелски критичар, ван позоришне сале, без дексра и костима.21 Опером 
је дириговао Крешимир Барановић, а хориве је припремао Милан Бајшан- 
ски, који је добио много комплимената у критици. Што се тиче солиста, 
критичар је нагласио да је мушки део ансамбла по квалитету далеко био 
изнад жепског, изузимајући у овом другом М. Бугариновић „која је дала 
једну Марину најлепших гласовних квалитета и задивљујућег гласовног 
опсега”.

Исти базелски лист „National Zeitung” објавио је још један приказ који 
је говорио у суперлативу о овој креацији: „У улози МАРИНЕ М. Бугари- 
новић је открила најлепше квалитете свога гласа и један узбудљиво широк 
дијапазон... Њен дует са ДИМИТРИЈЕМ био је прави тријумф...

... У трећем чину М. Бугариновић коју без оклевања можемо упоредити 
са славном Кирстен Флагстад, добила је фантастичне овације...”

У сали Плејел, у Паризу, уз пратњу оркестра Париске Радио Телевизије, 
изведен је Борис Годунов. Представом је дириговао Ингелбрехт, М. Чан- 
галовић је тумачио насловну улогу, а М. Бугариновић КРЧМАРИЦУ, 
МАРИНУ и ДАДИЉУ.

После ове представе наши уметници су снимали за француску Радио -  
дифузију песме М. Мусоргског.

М. Бугариновић је улогу МАРИНЕ МНИШЕК, тумачила преко девет 
сезона.

Прве епизодне улоге М. Бугариновић, што треба стално подвлачити, 
биле су само кратак мост, преко којег је веома брзо долазила до великих 
улога. Тако је у тој првој сезони, после нешто веће улоге JIOJIE у Каваме- 
р и ји  рустикани, уследила МЕРЦЕДЕС у опери Кармен. Том приликом је 
М. Бугариновић први пут, с обзиром на почетак каријере, добила нешто 
већу критику. Заправо, М. Милојевић, пишући о репризи опере Кармен 
(„Политика”, 1. I 1931), није уопште помињао певачки део ове улоге М. 
Бугариновић, који је очигледно био коректан, али се осврнуо на њен 
изглед и понашање. По критичару МЕРЦЕДЕС није била циганка, већ 
дама обучена у циганско одело. Ову улогу М. Бугариновић је певала само 
једну сезону.

Успон М. Бугариновић био је муњевит, јер је веома брзо ускочила у 
репертоар у коме је добијала кључне роле. У сезони 1932/33, тачније 4. 
јуна 1932. одржан је концерт на коме су извођени фрагменти из опере 
Кармен. Овом приликом М. Бугариновић је тумачила насловну улогу. То 
вече заинтригирало је не само музичку критику, већ и веома верзирану 
београдску публику. Ове вечери многи су дошли да чују Јосипа Ријавца у 
улози ДОН ХОЗЕА, али можда још више из радозналости у односу на прву 
„велику улогу” Меланије Бугариновић.

21 О. М. Morgenblatt National Zeitung. Basel, 1. IV 1954.
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Угледни београдски критичар др Милоје Милојевић посветио је готово 
цео свој приказ младој М. Бугариновић под насловом Кармен гђе Бу- 
гариновиЋ у „Политици” од 6. јуна 1932. године.

М. Милојевић је био веома благонаклон према овој креацији М. Бугари- 
новић, али се исто тако није устручавао да укаже и на све њене недостатке. 
Истичући лепоту њенога гласа, његову пуноћу, изразиту боју, гипкост итд, 
Милојевић је подвукао један недостатак, који на први поглед може да буде 
безначајан, али не би смео да постане манир. Наиме, М. Бугариновић „је 
повлачила гласом идући из тона у удаљенији тон” дакле, правила је тзв. 
глисанда, што је у овом случају умањивало естетски ефекат.

Ваља напоменути и то да је ову улогу М. Бугариновић спремала са 
примабалерином Нином Кирсановом, што је свакако било важно и корисно 
за почетницу. Н. Кирсанова је преузела на себе дужност да своје играчко 
умеће пренесе М. Бугариновић, односно све оно што одликује лик Кармен
-  оно живо и вибрантно, мимичку способност, „гипкост јагуара” и „мач- 
касто” у гесту. М. Бугариновић је, што се и касније показало, била при- 
љежна ученица, те се овом приликом веома трудила, а са својим „урођеним 
смислом за прилагођавање” успела донекле. Међутим, овај компликовани 
лик није јој још „био у души”, она још није господарила њиме.

Критичар Јован Димитријевић био је веома строг у анализи овог првог 
тумачења КАРМЕН М. Бугариновић. Он је потврдио мишљења осталих 
критичара, да је веома важно не форсирати младе компликованим улогама, 
док за то не дође време. Пример креације лика КАРМЕН М. Бугариновић, 
по њему иде у прилог овим ставовима. Ј. Димитријевић је констатовао да 
само њен „снажни орган није довољан”, већ да је за ову улогу потребна 
„изграђена и култивирана музичка фраза”, као и музичко-драмски и глу- 
мачки израз. Међутим, опет по његовом мишљењу, М. Бугариновић „није 
задовољила” -  она је понављала исте гестове „ширењем и дизањем руку, а 
заводљивост темпераментне Кармен свела се на колутање очима”.

Данас су пред нама шест фотографија М. Бугариновић у улози КАР- 
МЕН. Једна група ових фотографија је из периода када је први пут тума- 
чила ову улогу, дакле, негде из 1932, а друга група је из 1941. Фотографије 
су црно-беле, својина Музеја позоришне уметности Србије, заведене под 
бројем 17877 -  1-6.

Покушаћемо да преко њихове дескрипције покажемо управо оно што 
су својевремено критичари изрицали у својим приказима представа, у овом 
случају искључиво оно што се односи на креацију М. Бугариновић.

Без обзира што обе групе фотографија нису са сцене, већ статично 
позирање фотографу после представе у фоајеу позоришта, те стога не 
смемо баш сасвим прихватити било које тумачење, ипак се из њих може 
по нешто и закључити.

22 Димитријевић, Јован. Г-ђа Бугариновић као Кармен. „Правда”, 6. VI 1932, 10.
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Са прве групе фотографија посматра нас једна „пуначка” Кармен која 
је својом левом руком подигла до струка, кога готово и нема, своју циганску 
сукњу пуну карнера. Лева рука, у којој је цвет, уздигнута је високо изнад 
главе. Са фотографије нас гледа укочен поглед, помало тужан и уплашен. 
Цео овај лапидарни опис иде у прилог претходно наведеним описима 
београдских критичара, који је говорио о неукости младе уметнице, управо 
у смислу сценских кретњи.

Међутим, друга група фотографија, која је датирана у 1941. годину, 
приказује нам једну сасвим другу Кармен. У раскошном шпанском ко- 
стиму од беле чипке (?) поза М. Бугариновић је готово идентична са оном 
коју смо описали. Рука која сад држи раскошну сукњу није више крута, 
лева, која сад држи лепезу изнад главе, показује темперамент и жен- 
ственост. Струк је танак и с мером наглашен. Ова два описа потврђују и 
оне касније констатације критичара о успешном учењу и приљежном раду 
М. Бугариновић на сопственом усавршавању.

М. Бугариновић је у својој уметничкој каријери дуго и успешно ту- 
мачила овај лик и то у два различита периода -  пре рата од 1932. до 1937. 
и после рата од 1948. до 1953.

Већ четири године касније, 1936, дакле, после њених првих наступа, М. 
Бугариновић су позвали, конкретно маестро Перлеа, на гостовање у буку- 
рештанску Оперу, априла 1936. Тамо се представила улогом АМНЕРИС у 
Аиди, улогом КАРМЕН, а наступала је, као што је већ речено и у Вер- 
дијевом Реквијему. КАРМЕН је певала уз пратњу букурештанске фил- 
хармоније.

Букурештанска критика је у својој штампи, у листовима „Universul” и 
„Сага Noastra” (београдска „Политика” од 5. априла 1936. пренела је ове 
критике), свеобухватно оценила наступе М. Бугариновић у наведеним уло- 
гама, јер то и јесте, очигледно, био општи утисак о њеној уметничкој 
личности: „... (њен) глас топле резонансе, моделоване широким музикал- 
ним осећајем и изванредном уметношћу нашао је узбудљиве акценте”, или 
„Мало је певачица које су се на сцени Румунске опере представиле тако 
достојанствено, као што је то случај са овом сјајном певачицом, изузетних 
вокалних особина и коректне сценске игре, неисцрпног гласа... ни једне 
лажне ноте, ни једног сувишног акцента”. Што се гласа и музикалности 
тиче, који иначе никада и нису били подложни критици, њена сценска 
игра која је увек помало засметала њеном музичком таленту, овога пута 
је, како је рекао критичар била „коректна”.

Крајем исте, 1936. почетком децембра, М. Бугариновић је гостовала у 
Софији. Певала је насловну улогу у опери Кармен. Софијски критичар 
Павлина Велизар Пејева је у листу „Mir Sofii” од 3. XII 1936. записала 
следеће: „Госпођа Бугариновић је рођена Кармен којој је и гласовно и 
сценски одговарала рола КАРМЕН. Мођни мецосопран који по лепоти 
тембра потсеђа на нашу велику певачицу Ану Тодорову, струји са сигур- 
ношђу својом лепотом. Висине су јој метално обојене, ниски тонови тамно 
кадифасти и обеђава да се развије у дубок топао контраалт.
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КАРМЕН наше југословенске гошће је -  темпераментна, покретна, 
демонска, страсна...

Још од првог изласка на сцену, она плени публику својим необичним 
алтом, веома темпераментном игром и потпуно за ову улогу одговарајућом 
сценском спољашњошћу. Она с пуним правом може да заузме место међу 
првим европским певачицама Кармене.” Из ове последње критике, која као 
да је била пророчанска, М. Бугариновић је заиста постала наша највећа 
Кармен. Негде у Шпанији, по речима М. Бугариновић, писали су о њој 
као о „бесмртној Кармен”.

У вези епитета „бесмртна Кармен” М. Бугариновић је испричала једну 
анегдоту коју је забележила у „Политици” Иванка Бешевић23. Питање И. 
Бешевић је гласило: „Кажу да сте најтемпераментнија Кармен Београдске 
опере?”

„Не знам. Али, сигурно сам једина Бесмртна Кармен на свету”. Наиме, 
једном приликом када су певали на летњој Топчидерској позорници оперу 
Кармен, наједном је почела да пада киша и... каже даље М. Бугариновић 
„Идемо ми, Цигани, кријумчари, кроз врлети Топчидерске позорнице, кад 
киша поче да лије. Пљушти све јаче и јаче а ми, Цигани, све бељи и бељи. 
Разбежасмо се, најзад, куд који и ми и публика а Кармен, ето, остаде да 
живи”.

После Другог светског рата М. Бугариновић је наставила да пева своју 
КАРМЕН на сцени Народног позоришта у Београду. У недостатку приказа 
ове представе забележићемо један документ из Архива позоришног музеја 
који свакако говори о дисциплини у позоришту поменутих година.

Наиме, 16. јануара 1948. у 16 часова заказана је проба опере Кпрмен. На 
пробу су закасниле М. Бугариновић и Н. Стајић. Обе су написале изјаве 
и навеле разлоге због којих су закасниле.

М. Бугариновић је записала следеће: „На заказаној проби у петак 2. ов. 
мес. закаснила сам 10 минута из разлога што ми је стао сат”.

Нада Стајић је такође записала: „На заказану пробу Кармен 2. јануара
1948. год. у 16 час. закаснила сам сасвим случајно 15 мин. јер ми је сат 
код куће каснио за толико.”

На изјавама је директор Опере, Оскар Данон, својеручно написао: „Обе 
горе наведене чланице казнити укором”. Акт је заведен у Народном по- 
зоришту под бројем А. бр. 51, 5. I 1948. г.

Потом је уследило решење управника Позоришта Велибора Глигорића 
заведено такође под бр. 51 од 14. I 1948. и које је гласило овако:

„Према реферату Дирекције опере, на дан 2. јануара ове године није 
дошла на време на пробу опере Кармен чланица опере Меланија Буга- 
риновић.

Бугариновић признаје у свом одговору на овај реферат да је закаснила, 
правдајући се да јој је стао сат.

23 Бешевић, Иванка. Бесмртна Кармен приватно. „Политика”, 12. II1969.
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У вези горе изложеног, а на основу чл. 65, 66 тач 1 и чл. 69 ст. 4 Закона 
о државним службеницима

РЕШАВАМ:
да се Бугариновић Меланија, чланица опере, казни ПИСМЕНИМ УКОРОМ.

Недоласком на време на пробу опере Кармен Бугариновић Меланија је 
починила дисциплинску неуредност и повредила радну дисциплину.

Противу тог решења именована има право жалбе Министарству про- 
свете у року од осам дана од дана пријема решења о казни”. У потпису В. 
Глигорић.

Закључак или коментар су свакако излишни, али је ипак потребно 
подвући да је дисциплина у овим колективним пословима неопходна, као 
и да исти закон важи за статисте као и за прваке и примадоне.

Марта месеца 1960. отпочеле су пробе за обнову опере Кармен. Две 
оперске звезде М. Бугариновић и Бисерка Цвејић заједно су припремале 
ову лепу и веома компликовану улогу. Наравно, М. Бугариновић, већ про- 
слављена Кармен, инструирала је младу Б. Цвејић. Представу је режирао 
Јосип Кулунџић, а диригент је био Душан Миладиновић.

*
Међу првим епизодним улогама, а у националној опери, била је и 

САЈ1ЧЕ у Коштани П. Коњовића.
Ова најзначајнија опера П. Коњовића, у којој је композитор успео да 

реалистичку, фолклорну драму Борисава Станковића, захваљујући свом 
драматском темпераменту севдалијски патос издигне на виши уметнички 
ниво.

П. Коњовић је више пута прерађивао ову своју оперу, изналазећи боља 
драматуршка и музичка решења. Тако је после прве верзије настао симфо- 
нијски триптихон 1935.

Премијера опере Коштана, одржана је у Народном позоришту 27. V 
1931, у време започињања уметничке каријере М. Бугариновиђ. Ову пред- 
ставу је режирао Ј. Кулунџиђ, дириговао је И. Брезовшек, сценографију и 
костим израдио је С. Беложански, а главне роле су тумачили -  МИТКА 
М. Пихлер, ХАЏИ ТОМУ А. Трифуновиђ, КОШТАНУ Б. Кезер.

САЈ1ЧЕ М. Бугариновиђ, као што се и могло очекивати, била је поме- 
нута само као учесник међу осталим епизодистима. Када посматрамо сцен- 
ску фотографију са премијере, тешко препознајемо, тада младу М. Буга- 
риновиђ, са марамом на глави, везаном на врањански начин са шалом и 
пругастом скутачом преко ногу, даиретом, наглашеном шминком. М. Буга- 
риновиђ је певала САЈ1ЧЕ 1931. и 1933.

После Другог светског рата, М. Бугариновиђ се појављује у поменутој 
опери у улози КАТЕ, коју је тумачила, 1950, 1955, 1959, 1960.

Из приказа који датира из 1959. када је обновљена Коштана, у режији 
Ј. Кулунџиђа, под диригентском палицом К. Барановиђа и када су главне 
роле -  насловну тумачила Валерија Хејбалова, М. Чангаловиђ МИТКА, Ж.
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Цвејић ХАЏИ ТОМУ итд., М. Бугарииовић је тумачила креацију КАТЕ 
Хаџи Томине жене, малу по обиму, али велику по уметничкој снази.

Критичар „Политике”, С. Ђ. Клајн24, сматрала је да је М. Бугариновић 
овај трагични лик мајке обележила богатим и потресним акцентима, сво- 
јим, такође, богатим гласовним квалитетима.

Пикова дама П. И Чајковског била је у времену о коме говоримо често 
на репертоару Народног позоришта у Београду. Њена премијера, а по 
оснивању Опере одржана је 23. VI 1924. Иако ансамбл није био спреман 
за успешно извођење, како кажу критичари, представа се ипак дуго одржала 
на репертоару. Статистички подаци су забележили да је само између два 
рата, имала 68 представа. У овом периоду имала је више промена, од којих 
су неке називане обновама, мада су по свим одликама биле премијерне.

У сезони 1931/32, готово да и није играна, али је фебруара 1933. одржана 
тзв. „реприза”, мада је све било ново, осим неколико солиста из прве 
премијере.

Иста представа је доживела још једну обнову, октобра 1940.
У периоду између два рата многи солисти, а и гости, исказивали су се 

кроз ову представу, а нарочито је био велики број промена и гостовања у 
улогама ХЕРМАНА и ГРОФА ТОМСКОГ.

У овом, међуратном периоду, М. Бугариновић је певала ПОЈ1ИНУ 1931, 
1933, 1934, 1940. Како је ово била једна од епизодних улога, о њој критичари 
нису ни писали, већ је спомињана само уз остале епизодне улоге.

У обновљеној Пиковој дами, 1940. М. Бугариновић у улози ПОЈ1ИНЕ 
заменила је Бранислава Бојовић, Ј1ИЗУ коју је тумачила Зденка Зикова, у 
овој постави певала је Бахрија Нури-Хаџић.

Међутим, пре него што је дошло до ових замена, неки су се критичари 
осврнули и на креацију М. Бугариновић. То је био, на пример, П. Стефа- 
новић у „Правди”25.

Међутим, ипак је неопходно напоменути, да је јануара 1935. Мало 
позориште у Лењинграду дало у режији Мејерхолда једну нову Пикову 
даму. Наиме, његов експеримент је ишао у смеру „пушкинизације” опере.

И редитељ наше сцене Е. Хецел, донекле, следио је Мејерхолда.
Дакле, критичар П. Стефановић, обавезно је давао знатан простор свим 

елементима и свим учесницима, ствараоцима једне представе. Говорећи 
много и о режији и о диригентском делу посла, Стефановић је посветио 
пажњу солистима, носиоцима главних улога, али и епизодистима. Ту се, 
наравно, нашла и креација ПОЛИНЕ М. Бугариновић. П. Стефановић је 
овако записао: „Гђа Бугариновић као ПОЛИНА нема великог удела у опери. 
Али од четири, пет мелодијских бисера ове опере, један и по је њен.”

24 Ђурић-Клајн, Стана. Обноиа Коњовићеве„Коштане”. „Полигика”, 21. X 1959.
25 Ст (ефановић), II (авле).„Пикова дама" у  иовој поделиулога. „Правда”, 6. X 1940.
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Критичар М. Живковић26 сваком солисти је посветио по једну рече- 
ницу, како главним, тако и епизодним ликовима. Тако је оценио и ПО- 
Ј1ИНУ: „Полина гђе Бугариновић је одисала свежином њеног једрог ме- 
цосопрана”.

По завршетку Другог светског рата, 29. XII 1955. обновљена је Пикова 
дама која је имала карактер потпуно нове представе. Редитељ је био Мла- 
ден Сабљић, диригент Крешимир Барановић, сценограф Миомир Денић. 
Главне улоге су тумачили: ХЕРМАНА А. Маринковић и Б. Маринов; 
КНЕЗА ЈЕЈ1ЕЦКОГ С. Јанковић и Д. Поповић; Ј1ИЗУ В. Хејбалова, ПОЛИ- 
НУ Мира Калиновић, а ГРОФИЦУ М. Бугариновић и Е. Пинтеровић која 
је дуги низ година уназад са веома великим успехом тумачила овај лик.

Међу првим епизодним улогама М. Бугариновић, била је и улога КАТЕ 
у драми Ива Војновића Сутон, за коју је музику компоновао Стеван Хри- 
стић. Премијера ове музичке драме одржана је у Народном позоришту у 
Београду 26. XI 1925. године.

У својој првој верзији, Сутон је рађен на принципима музичке драме, 
стилски јединствен и имао је карактер камерне опере. У другој верзији, 
коју је Христић написао 1954. и проширио музичку драму на три чина, 
убацивши балетски дивертисман у стилу барокне музике. М. Бугариновић 
је певала у обе верзије. КАТУ у оној првој и затим МАРУ НИКШИНУ у 
другој. Шест година од премијере, на којој је КАТУ певала Аница Врхунац, 
М. Бугариновић је добила ову улогу (26. IX 1931). Међутим, никаквих 
посебних запажања нисмо нашли у приказима из тих година.

Нова премијера ове опере, у измењеној верзији, одржана је 5. VII 1954, 
у режији Ј. Кулунџића, под диригентском палицом Богдана Бабића.

Из приказа представе који је веома опширно начинио Михаило Вук- 
драговић27 сазнајемо да М. Бугариновић треба истаћи као прву међу со- 
листима „у чијој су магистралној креацији МАРЕ дошли до пуног из- 
ражаја ванредни гласовни и глумачки квалитети”.

Осим приказа и три фотографије из ове представе, која је имала више- 
значајни карактер пре свега, јер је била национална опера и у извођењу 
су учествовале националне оперске снаге, не располажемо другим ма- 
теријалима.

Поменуту реченицу критичара М. Вукдраговића, у којој помиње њене 
глумачке квалитете, потврђују нам и фотографије које су пред нама. Она 
седи у раскошној фотељи у дугим одорама, са високом седом периком на 
глави, преко које је пребачена црна ешарпа. Њен став, како седи и како се 
држи, говори о охолој племкињи МАРИ НИКШИНОЈ. Њен поглед, њен 
укочени израз лица и стиснуте усне, одвајају је од околног света. То је

26 Живковић, Миленко. „Пикова дама" од Чајковског у  обновљеном извођењу. „Време”, 7. X 
1940.

27 Вукдраговић, Михаило. Опера,, Сутон” од Стевана Христића. „Борба”, 8. VII1954.
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свакако потврда која иде у прилог последњег дела реченице критичара М. 
Вукдраговића, који управо говори о глуми наше уметнице.

Као по неком неписаном правилу, епизодне улоге су смењивале велике 
у раном репертоару М. Бугариновић.

Тако је већ у сезони 1931/32. М. Бугариновић добила улогу АЦУЧЕНЕ, 
која ју је такође прославила и у земљи и у иностранству и коју је певала 
дуги низ сезона. Као и по многим другим улогама, М. Бугариновић је 
остала међу онима који се памте.

Трубадур Ђ. Вердија једна је од опера тзв. „гвозденог репертоара” која 
је стално бивала на сцени, дакле, од оснивања Опере па надаље. Током 
периода који пратимо било је много промена, нарочито у носећим улогама. 
Трубадур није имао велики број премијера (1913. и 1929), те вероватно и 
из тог разлога о овим представама и нема много приказа, али се писало о 
појединачним остварењима.

М. Бугариновић је највећи број година у својој уметничкој каријери 
посветила креирању лика АЦУЧЕНЕ. То је једна од већих улога коју је, 
како смо већ рекли, запевала скоро на самом почетку своје уметничке 
каријере и која ће јој убудуће донети славу у земљи и иностранству. Певала 
је АЦУЧЕНУ преко двадесет година. Само у Народном позоришту певала 
је у следећим периодима: 1932-1936; 1939-1941; 1951-1955; 1958-1962, 1964, 
1965, дакле, најдуже од свих уметница које су тумачиле АЦУЧЕНУ.

Пре М. Бугариновић, у годинама од оснивања Опере 1920. до 1932. овај 
лик су тумачиле Теодора Арсеновић, Евгенија Пинтеровић, Аница Сфи- 
лигој, Аманда Либертс Ребане.

Године 1932. (22. октобра), на другој представи Трубадура, којих је у 
сезони 1932/33. било седам, дебитовао је диригент Предраг Милошевић. 
Његове музичке квалификације -  као прашки ђак завршио је клавир, компо- 
зицију и дириговање, гарантовале су успех представе. Критика је пози- 
тивно и комплиментима оценила деби П. Милошевића. М. Милојевић28 
је констатовао, да је млади диригент дао нешто живљи темпо, што не само 
да није сметало, већ је музика добила више „крви, више веризма”. ГРОФА 
ЈТУНУ је веома успешно тумачио Рудолф Ертл, Нинковић-Грозано JIEO- 
НОРУ -  улогу АЦУЧЕНЕ „са великим звучним полетом и лепо у стилу, 
певала и глумила гђа Бугариновић”.

Са годинама ова улога у извођењу М. Бугариновић само је добијала у 
својој лепоти. Када је ступила као новоангажовани члан у бечку Штаатс- 
оперу, М. Бугариновић наступила је са улогом АЦУЧЕНЕ, 6. септембра 
1938. године. Прва критика у „Нојес винер журналу”, коју је написао 
извесни Рихард Винтер, била је пуна комплимената: „Госпођа Бугари- 
новић, новоангажована алтисткиња наше Државне опере, као АЦУЧЕНА 
(У Трубадуру) дала је одличан приказ и дакле издржала је сјајно пробну

28 М (илојевић), др М (илоје). Диригентски деби  г. Милошевића. „Политика”, 26. X 1932, 8.
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ватру. Веома леп, и пун глас алта, располаже великим обимом, звучи у 
свима положајима добро, необично је способан у изразу и модулацијама 
а у висини има сјај и продорност. У форте као и у пиану глас лежи 
правилно и никада не губи свој пуни тон. Госпођа Бугариновић разуме и 
дивне музичке линије певачки отмено да изваја. Фразирање показује отме- 
ност и уметничко осећање. Али и са драмског гледишта, концепција ове 
партије била је на веома упадљивој висини. Жива и савршено израђена 
глума показује интелигенцију и личност. Била је то АЦУЧЕНА достојна 
традиције ове светски чувене уметничке установе”.

Ову рецензију, која нам говори о великом успеху М. Бугариновић у 
Бечкој државној опери када је ступила у стални ангажман, композитор и 
диригент Стеван Христић искористио је као документ у напису који је 
објављен у „Политици”.29

Ову прилику је С. Христић искористио да објави и неке друге ствари, 
говорећи о стању у нашем позоришту, а нарочито у Опери, како би об- 
разложио одсуство ове велике уметнице са наше сцене, мислећи на отказ 
који је добила 1936. Он је написао следеће: „Овај заиста велики успех наше 
уметнице, госпође Бугариновић служи нашој нацији на част, али је у исто 
време огроман бламаж за управу Београдског народног позоришта. Бламаж 
за управу позоришта, која није била способна да оцени седмогодишњи рад 
госпође Бугариновић у нашој опери и њену реалну вредност, него је 
одстранила ову уметницу, као у осталом и многе друге уметнике”.30 Осим 
тога, нагласио је он, да је „Бугариновић била ангажована у Опери у време 
када је он био директор на основу изванредног и ретког гласовног матери- 
јала и да су необична воља преданост и у послу вредноћа и савесност 
учинили да је гђа Бугариновић кроз ватру интрига и пакости сићушних 
душица, храбро и са видним успехом ишла сваким даном напред”.

Бугариновић је дошла из Беча на гостовање у Београд 20. јануара 1939. 
И за ово гостовање одабрала је опет, АЦУЧЕНУ.

Београдска публика имала је срећу да чује своју омиљену уметницу и 
то баш у улози у којој је дуги низ година пратила Ово је сад била пауза 
од скоро три године, па је критика посветила достојну пажњу овој креацији 
М. Бугариновић.

Критичар П. Стефановић31 је, пре свега, уочио још већи напредак у 
развоју њених, већ и до тада „јединствених квалитета грла”, као и нову 
димензију, да што је „пуноћа” оркестра већа то је интензитет њенога гласа 
природнији. Стефановић је веома детаљно анализирао комплетну креацију 
М. Бугариновић. На пример, у канцони своје прве сцене, М. Бугариновић

29 Христић, Стеван, К. Поводом успеха г-ђе Бугариновић у  Бечу и њеног сталног ангажмана 
наДржавној опери у  Бечу. „Време”, 17. IX 1938.

30 Управник позоришта др Бранислав Војиновић; в. д. директора Опере од 3. јануара 1936. до 
децембра1937. Јован Бандур

31 Ст (ефановић), П (авле). Гостовање гђе Бугариновић. „Правда”, 20. I 1939, 8.
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Меланија Бугариновић у опери 
К арм ен

Меланија Бугариновић у улози 
Кармен, Београд 1932.

Кармен, 1949.Кармен, 1948.
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је истакла своје „тембризационе ефекте певања”. По њему, М. Бугариновић 
спада у ред певачица које првенствено воде рачуна о звучној страни свог 
„оперског активитета”, наравно не запостављајући глуму. П. Стефановић 
је посебно издвојио другу строфу песме у којој се изражава тихи бол и 
чежња за завичајем и слободним, безбрижним животом у њему. Она је 
постигла највиши ступањ савршенства: танано, племенито пианисимо. 
Оно, што је П. Стефановић још подвукао, да је „поновљена строфа затиче 
у лежећем ставу, најнеповољнијем за певање. Мелодијска линија при свем 
том не губи ни пластицитет ни ону чистоту коју певач увек може реали- 
зирати, ако потпуно влада својим апаратом. Г-ђа Бугариновић њиме влада”.

Као што смо већ напоменули, М. Бугариновић је ову своју улогу ту- 
мачила такође дуги низ сезона и после Другог светског рата

Из једног разговора са солистом Опере Народног позоришта Љубицом 
Врсајков, која је тумачила исти фах као и М. Бугариновић, сазнали смо о 
једном догађају који нигде није забележен, а који пуно говори не само о 
личности М. Бугариновић, већ и о младој уметници Љубици Врсајков која 
је помно пратила своје старије колеге и учила од њих.

На једној представи Трубадура у сезони 1957/58, 10. III 1958, М. Буга- 
риновић је требало да тумачи АЦУЧЕНУ. Међутим, због болести била је 
онемогућена, али је на срећу имала већ спремну замену у Љубици Врсајков.

Са великим поштовањем Љ. Врсајков се сећа тога догађаја. Пред излазак 
на сцену, М. Бугариновић је својој младој колегиници несебично давала 
савете, преносила своје огромно искуство, поготово у овој роли којом се 
прославила не само код нас већ и у свету. Дакле, пред сам излазак на сцену, 
М. Бугариновић је благосиљала своју младу колегиницу Љ. Врсајков и 
указала јој управо на ону, једну од најтежих сцена, „најнеповољнију за 
певаче”, сцену у лежећем ставу. Као што видимо, наша уметница Љ. Врсај- 
ков, није ову доброту заборавила, а ми смо сматрали да ово треба забе- 
лежити.

Године 1959 (24. Ш), М. Бугариновић је одабрала лик АЦУЧЕНЕ, да се 
по први пут појави на гостовању у Опери Новог Сада. Као и свуда, дожи- 
вела је овације. Ово прво и једино гостовање у Новом Саду, очигледно је 
оставило дубоки траг, што ћемо сазнати из каснијег излагања.

После Новог Сада, априла месеца М. Бугариновић су позвали у Руму- 
нију на гостовање. Од 8-14. маја она је гостовала у Темишвару, граду у 
коме је провела део детињства и учила музичку школу. Приликом овог 
гостовања она је тумачила АМНЕРИС у Аиди и АЦУЧЕНУ у Трубадуру.

Београдски лист „Борба”32 пренео је мишљење критике недељног листа 
за културна питања „Kontemporanur,” која је у суперлативу писала о веома 
успешном наступу М. Бугариновић: „Меланија Бугариновић, преживља- 
вала је убедљиво драму АЦУЧЕНЕ на једноставан начин, без спољних

32 Аноним. Букурештанска публика топло примила Меланију Бугариновић. „Борба”, 15. V 
1960.
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оптерећења улоге некорисним патетичним гестовима, на шта иначе вуче 
интерпретација ове личности. И музичка линија улоге била је изражена 
са истом једноставношћу доброг квалитета”.

После дванаест сезона тумачења овога лика, негде крајем шездесетих 
година, аутор Н. М. у „Спорту и свету”33 записао је у једном разговору са 
М. Бугариновић нека њена сећања и анегдоте. С обзиром да за оперске 
уметнике нису баш записане многобројне анегдоте, као за драмске, на 
пример, изнећемо ову, која прилично дочарава атмосферу, односе итд.

Питање новинара је гласило:
„Весео доживљај на позорници?”
М. Бугариновић се сетила једног, који се односио баш на оперу Тру- 

бадур, када је певала са Жарком Цвејићем. Наиме, Ж. Цвејић је имао обичај 
да после својих нумера упита колеге како је певао. То је овога пута упитао 
М. Бугариновић после прве слике, на што му је она, како је сама причала 
„нервозно” одговорила да га уопште није слушала У сцени „Логора”, 
причала је она даље, приметила је, да је он нетремице посматра. Позна- 
вајући га, знала је да јој нешто спрема. Када је, по завршеној сцени 
пролазила, он јој је на отвореној сцени шапнуо: „Као што видиш, ја сам 
те слушао, али нећу да ти кажем како си певала!”

Трубадур се 1961. године (28. јуна) појавио, како кажу новине, у „новом 
извођењу”. Поред загребачког госта Бориса Маринова, који је тумачио 
МАНРИКА, Зденка Зикова Ј1ЕОНОРУ, Станоје Јанковић ГРОФА ЈГУНУ, 
Меланија Бугариновић је опет тумачила АЦУЧЕНУ.

Представу је у „Борби” приказао композитор Никола Херцигоња34. Ана- 
лизирајући све поменуте креације оперских уметника, задржао се и на 
АЦУЧЕНИ М. Бугариновић. Пре свега, он је констатовао, да је била одлич- 
но диспонирана, што је већ било познато, врло музикална, глумачки нена- 
метљива, дала је потресан лик АЦУЧЕНЕ. На крају Н. Херцигоња закљу- 
чује да се овај лик „сасвим оправдано испољио као централна личност 
драме”.

Пратећи развој њених ликова, као што су, на пример, КАРМЕН, АЦУ- 
ЧЕНА итд. од почетака тумачења (који нису били увек оцењивани у супер- 
лативу, па до њиховог савршенства), вратићемо се на почетничке улоге М. 
Бугариновић. Једна од тих, свакако је била АДЕЛОВА МАЈКА у опери 
Адел и  Мара.

Премијера народне опере Адел и  Мара Јосипа Хацеа, а по либрету Ника 
Бартуловића одржана је 2. фебруара 1933. У овој љубавној трагедији хриш- 
ћанке Маре и Турчина Адела, М. Бугариновић је тумачила АДЕЈ10ВУ 
МАЈКУ, а мецосопран Евгенија Пинтеровић МАРИНУ МАЈКУ. Иако обе

33 Н. М. МеланијаБугариновић. „ Срећна самшто сам певала садва Шаљапина”. „Спорт и свет”, 
18. X 1960.

34 Херцигоња, Никола,, Трубадур” на београдској сцени  „Борба”, 9. VD 1961.
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улоге спадају у споредније, критичар К. П. Манојловић35 је скренуо пажњу 
на обе. Што се музичке стране тиче, јаче је истакнута улога МАЈКЕ 
АДЕЛОВЕ. Међутим, и једна и друга уметница су својим „уједначеним” 
гласовима постигле то, да су обе улоге добиле више израза.

Као што смо досада више пута поменули, М. Бугариновић је у по- 
јединим великим операма почињала епизодним улогама, као на пример у 
Аиди  или Борису Годунову и веома брзо у истим тим операма добијала 
велике улоге.

Такав је случај био и са опером Кнез Игор.
У овој опери је отпочела као ПОЛОВЕЦКА ДЕВОЈКА, 16. IX 1930. 

године. Исте вечери Владета Поповић, млади београдски тенор, дебитовао 
је у улози Владимира Игоревича

Критика је посветила озбиљну анализу креације овог младог певача36, 
али је исто тако обратила пажњу на такође младу и нову уметницу М. 
Бугариновић. Без обзира што је била реч о епизодној улози, М. Милојевић 
је овако отпочео своју анализу: „И још једно пријатно познанство: улогу 
половецке девојке је певала г-ђа Бугариновић. Тамно обојени глас г-ђе 
Бугариновић звучи веома дискретно, нигде оштрине, ни напора при пева- 
њу. Гђа Бугариновић ваја музичке фразе не само музикално него и са лепом 
певачком техником, и њени тонови -  понекад више 'покривени’ но што 
би требало -  имају своју природну заобљеност. Било би од интереса чути 
г-ђу Бугариновић у којој од већих улога; утврдити не само издржљивост 
њенога гласа и драмску разноврсност његових акцената, него и глумачке 
способности госпођине. Дикција г-ђе Бугариновић, међутим, не задово- 
љава Готово јој ниједну реч нисмо разговетно чули”.

ПОЛОВЕЦКУ ДЕВОЈКУ М. Бугариновић је певала у целој 1930/31. 
сезони и онда у мају (5. маја) 1932. запевала је КОНЧАКОВНУ, кћер 
татарског кана племена Половјеца -  КОНЧАКА. КОНЧАКОВНА, татарска 
девојка освојила је срце ВЛАДИМИРА, сина КНЕЗА ИГОРА, који је из- 
губио и рат и сина, јер га је за себе задржала КОНЧАКОВНА.

У моменту када је М. Бугариновић добила ову лепу и тешку ролу, у 
подели ове опере певали су великани београдске оперске сцене. КОНЧАКА 
је тумачио Милорад Јовановић, касније Жарко Цвејић, ЈАРОСЛАВНУ 
Лиза Попова, КНЕЗА ИГОРА Павле Холотков. Сасвим је сигурно да младој 
певачици, међу великанима још и руским певачима, није било лако да се 
избори за своје место. Међутим, успех је уследио и М. Бугариновић је овај 
лик тумачила изузетно дуги низ година 1932, 1935, 1936, 1940, 1941, 1946-
1949, 1955, 1956, 1958-1964.

35 Манојловић, Коста, П. Премијера Хацеове музичке драме „Адел и  Мара".
36 М(илојевић), дрМ(илоје). Сапоследњепредставе„КнезаИгора”. Дебитенораг. Поповића; 

-  г-ђа Бугариновић и г. Холотков. „Политика”, 18. IX 1930,9.
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М. Милојевић37 је сасвим сажето, али јасно, изрекао следећи суд: „Г-ђа 
Бугариновић је са пуно лепота свога здраво обојеног гласа певала страсне 
мелизме улоге КОНЧАКОВНЕ.”

Почетак сезоне 1932/33. отпочео је овом представом и великим оштрим 
нападом Јована Димитријевића у „Правди” о стању Опере38: „...настала је 
опет једна нова сезона. Точак је почео да се окреће: стара изглодана 
осовина и стари расклимани паоци.” У свом излагању ситуације у позо- 
ришту, Ј. Димитријевић каже, да је Опера опет почела без директора 
Диригент Ловро Матачић такође није ту; „једино је овде г. Брезовшек, и 
он је синоћ храбро отворио сезону пред празним ложама, полупразним 
партером и пред добро испуњеним галеријама” Осврћући се и на умет- 
нички ансамбл он је констатовао да ће их имати доста, али мало добрих; 
да великог алта нема, колоратурног сопрана нема; да је хор редуциран на 
минимум итд. Дакле, он је у свом напису дубоко сумњао да ће се убудуће 
остварити планови око нових премијера

О опери Кнез Игор, која је изведена те вечери, он није имао скоро 
ништа похвално да каже. Стари и проверени мајстор диригентске палице, 
И. Брезовшек није имао много моћи, пошто вероватно дуго пре тога није 
имао прилику да диригује овом опером, тако да је све ишло мимо његове 
контроле. Ј. Димитријевић је сматрао да И. Брезовшек, иако веома спо- 
собан музичар, није успевао да „изглади разне неравнине између оркестра 
и ансамбла...” а које су највероватније настајале услед мењања диригената 
Критичар је даље сматрао да су и солисти те вечери разочарали.

Анализирајући све остварене креације, Димитријевић се осврнуо пона- 
особ и на креацију М. Бугариновић, са констатацијом да је певала лепо, 
али са још тамнијом бојом гласа него досад. Он је сматрао, да се ова боја 
гласа није поклапала са карактером љубавних мецосопранских улога 

Три сезоне касније, средином марта 1936, написао је приказ о овој 
представи М. Милојевић39. Опет је на самом почетку критике констатовао 
чињеницу да је опери Кнез Игор опет требало много времена да се поново 
појави на сцени Народног позоришта. Милоје Милојевић је грешке и 
пропусте ове природе приписао Управи која је „огрезла у пучинизму, 
вердизму и оперским баналностима”. Наравно, овако преоштар суд на 
избор у репертоару, свакако не приличи еминентном критичару, али је 
његова тенденција била да подвуче лепоту дела словенског музичара, ком- 
позитора А. Бородина. У прилог овој својој тези, он је констатовао чи- 
њеницу, да је позориште на овој репризи било слабо попуњено.

Ова представа је била веома сугестивно постављена од стране редитеља 
и оперског уметника Михајла Каракаша, који је још у својој ранијој режији 
начинио неке измене; сада је обновљен и декор; балет је био веома ефектан,

37 М (илојевић), др М (илоје). Реприза „Кнеза Игора” са г. Јурењевим у  главној улози. 
„Политика”, 6. V 1932.

38 Димитријевић, Ј (ован). Почетак сезоне у  београдској опери. Реприза Бородиновог„Кнеза 
Игора’’ 2. септембра 1932. „Правда”, септембар 1932.

39 М (илојевић), др М (илоје). Реприза„Кнеза Игора”. „Политика”, 15. III 1936.
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а било је и нових певача: ЈАРОСЈ1АВНУ је тумачила Љубица Љубичић, 
Крста Ивић ВЈ1АДИМИРА, за кога критичар каже да није баш савладао 
ову своју креацију, а да за складност у половецким сценама може да се 
захвали М. Бугариновић која је тумачила КОНЧАКОВНУ и Жарку Цвејићу 
КОНЧАКА, Павлу Холоткову ИГОРА, као и хоровима.

Читаву деценију касније опет се сусрећемо са обновљеним Кнезом 
Игором. Наравно, када су говорили „обнова” можемо само условно да 
прихватимо, јер су ту били у већем броју нови солисти, нова режија, нови 
диригент итд. Онда би пре требало рећи да је то била премијера.

Критичар Бранко Драгутиновић40 је постављање ове опере на репертоар 
протумачио као настављање словенске оперске линије која је започета у 
Опери Евгенијем Оњегином, још 1920. На истом месту критичар је конста- 
товао да је опера Кнез Игор била најбоља оперска представа од ослобођења 
1944. године.

Представу је поставио искусни оперски уметник и редитељ Никола 
Цвејић -  Владин, који је поштовао руску оперску традицију. Диригент 
Оскар Данон је такође, као несумњиви познавалац словенске музике и 
после диригентског успеха Шостаковичеве Седме симфоније, дириговањем 
Кнеза Игора постигао значајан успех у области оперског дириговања

Монументалан декор дао је сценограф Ананије Вербицки.
Павле Холотков је тумачио КНЕЗА ИГОРА, ЈАРОСЈ1АВНУ Злата Се- 

сардиђ, КНЕЗА ГАЛИЦКОГ Никола Цвејиђ, КОНЧАКА Жарко Цвејиђ, 
ВЛАДИМИРА Крста Ивиђ, КОНЧАКОВНУ Меланија Бугариновиђ. И ово- 
га пута ова креација добила је велико признање; „Арија и дует са ВЛА- 
ДИМИРОМ пружили су прилике Меланији Бугариновиђ да још једном 
покаже лепоту свога гласа. Наиме, обнова је била на првом месту усмерена 
давању новог облика опери. Архаичност XIX века узета је као основа, а 
настојало се да се што мање осети форма велике опере. Режија је нарочито 
инсистирала на продубљавању драмских сукоба. Овај посао успешно је 
обавио др Бранко Гавела.”

Све главне роле, овога пута, биле су у алтернацији. КОНЧАКОВНУ су 
тумачиле М. Бугариновић и млада Милица Миладиновић. Критичар „Ве- 
черњих новости” имао је прилику да пореди две креације, па је то и 
учинио: „Меланија Бугариновић је остварила певачку партију КОНЧА- 
КОВНЕ распевано и страсно, са свим квалитетима свога мецосопрана, који 
је неодољиво пленио. Врло солидна у овој улози била је и Милица Мила- 
диновић, мада је код ње недостајало више унутрашње устрепталости”.

Маја месеца 1956. београдска Опера је отишла на гостовање у Париз да 
у позоришту Јелисејска Поља прикаже Хованшчину и Кнеза Игора кога 
је режирао др Б. Гавела, а дириговао О. Данон.

У наредним годинама ова улога М. Бугариновић почела је да стиче 
висока признања, али ван сцене Народног позоришта у Београду.

40 Д (рагутиновић ), Б (ранко). Обнова„Кнеза Игора”. „Политика”, 5. VII1946.
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„Танјуг” је за „Политику” пренео изводе из париских критика поводом 
овог гостовања које цитирамо41. У париском листу „Комба”, критичар 
Марсел Шнајдер написао је следеће: „Није довољно рећи да су две пред- 
ставе Београдске опере одушевиле Парижане; оне су их задивиле... Овај 
успех -  овације публике после Хованшчине и дванаест позива на ’бис’ 
после трећег чина Кнеза Игора то видно потврђују.” Говорећи о хору он 
се питао да ли су „праве звезде трупе женски и мушки хор. Каква музичка 
уметност, каква хармоничност, какво богатство изражавања у игри. Ево 
најзад хора који верује у оно што пева...” За солисте је издвајао посебне 
речи похвале. Све је солисте набројао, али је једино уз име М. Бугариновић 
начинио изузетак, закључивши следеће: „Изванредна боја гласа... особито 
Меланије Бугариновић, чији глас у најнижим нотама изгледа чудесан”.

Уопште узев, ово гостовање наше Опере, са својим репертоаром сло- 
венских опера, са својим уметницима који су тумачили ове опере које су 
им биле блиске, засениле су Запад и друге учеснике Фестивала -  Итали- 
јане, Немце и Французе.

Ово гостовање ћемо закључити једним записом из увек изузетно заним- 
љивих извештаја са гостовања42. Следећи запис управо је најискреније и 
најнепосредније говорио о одушевљењу Париза овим гостовањем. Управо, 
професор париског Конзерваторијума Андре Доривал, који је раније бора- 
вио у нашој земљи и који је пратио овај Фестивал, изјавио је: „То је прави 
тријумф! Какви дивни гласови! Какав диван и леп народ!”

На мајском Фестивалу у Висбадену (21. маја) 1956, гостовала је бео- 
градска Опера са представама Хованшчина, у којој је М. Бугариновић 
тумачила МАРФУ и Кнез Игор у којој је КОНЧАКОВНУ требало да 
тумачи Милица Миладиновић. Из разлога који су нам непознати на пре- 
дстави ју је заменила М. Бугариновић.

После успешних гостовања у Паризу и Висбадену, прваци Београдске 
опере, М. Бугариновић, Александар Маринковић и Душан Поповић, под 
диригентском палицом Богдана Бабића приредили су концерт у Суботици 
8. VI 1956. године.

Извештач суботичке „Хрватске ријечи”43 имао је само похвале за ово 
музичко вече анализирајући креације сваког уметника понаособ.

За М. Бугариновић имао је изузетно много похвала, истичући већ позн- 
ате чињенице о њеном алту изузетних квалитета, и високој музичкој 
култури. Већ првом аријом ОРФЕЈА из истоимене Глукове опере, одуше- 
вила је публику. Њен глас, каже даље критичар „Савршене технике и 
великог диапазона са дубинама баритонске боје, које певачица богато упо- 
требљава, даје јој велику изражајну -  естетску моћ, коју је нарочито испо-

41 Београдска опера одушевила париску публику -  истичу париски листови. Синоћ ј е  зав- 
ршено гостовање у  Француској. „Политика”, 16. V 1956.

42 Б . О. Београдска опера- откриће фестивала. „Политика”, 14. V 1956.
43 А. Б. Концертпрвака Београдске опере. „Хрватска ријеч”, Суботица, 8. V I1956.
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љила у арији МАРФЕ из опере Хованшчина од Мусоргског. Њена Хаба- 
нера из опере Кармен од Бизеа може се сматрати савршеним извођењем 
по лакоћи и распеваности звука, богатству боја и значајности, по пра- 
вилном схваћању ове шаљиве и заводничке љубавне песме”. Хабанера је 
била поновљена.

Крајем 1956. (новембра) оперски прваци М. Бугариновић и Д. Поповић 
гостовали су у СССР-у три недеље у Минску, Лењинграду, Москви и 
другим градовима Том приликом су одржали 12 концерата, учествовали 
су и као гости у оперским представама у четири позоришта и наступали 
на Радију и Телевизији.

Штета што наша штампа није пренела опширније вести и критике из 
совјетске штампе, те о овом догађају имамо информације само у облику 
вести.

Половином децембра 1956. М. Бугариновић и пијанисткиња Мелита 
Лорковић приредиле су концерт у Атини.

М. Бугариновић је на концерту 23. децембра интерпретирала Баха и 
Глука, а певала је арије из Хованшчине. Нажалост, и ово гостовање није 
обележено у нашој штампи осим у вестима.

Крајем августа 1958. око три стотине чланова Опере и Балета гостовали 
су у Пули после Петог југословенског филмског фестивала. Опера је одр- 
жала две представе Тоску и Кнеза Игора. Декор Миомира Денића деловао 
је монументално на сцени Арене.

Следеће појављивање са Кнезом Игором у Европи било је у Швај- 
царској.

Наиме, Ансамбл београдске Опере позван је на гостовање у Швајцарску, 
у Лозану, на Међународни фестивал који се одржавао у Theatre Beaulieu 
(Театру Болије). Кнез Игор је био на репертоару 3. и 6. јуна 1959. године, 
а Фауст 4. јуна 1959.

Кнез Игор је у следећој подели доживео трјумф у Лозани: КНЕЗА 
ИГОРА је тумачио Душан Поповић, ВЛАДИМИРА Звонимир Крнетић, 
Илија Глигоријевић КНЕЗА ГАЛИЦКОГ, КОНЧАКА Жарко Цвејић, ЈА- 
РОСЛАВНУ Валерија Хејбалова, Меланија Бугариновић КОНЧАКОВНУ. 
Изузетно успелу режију урадио је Бранко Гавела; декор Миомир Денић, 
костиме Милица Бабић. Диригент је био Оскар Данон, док је хорове 
припремао Милан Бајшански.

Под насловом Тријумф „Кнеза Игора” у  палати Болије. Изванредно 
извођење београдске опере критичар лозанског листа44 између осталог 
каже: „приморан сам да мислим да само словенски извођачи могу продрети 
у суштину овога дела и начин његове интерпретације...” Анализујући 
понаособ остварења свих оних који су били ангажовани у овом Боро-

44 Henri Jaton. Triomphe du „Prince Igor” au Palais dc Bcaulicu. „Tribune de Lausanne”. 4. VI 1959. 
(Коришћенакритикаиз књигеВладимираЈовановића Европскасведочанстваобеоградској 
опери. Гостоваиа од 1939. до1969. године. Београд, 1999, стр. 261)
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диновом делу, женске улоге, иако узима у глобалу казао је следеће: „Жен- 
ске улоге потврђују једнак квалитет, било да је реч о Валерији Хејбаловој 
(JAPOCJIABHA), која поседује снажан и топао глас, или о Меланији 
Бугариновић (КОНЧАКОВНА), чијем смо се гипком гласу и тачној ин- 
тонацији дивили чак и у најопаснијој теситури”.

Други критичар из Лозане45 такође оцењује ову представу Кнеза Игора 
бриљантним оценама, анализујући појединачно све заслужне у овој пре- 
дстави. Висока оцена креације М. Бугариновић, одскакала је од осталих: 
„Меланија Бугариновић, КОНЧАКОВНА, је обдарена једним од најлеп- 
ших контраалтова који се могу чути, гласом који је изванредно топао и 
тембриран...”

Следеће, веома значајно гостовање било је јануара (11) 1961. у Каиру 
са опером Кнез Игор. Пошто је својим претходним гостовањима успех 
београдске опере био потврђен, ансамбл је у Каиру био дочекан великим 
почастима.

У солистичким партијама појавили су се одлични солисти: Драго Старц 
у улози ВЛАДИМИРА, Мирослав Чангаловић је тумачио две улоге -  КНЕ- 
ЗА ГАЛИЦКОГ и ТАТАРСКОГ КАНА, Валерија Хејбалова ЈАРОСЛАВНУ, 
Душан Поповић КНЕЗА ИГОРА итд.

Како каже критичар „Политике”, О. Божичковић46 још од прве слике, 
сцена са КНЕЗОМ ИГОРОМ и ЈАРОСЛАВНОМ -  В. Хејбалова и Д. Попо- 
вић, добила је аплауз на отвореној сцени, а онда је одушевљење публике 
све више расло. Сцена Половецког логора у којој су бриљантно домини- 
рали М. Чангаловић и М. Бугариновић, били су изазивани повицима 
„браво” и „бис”. На крају овог чина завеса се дизала и спуштала преко 
десет пута.

Поводом овог гостовања критичар Албер Бајоки47 жали што је опера 
скраћена, а што приписује Данону. „То је велика штета јер се мало чује 
Меланија Бугариновић, дивни мецосопран изузетне драмске снаге, која 
би, чини нам се била изванредна АМНЕРИС, која увек остаје велика 
АЦУЧЕНА...”

Вредно је пажње забележити и један приказ из следеће сезоне:
У сезони 1964/65. одржавао се Атински фестивал на летњој позорници 

Херодовог атријума, испод Акропоља. Том приликом су гостовали бео- 
градска Опера и Балет. Београдска опера је гостовала са Кнезом Игором 
А. Бородина 26. августа 1964. и Дон Кихотом Ж. Маснеа 29. августа исте 
године!

Оно што дознајемо о успеху ове представе је из наше штампе и то су 
углавном биле вести. Атински листови су писали о тријумфалном успеху 
ове представе. Лист „Елефтерија” је писао да је публика, које је било више

45 Jean-Claude Jacard. Le„Prince Igor”. Feuille d ’avis de Lausanne, 5. VI 1959.
46 Божичковић, Олга. Каиро срдачио поздравио београдског„Кнеза Игора”. „Политика”, 12. 

11961.
47 Bajocchi, Albert. Са београдском опером. La Bourse Egiptienne. 1961.
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него икада на једној представи, с одушевљењем пратила представу и одала 
признање свим учесницима. Лист „Месимврини” је писао да је југосло- 
венска екипа одушевила Атињане и да је представа Кнеза Игора била 
тријумфална (ово је пренео ријечки „Нови лист”, 28. VIII 1964).

Међутим, мало ћемо се дуже задржати на изванредном приказу нашег 
сталног извештача из Атине Олге Боснић48 која нам је дочарала атмосферу 
те вечери.

„Вече је било идеално за представу -  ноћ је била блага, дувао је благ 
поветарац. Сцена је била сасвим једноставна: позадина у камену, две три 
иконе на мермеру и још неколико најпотребнијих реквизита. Певачи глав- 
них партија били су често прекидани аплаузима. Међутим, после поло- 
вецких игара аплауз се није смиривао дуго време. После тог првог успеха, 
свака добро отпевана партија хора и солиста поздрављана је од хиљада 
посетилаца снажним аплаузом.

Крај представе је био заиста импресиван. Повици ’ура’ и ’бис’ нису 
престајали неколико минута Јунаци вечери били су сви извођачи -  дири- 
гент Оскар Данон; солисти: Јован Глигоријевић, Милка Стојановић, Зво- 
нимир Крнетић, Жарко Цвејић, Ђурђе Ђурђевић, Меланија Бугариновић, 
Живојин Милосављевић, Латко Корошец, Фрањо Паулик, Љубица Врсајков 
и Добрила Богошевић; хор, чланови балета, солисти Катарина Обрадовић, 
Мира Сањина, Душан Трнинић.

Пошто је Херодово позориште отворено, то се, уместо спуштања завесе, 
увек гасе светиљке -  'светлосних завеса’ било је десетак.”

Ово гостовање Кнеза Игора припада последњим гостовањима Меланије 
Бугариновић са комплетним ансамблом београдске Опере, пошто је убрзо 
уследио и њен одлазак у пензију.

Враћамо се опет на почетак каријере, М. Бугариновић која је у то време 
тумачила и епизодну улогу АЛБИНЕ, игуманије, на премијери опере Таис 
Жила Маснеа, 1931, а потом од 1932-1935. године.

Премијера је одржана 21. октобра 1931, дириговао је Стеван Христић, 
а режирао је Јосип Кулунџић, насловну улогу певала је Роговска-Христић, 
АТАНАЕЛА Милан Пихлер итд; опера у којој су балетске нумере у четвр- 
тој слици приказали великани нашег балета Нина Кирсанова, Анатолиј 
Жуковски и Јања Васиљева, М. Бугариновић се појавила у епизодној улози, 
млада и неискусна. Ипак, ако погледамо приказ М. Милојевића49, у пасусу 
где углавном набраја имена великих певача у епизодним улогама, по- 
мињући име М. Бугариновић и креацију њене улоге, проширује реченицу 
следећим додатком: „АЛБИНА Меланије Бугариновић која из дана у дан 
складније и спретније искоришћава свој лепо обојен и топао глас”.

48 Боснић, Олга. Преко петхиљада Атињана на представи„Кнеза Игора”. „Политика”, 28. VIII 
1964.

49 М (илојевић), М (илоје). Опера,, Таис” Жила Маснеа. Прва оперска премијера ове сезоне. 
„Политика”, 22. X 1931.
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Том периоду припада и ХАТА у Проданој невести, улога коју је тума- 
чила у континуитету од 1932-1936. и 1940. и 1941. године. Међутим, улога 
ХАТЕ је епизодна, те о њој, такође, није много писано.

Премијера Продане невесте одржана је 21. октобра 1922. у режији 
Теофана Павловског. На премијери и само једну сезону, 1922/23, ХАТУ је 
тумачила Теодора Арсеновић, потом Евгенија Пинтеровић у алтернацији 
са М. Бугариновић од 1932.

Међутим, из приказа Д. Чолића50 схватили смо да ни о већим, а камоли 
о мањим улогама није било много речи. А ево како је то објаснио критичар: 
„Пошто режије у правом смислу те речи... није ни било (у програму чак 
нема ни помена о режији!) то се о некаквој свестраној креацији појединих 
улога не може ни говорити”. Ипак, критичар издваја Милорада Јовановића, 
као певача који је „давао импулс” осталим уметницима, као и диригенту 
И. Брезовшеку који је оркестру давао „сугестивне драмске акценте”, а 
приказ завршава опаском, да овога наведеног није било, да бисмо место 
опере слушали „кантату” Продана невеста.

За М. Бугариновић у улози ХАТЕ рекао је да је била „добра”.

У истој сезони 1932/33. М. Бугариновић је добила велику солистичку 
улогу ДАЛИЛЕ у опери Самсон и  Дамила К. Сен-Санса, која је већ била 
на репертоару.

Премијера Самсона и  Далиле  одржана је 13. II 1930. године. Либрето 
је према библијским мотивима написао Ф. Лемер, музику компоновао 
Камиј Сен-Санс. Музика је компонована углавном за две велике солистич- 
ке улоге с великим аријама и дуетима. ДАЛИЛА је компонована за изра- 
зито дубок женски глас -  алт и постоје две арије врло ефектне по ме- 
лодиозности, а које се истичу у целокупном алтовском репертоару. Пред- 
ставом је дириговао Стеван Христић, режирао Зденко Книтл. Две носеће 
улоге тумачили су Георгије Витинг и Аманда Либертс Ребане.

После Либертс-Ребане у овој су улози гостовале још три знамените 
уметнице. Прва је била Елена Садовен, Рускиња, чланица Велике Опере у 
Паризу, Опере у Монте Карлу и Барселони и стални партнер Ф. Шаљапина 
у операма Дон Кихот и Борис Годунов. ДАЛИЛУ је тумачила 1930. при- 
ликом свог првог гостовања у београдској опери. Друга по реду, у бео- 
градској Опери, ову улогу је тумачила Божена Штегрова, члан опере у 
Оломоуцу. Она је у улози ДАЛИЛЕ гостовала 27. јуна 1931. године. Трећа 
је била Лаура Тесандра, такође чланица Велике опере у Паризу. Гостовала 
је у овој улози децембра 1932. као и у насловној улози опере Кармен и 
jcao ЛОТА у Вертеру.

' Тек четврта била је М. Бугариновић. Ова улога такође спада у низ оних 
великих рола које је М. Бугариновић добијала на самом почетку своје

50 Чолић, Драгутин. Реприза „Продане невесте”. Деби г-ца Јовановић на београдској по- 
зорници. „Правда”, 4. X 1933.



4 8 Всрослапа Петровић

каријере. Дакле, и њу је креирала 1932. и тумачила са приличним пре- 
кидима седам сезона: од 1932-1935, 1940, 1961, 1962.

Међутим, на првој представи није било похвала за ову њену улогу. Иако 
певачки боља него глумачки, ДАЈ1ИЈ1А М. Бугариновић била је према 
критичару М. Милојевићу51 концертно отпевана, мада је то можда наметао 
и ораторијумски карактер саме опере. Ипак, на крају, то је све говорило о 
сценском неискуству уметнице.

У нешто опширнијој анализи, критичар М. Милојевић (у истом листу 
„Политика” али датума 30. XII) пре свега говори о типу опере Сш сон и  
Далила и посебно о лику ДАЈ1ИЈ1Е. Пре свега М. Милојевић подвлачи 
ораторијумски тип опере, који је нарочито изразит у првом чину. Међутим, 
у другом чину певач мора да буде и „драмски узбуђен и окретан, да би се 
имало доживљаја”, тако да је ораторијумска статичност из првог чина, 
била опасна у другом.

Осврђући се на лик ДАЛИЛЕ, који је креирала М. Бугариновић, кри- 
тичар опет подвлачи њену несналажљивост на сцени -  „ДАЛИЛА је кур- 
тизанка, али не од меких заводница. Нека крв запенуша у њој. Јер, најзад, 
она не тражи жртву САМСОНА само из верских разлога, као инструмент 
првосвештеника, већ и зато што је жена. А има пуно разлога да њена 
женственост дође до израза, и у тренуцима меким као и револтираним, па 
и страсним, ако хођете”. За све ове промене и у музичком смислу треба 
нађи модулације у гласу, као и да у глумачком смислу искаже све те 
преливе у карактеру. Критичар опет подвлачи изузетну лепоту њенога 
гласа која је „веома ретка”, и то да је овај лик певала срдачно, осеђајно, 
али, каже он даље „она је прексинођ била и гестом и ставом и изразом 
више гђа Бугариновиђ него ДАЛИЛА. А оперски певач је успео онда када 
на његову личност заборавимо гледајући његову сценску креацију”.

Оваква врста критике, која није само критика ради ње саме, већ садржи 
и анализу улоге, потом поуку и савет, није бивала тако честа, али посебно 
у овом случају она је сигурно била веома корисна и плодоносна, с обзиром 
на већ помињане мањкавости које су биле везане за њено почетништво.

Негде почетком фебруара Б. Драгутиновић је написао приказ представе 
Самсона и  Далиле52 којом приликом су насловне улоге тумачили Крсга 
Ивиђ и Меланија Бугариновиђ и како је критичар даље записао, наша 
Дирекција Опере наставила је да уводи младе певачке снаге у велики 
оперски репертоар.

Овом приликом, поменути критичар могао је да пореди креацију М. 
Бугариновиђ са недавно реализованом креацијом Д алиле  „коју је са пре- 
фињеном певачком културом креирала” гошђа Л. Тесандра. Даље, Драгу- 
тиновић сматра да су, са чисто певачке стране, Самсон и Далила одго- 
варали и К. Ивиђу и М. Бугариновиђ, а према њиховим гласовним пре-

51 М (илојевић), М (илоје). ДАЛИЛА г-ђс Бугириловиђ „Политика”, 30. XII 1932.
52 Драгутиновић, Бранко. Музика у  земљи. Београд. „Звук”, фебруара, 1933, бр. 4.
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диспозицијама Међутим, критичар је сматрао, да мецосопран М. Бугари- 
новић, није имао довољно „звучности и продорности у средњем и наро- 
чито доњем регистру”. Што се тиче певачке културе и К. Ивић и М. 
Бугариновић су на истој линији с тим што им жели „више финоће у 
музикалној стилизацији певане фразе.”

Осам година касније, критичар Милојевић53 изрекао је један сасвим 
Други суд.

Наиме, М. Бугариновић, је постала опет новоангажована чланица пре- 
стоничне Опере и наступила је у овој улози 5. фебруара 1940. године. 
Истовремено је поновно постао стални члан наше Опере и Никола Цвејић, 
па је др М. Милојевић у овом приказу искористио прилику да похвали 
Управу због овог геста. Два велика уметника, чланови других светских 
оперских кућа, постали су редовни чланови своје матичне куће у Београду, 
што је несумњиво значило ојачавање вредности у солистичком ансамблу, 
што је доприносило и комплетном реномеу Опере.

Овом приликом критичар је написао следеће: „ДАЈ1ИЈ1А је стара улога 
гђе Бугариновић. Велика је разлика међутим између раније интерпрета- 
ције те улоге од стране гђе Бугариновић, и њене данашње интерпретације.

Глас потпуно зрео, глумачки гест потпуно слободан, те две компоненте 
уметности гђе Бугариновић учиниле су да улога ДАЈ1ИЛЕ оживи свим 
својим епско -  драмским махом, у пуном складу, врло непосредно оства- 
рена”. Оно што јој је критичар замерао, то је управо још увек лоша дикција, 
односно недовољно јасан изговор. Критичар је ипак констатовао, да је и 
у том правцу М. Бугариновић показала „знатан корак унапред, па су драм- 
ски развоји добили у пластици” а „лирске епизоде (у првом и другом чину) 
трепериле су ношене свим финесама интерпретације, којима гђа Буга- 
риновић данас располаже, пресићена лепотом и карактеристичном бојом 
гласа”.

На крају летње сезоне, заправо у продуженој сезони 1933. (7. VII), 
одржана је праизведба опере Вањка кључар Николаја Черепњина (1873- 
1945), руског композитора и диригента.

Н. Черепњин писао је оркестарска дела, опере и балете; био је ученик 
Н. Римског-Корсакова, а касније је био под утицајем импресионизма и 
Стравинског. Ревидирао је оперу М. Мусоргског Сорочински сајам.

Сасвим „свеже” компонована у поменутој сезони, опера Ваљка кључар, 
стављена је на репертоар Народног позоришта у Београду.

Међутим, композитор Н. Черепњин није био непознат београдској пу- 
блици која га је познавала преко балета Тајна пирамиде, који је у прет- 
ходној сезони био приказан на нашој сцени. Није наодмет рећи и то, да 
је већину балета које је компоновао, радио за Ану Павлову, које је она са 
својом трупом изводила и лансирала.

53 М (илојевић), др М (илоје). Једна сјајиа оперска креација. ДАЈ1ИЛА гђе Бугариновић. 
„Политика”, 6. П1940.
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Вањка кључар, је  еминентно дело националног типа Иначе радња 
Вањке кључара, је свакидашња прича из живота о брачном троглу. Прича 
није дуга, опера траје само 70 минута, са многобројним променама, само 
три главне роле и двадесет и једном епизодном улогом. Композитор, Н. 
Черепњин који је овом приликом дошао у Београд, преузео је на себе две 
улоге: дириговао је опером и извршио поделу улога

Све је на самом почетку ишло једним добрим током, јер је главнину 
послова на себе преузео управо сам аутор. И солисти, и хор, и балет, и 
декор, све је било у изванредном стилском јединству, наравно захваљујући 
и Русима у нашем ансамблу -  редитељу Јурију Ракитину и сценографу 
Владимиру Жедринском који су осећали атмосферу и боју свог поднебља.

У овој опери М. Бугариновић је тумачила ЦУРУ ГАРАВУ (другу љубав- 
ницу Вањке кључара). Ова већа епизодна улога припадала је почецима 
каријере М. Бугариновић. Насловну улогу тумачио је Живојин Томић, 
КНЕЗА и КНЕГИЊУ К. Нинковић-Грозано и М. Пихлер.

М. Бугариновић је као ЦУРА ГАРАВА према оцени критичара54 била 
убедљива, она је дала снажне драмске акценте у реалистички конципираној 
партији преварене љубавнице „која болно тужи”.

И критичар др М. Милојевић55 је на сличан начин оценио ову ролу М. 
Бугариновић, сматрајући да је „гђа Бугариновић својим племенитим мецо- 
сопраном оживела сву душевну трагедију Цуре гараве”.

Међутим, иако је доласком еминентног композитора Николаја Череп- 
њина учињена велика част нашој позорници, публици, земљи, опера није 
„трајала” на репертоару. Изведене су само премијера и реприза. Публика 
је била веома заинтересована, али је разлог овако малом броју извођења 
највероватније био у томе што је стављена на репертоар крајем сезоне.

Почетком сезоне 1933/34, 27. IX 1933. стављена је на репертоар Народног 
позоришта још једна опера словенског композитора -  Сорочински сајам 
М. Мусоргског, као прва премијера у сезони.

Садржај опере је пун гогољевског хумора, а музика изразита и пуна 
колорита. Прича је сасвим обична. Ради се о брачном троуглу -  пијаном 
мужу, злој жени, заљубљеном попу, заљубљеној кћери Черевика и Хиврије, 
њеном момку. Све је то уоквирено у масовне сцене сајма, гостију, шалу, 
игру, песму и празноверицу.

Премијера је спремљена у пуном сјају, са изванредно подељеним уло- 
гама, првацима Народног позоришта. Опером је дириговао Предраг Мило- 
шевић, режирао Јосип Кулунцић, сценографију и костим израдио је Вла- 
димир Жедрински, а балетска сола, као и кореографија, били су у рукама 
примабалерине Нине Кирсанове и Анатолија Жуковског. Инг. Велимир 
Јовановић, пуно је допринео својим умећем око светлосних ефеката и 
технике.

54 Димитријевић, Ј (ован). Премијера Черепњинове опере„Вањка”. „Правда;;, 9. VII1933.
55 М (илојевић), др М (илоје). Успела премијера„Вањке кључара". „Политика”, 9. VU 1933.
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На премијери је ХИВРИЈУ певала са успехом Евгеиија Пинтеровић, 
тада већ дугогодишњи члан београдске Опере, која је углавном носила 
мецосопранске улоге.

Меланија Бугариновић је ову улогу певала у алтернацији са Е. Пин- 
теровић.

Критичар Б. Драгутиновић56 је имао сада прилику да пореди ХИВРИЈУ 
у два тумачења.

Пошто је лик Хиврије саздан сав од контраста, критичар је закључио 
да се „при сценском постављању Хиврије морају (се) продубљивати и 
глумачке музичке нијансе тога контраста... потребно је дати карактер а не 
оперску фигуру”.

Тумачење Е. Пинтеровић критичар је навео као пример исправног ту- 
мачења овог лика. Она је, по њему, својом интуицијом уочила и „иско- 
ристила тај контраст и дала карактер Хиврије са свима психолошким 
детаљима који га одређују”.

У свему томе, по Б. Драгутиновићу, М. Бугариновић није успела, а 
зашто, он је то подробно објаснио. Сматрао је да карактерни фах није 
прави домен М. Бугариновић и да је она досада тумачила статичне фигуре, 
као што су на пример ДАЈ1ИЛА и АМНЕРИС, и да у овој улози није могла 
да се снађе, те је остала у оперском шаблону. У то време М. Бугариновић 
није имала глумачког искуства, а што се тиче музичке стране ове улоге, 
није још савладала певачку технику.

Међутим, Сорочински сајам је у овој сезони изведен осам пута, а онда 
се дуго није појављивао на репертоару, тек 1937/38, када је изведен само 
једанпут, а тада је Хиврију тумачила Е. Пинтеровић.

М. Бугариновић је ову улогу тумачила последњи пут и 1963. године.

У низу ових и оваквих улога, била је и СОФИЈА у опери Халка Стани- 
слава Моњушког (1819-1872).

Премијера ове опере изведена је у Народном позоришту у Београду 11. 
новембра 1933. године, на дан пољског државног празника -  петнаесто- 
годишњице ослобођења Пољске.

Опера Халка добила је у београдском извођењу свој пуни значај. Пре 
свега, диригент Ст. Христић је Моњушкову музику, у ритмовима пољског 
музичког фолклора, лако протумачио и изводио. Ову оперу по облику 
старога типа, редитељ Ст. Драбик, Пољак по националности, остајући у 
границама традиционалног режијског начина, такође је лако поставио на 
сцену. И сама прича је једноставна -  то је историја љубави несрећне 
сељанчице Халке према племићу Јанушу са којим треба да добије дете; с 
друге стране је трагедија љубави горштака Јонтека према Халки. Племић 
Јануш, заборавља Халку и жени се племићком ћерком Софијом. Ојађена 
Халка на дан венчања долази у цркву са намером да запали цркву и 
младенце. Међутим, одустаје од своје намере и скаче у реку у којој налази

56 Драгутиновић, Б (ранко). Хиврија г-ђе Бугариновић. „Политика", 2. X 1933.
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смрт. ХАЛКУ је тумачила Ксенија Роговска Христић, ЈОНТЕКА Стани- 
слав Драбик, ЈАНУША Рудолф Ертл, СОФИЈУ Меланија Бугариновић. 
Она је и овом приликом била у друштву наших еминентних певача, одавно 
потврђених квалитета. Улога М. Бугариновић је била епизодна, а критичар 
М. Милојевић57 је сматрао да ју је „врло срдачно дала” у стилу целе опере.

Вредно је помена и то, да је за ову представу декор и костиме урадио 
Станислав Беложански, а костиме је радио према оригиналним национал- 
ним пољским костимима које је Ст. Драбик донео из Пољске као поклон 
нашем Народном позоришту.

На репертоару Народног позоришта у Београду нашла се Хасанагиница 
Луја Шафранека -  Кавића (1882-1940). Премијера је одржана 24. II 1934.

Л. Шафранек -  Кавић компоновао је ово дело у форми музичке драме, 
са свим атрибутима који карактеришу тај стил. Шафранек -  Кавић је успео 
да своме делу да симфонијску основицу, а притом је успео да да и савршену 
карактеризацију личности. Народни мелос је Шафранек -  Кавић користио 
највише у хорским деоницама и то су били углавном мотиви сватовских 
песама и босанских севдалинки.

Ову музичку драму је на сцену поставио Радослав Веснић, који се у 
свом раду ослањао на традицију оперске режије, те је сходно томе, најверо- 
ватније, и сликар декора Јован Бијелић ишао на већ опробана шаблонска 
решења. Опером је дириговао Јован Бандур, коме је ово била прва пре- 
мијера.

Критичар М. Милојевић58 није се упуштао у неку већу и опширнију 
анализу солистичког ансамбла, односно носиоце главних улога, а још 
мање у односу на епизодне улоге.

Ипак, највише се задржао на улози ХАСАНАГИНИЦЕ коју је тумачила 
М. Бугариновић -  сматрајући да је она дала „врло успелу осећајну и болну 
Хасанагиницу, и својим лепо обојеним и свежим мецосопраном музикално 
развијала фразе”. Међутим, опет јој је скренута пажња на лошу дикцију. 
На крају, критичар је закључио, да је М. Бугариновић овом својом креаци- 
јом показала да је певачица „од вредности и будућности”. На крају проф. 
Милојевић је закључио да представа Хасанагинице није „довољно оз- 
биљно простудирана”.

Критичар Д. Чолић59 био је потпуно супротног мишљења. Сматрао је 
да је дело „спретно постављено” и да су представа, као и сви у представи 
релативно добро одговорили својим задацима. Што се тиче М. Бугари- 
новић, односно њене креације, мишљења М. Милојевића и Д. Чолића била 
су готово идентична.

57 М (илојевић), др М (илоје). Премиера„Халке од Моњушка. „Политика”, 11. X I1933.
58 М (илојевић), др М (илоје). Премиера„Хасанагинице”, народне музичкс драме Л уја Ша- 

франека- Кавића. „Политика”, 26. II 1934.
59 Чолић, Драгутин. Премиера„Хасанагинице. „Правда”, ?. II1934.
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Бранко Драгутиновић, критичар „Звука”60 је слично претходној двојици 
окарактерисао ову премијеру, сматрајући је такође неуспелом, без обзира 
на зналачко руковођење диригента Ј. Бандура, као и успешно тумачење 
двеју главних улога: Милорада Јовановића (ХАСАНАГЕ) и М. Бугари- 
новић (ХАСАНАГИНИЦЕ).

Критичар К. Манојловић61 је веома добронамерно приступио приказу 
ове представе, на првом месту истичући значај постављања опере, чији је 
композитор из наше земље, и видео је у овом потезу Управе пут ка на- 
ционализацији репертоара. Ипак, на крају, закључио је, увидевши и неке 
недостатке, да ће даље приказивање довести до њеног усавршавања. На 
првом месту истакао је „снажног, достојанственог и стаситог” ХАСАНАГУ 
у тумачењу М. Јовановића, а потом је посветио приличну пажњу креацији 
М. Бугариновић. И она је по њему показала „достојанство агинице која 
неће спољним знацима да покаже како у њој гори велики пламен жарке 
љубави. Њен ниски регистар нарочито је запажен у првом чину, док, у 
целој њеној улози лирско осећање у гласу, мање избија на површину.”

Премијера опере Ђани С ш ки  Ђакома Пучинија одржана је 16. VI 1934. 
у режији др Ериха Хецела, а под диригентском палицом Предрага Ми- 
лошевића- Овом опером београдска публика је требало да упозна новог 
Пучинија, а пре тога је често слушала Боеме, Тоску и Мадам Батерфлај. 
Основне карактеристике ове опере блиске су комедији дел арте -  реализам, 
блистави хумор, занимљив ток радње, те Ђани Скики припада једној од 
најуспелијих бурлескно -  комичних опера.

У сезони 1933/34. ангажован је за редитеља др Ерих Хецел, који се у 
истој сезони осведочио успешном режијом Веселих жена виндзорских, те 
се и очекивало да ће режија ове бурлескно -  комичне опере, бити успешна.

У томе правцу је и ишао приказ Д. Чолића62, који је, на првом месту, 
подвукао уздизање београдске опере на завидан уметнички ниво. Сматрао 
је, да досадањи неуспеси представа нису били услед лошег извођачког 
ансамбла или оркестра и хора, већ су зависили од режије која није била 
на њиховом нивоу. Захваљујући, дакле, овој промени, указујући на значај 
редитеља, представа је и доживела велики успех, јер је била перфектно 
израђена свака улога, деловала је као чврста целина, али је и поред свега 
доживела само пет представа. М. Бугариновић је тумачила ЦИТУ звана 
Стара. То је била једна од њених мањих улога, коју је она дала веома 
сугестивно.

Други критичар, М. Милојевић63 упутио је значајне комплименте свим 
учесницима представе. У веома опширном приказу није изоставио никога

60 Драгутиновић, Бранко. Музика у  земљи. „Звук”, бр. 5, год. II, март 1934.
61 Манојловић, Коста, П. Премијера„Хасанагинице, од Луја Шафранека Кавића. „Време”, 26. 

П 1934.
62 Чолић, Д (рагутин). Три синоћне премијере. „Правда”, 18. V I1934.
63 М (илојевић), др М (илоје). Нов успех др. Хецела и наше опере -  премиера Пучиниевог 

комичног једночина Ђани Скики. „Политика”, 18. V I1934.
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О умећу и одличном вођењу представе, диригент Предраг Милошевић је 
добио значајне похвале. Лепоти представе допринео је В. Жедрински и 
његова вешто постављена бинска архитектура Много духа у целу пред- 
ставу је унео и редитељ.

Што се солиста тиче критичар је записао следеће: „Сви певачи су према 
својим певачким моћима, озбиљно били на послу и своје улоге су, по узору 
Художественика, до танчина проучили и -  по специјалитету др Хецела, 
опет играли и певали без шаптача и гђе Јовановић, Бугариновић, Стајић, 
Горска и Хитрина и г. Пихлер, Поповић, Цвејић, Петровић, Туцаковић, 
Братуш, Јанковић, Трифуновић. Именујемо их све, јер им треба признати 
успех”. Изузимајући неколико певача из мушког ансамбла свима је заме- 
рана лоша дикција.

Ипак, критичар је истакао изнад свих три имена -  М. Пихлера, Ћ. 
Братуша и М. Бугариновић.

М. Бугариновић је и овог пута „изненадила” критичара својом окрет- 
ношћу и то у комичној улози. Међутим, М. Милојевић опет скреће пажњу 
на њен изговор, сматрајући да би јој успех био већи да је управо о томе 
више водила рачуна.

Те исте вечери, уз оперу Ђани Скики, даване су и две балетске пре- 
мијере -  Соиата великог града Александра Тансмана и Јесења поема Ф. 
Шопена.

Меланија Бугариновић је већ 1935. године добила велику улогу у опери 
Модеста Мусоргског, Хованшчина. Ову улогу, МАРФУ, са којом је стекла 
велику славу, М. Бугариновић је певала дуги низ година од 1955-1957, 
1959-1963. и 1968.

Поред Бориса Годунова и Сорочинског сајма, Хованшчина је треће 
дело М. Мусоргског које је постављено на сцену Народног позоришта у 
Београду. Дакле, М. Мусоргски као композитор није био стран београдској 
публици, а стављање ове опере на репертоар употпуњавало је сазнања о 
овом композитору, као и поређења са раније извођеним операма

Премијера Хованшчине одржана је у Народном позоришту 11. X 1935. 
у преводу Петра Коњовића, у режији новоангажованог редитеља Алек- 
сандра Улуханова64, под диригентском палицом И. Брезовшека Опером је 
требало да диригује Стеван Христић, али је уочи премијере био спречен 
неким породичним проблемима, те није он дириговао. Сценографију је 
израдио Владимир Жедрински. Главне улоге су тумачили прваци наше 
Опере: Милан Пихлер ИВАНА ХОВАНСКОГ, Владимир Поповић АН- 
ДРЕЈУ ХОВАНСКОГ, КНЕЗА ГАЛИЦИНА Крста Ивић, БОЈАРА ШАК- 
ЛОВИТОГ Павле Холотков, ДОСИФЕЈА Цвејић Жарко, МАРФУ Меланија 
Бугариновић итд.

64 Из разговора објављеног у „Политици” од 9. X I1935. саА. Улухановим, сазнајемо да јесвоју 
певачку каријеру започео у позоришту Мамонтова. У том позоришту је Ф. Шаљапин започео 
своју уметничку каријеру.
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Сви угледни београдски критичари помно су анализирали ову пре- 
мијеру. Већина критичара се сложила да се својом традиционалном ре- 
жијом А. Улуханов (кретање маса на сцени, које у овој опери имају видну 
улогу) није прославио. Међутим, сматрали су да је Улуханову много 
помогла бинска архитектура, дело В. Жедринског, као и хорови који су 
били на висини. Наравно, успешном извођењу ове музичке драме највише 
су допринели солисти, управо њихов избор, јер иако су у већини били 
млади, скоро почетници, они су били у стању да успешно савладају заиста 
тешке задатке.

Критичар Миленко Живковић65 написао је опширан приказ, посве- 
тивши највећу пажњу креацији М. Бугариновић. Већ у почетној реченици 
он јој одређује прво место, сматрајући је најимпресивнојом фигуром у 
представи. Критичар уочава „знатан” напредак и у игри и у гласу М. 
Бугариновић, која је била „подједнако добра у сценама скрушености и у 
сценама високе екстазе”. М. Бугариновић је успела да „уравнотежи” ову 
своју креацију, и што треба подвући, критичар М. Живковић већ је сматрао 
њеном најуспелијом улогом.

М. Милојевић66 је у првом плану такође истицао „усклађеност” креације 
МАРФЕ, веома компликоване у својој структури. МАРФА је преварена у 
љубави, рањена у срцу, пуна јада, фанатична у верској аскези, и М. Бугари- 
новић је, како каже критичар, „оживела веома импресивну МАРФУ”.

Угледни београдски критичар др Виктор Новак67, слично претходно 
наведеним рецензијама, и сам је помно анализирао представу Хованшчи- 
не. Више се задржавајући на анализама мушких ликова Милана Пихлера, 
Жарка Цвејића, Владете Поповића, Драгутина Петровића, Крсте Ивића и 
Павла Холоткова. Нешто мање места посветио је М. Бугариновић и њеној 
креацији МАРФЕ, констатујући да је била фасцинантна нарочито у сцени 
гатања. Иако је, по њему, целу улогу певала бриљантно, пред крај је 
показивала извесну замореност.

Критичар Б. Драгутиновић68 оштро је оценио пре свега режију А. 
Улуханова сматрајући да нам је пренео „традиционалну руску режију из 
треће руке”. О солистима у овој представи давао је само лапидарне оцене, 
па и о М. Бугариновић, сматрајући да је њена МАРФА била вокално 
убедљива, али несигурна у тражењу за глумачком реализацијом ове ком- 
пликоване улоге.

Међутим, Хованшчина, без обзира на успех премијере, због неинтере- 
совања публике није се одржала на сцени, па је вероватно и стога у сезони

65 Живковић, Миленко. Премијера „Хованшчине”, музичке драме од Мусоргског. „Време”, 
13. X 1935.

66 М (илојевић), др М (илоје). Премијера Мусоргскове народне музичке драме „Хованшчи- 
на". „Политика”, 13. X 1935.

67 Н (овак), др В (иктор). Премијера„Хованшчине" на београдскојсцени. „Правда, 13. X 1935.
68 Драгутиновић, Бранко. М узикау земљи. „Звук”, бр. 10, децембар 1935. год. III.
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1935/36. давана само пет пута, а преношена је и преко Радио-Београда 16. 
XII 1935. године.

После Другог светског рата премијера Хованшчине одржана је у На- 
родном позоришту у Београду 10. II 1955. Опером је дириговао К. Бара- 
новић, редитељски поставио др Б. Гавела к. г. Сценографију је израдио С. 
Беложански, а костиме М. Бабић. Улогу КНЕЗА ИВАНА ХОВА.НСКОГ 
тумачио је Никола Цвејић; КНЕЗА АНДРЕЈУ ХОВАНСКОГ Александар 
Маринковић; КНЕЗА ГАЛИЦИНА Драго Старц; БОЈАРА ШАКЛОВИТОГ 
Душко Поповић; ДОСИФЕЈА Мирослав Чангаловић; МАРФУ Меланија 
Бугариновић и Милица Миладиновић, ЕМУ Софија Јанковић. Хорове је 
спремао Милан Бајшански, а кореограф балета био је Димитрије Парлић.

Из једног интервјуа са редитељем Б. Гавелом, који је објављен у „Борби”
2. II 1955, сазнајемо, у врло сажетим одговорима, који су проблеми били 
постављени не само пред редитеља, већ и пред солисте, хор и др. Наиме, 
др Б. Гавела је објаснио да је комплетна опера састављена из „низа епизода 
згуснутих у неколико идеалних ликова, који нису везани неком одређеном 
радњом с позадином историског збивања”.

Веома исцрпна критика Д. Плавше у „НИН”-у69 предочила нам је све 
будуће успехе ове опере, нарочито на гостовањима у иностранству. Д. 
Плавша је сматрао, да је редитељ Б. Гавела пре свега направио спектакл 
који по „целовитости стилског решења може послужити као узор”. Он је 
пустио свакој од главних личности да „психички окарактерише” свој лик 
и одреди однос према целини. „То је заиста био виртуозан артистички 
рад... који је откривао вајара истанчане ликовне културе” (критичар је 
мислио на сцену раскољника са Јеванђељима у рукама и ДОСИФЕЈЕМ у 
првом плану).

Не задржавајући се превише на креацијама солиста, осим на ДОСИ- 
ФЕЈУ кога је тумачио М. Чангаловић, М. Бугариновић, сматрао је он, овом 
својом улогом додала је галерији својих ликова „још једну изванредну 
креацију”.

Како се београдска Опера педесетих година прославила у свету својим 
извођењима словенских опера -  Кнезом Игором, Борисом Годуновим и 
Хованшчином, лондонска дискографска кућа Decca Record Сошрапу, сни- 
мила је на LP плоче све три опере. Кнезом Игором дириговао је О. Данон, 
а другим двема К. Барановић. Снимање је трајало скоро две године (за- 
почето негде 1954), па је Андрија Прегер објавио у „Политици” од 15. V 
1956, а под насловом Београдска Опера на грамофонскмм плочама, оцене 
лондонских критичара, а поводом издања ових плоча. Критичари часописа 
„Тће Gramophone”, „The Monthly Letter”, слажу ce у оценама по којима је 
М. Бугариновић добила највише похвала за улогу МАРФЕ у Хованшчини: 
„Она у целости” -  кажу они, „остварује осећање и визионарне аспекте своје 
улоге и пева с потресном изражајношћу”.

69 Плавша, Д (ушан). Прсмијера„Ховаишчинс’ „НИН”, 13. II1955.
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Године 1956. на редовном Међународном фестивалу у Висбадену, на 
коме су београдска Опера и Балет већ трећи пут гостовали, овога пута је 
Опера наступала са Хованшчином  и Кнезом Игором и Балет са Кинеском 
причом.

Критичар висбаденског листа ,,Wiesbadener Kurier”70 писао је врло оп- 
ширно о све три представе. Занимљива је опаска критичара, који је већ 
трећи пут пратио представе наших гостовања и запазио следећу чињеницу.

Наиме, поменути критичар је очекивао да чује и види већ познате 
уметнице из претходних гостовања, као што су Валерија Хејбалова и Ми- 
лица Миладиновић. Међутим, он је сада открио две нове „звезде”, а то су 
биле М. Бугариновић и Злата Ћипико. Из овога он сасвим добро закључује 
да је потенцијал београдског позоришта тако велики, да се за исти „фах” 
могу наћи не само алтернације већ и троструке замене.

Тешку, комплексну улогу МАРФЕ, М. Бугариновић је, ето, после два- 
десет година опет запевала, прво на београдској сцени, а онда и на госто- 
вањима и са њом стекла и домаћу и светску славу. Можда би, овом при- 
ликом, требало нешто више рећи о овоме лику, који је и сама уметница 
веома волела и издвајала.

Познате су чињенице, да је М. Мусоргски са изузетном љубављу писао 
музику за овај лик, а да је Ф. Шаљапин говорећи о уметности (фрагменти 
из аутобиографских материјала)71 и дајући савете певачима, а на основу 
свог искуства, између осталог говорио и о лику МАРФЕ и како га треба 
тумачити: „... њена душа је пуна осећања жртвене муке, за коју се она 
спрема... она ће горети у име своје свете вере и љубави... Значи песму 
МАРФЕ треба певати тако, да публика на самом почетку осети тајну поруку 
песме... да осети то узнемирење душе... да се догоди публика... Ако умет- 
ница уме то да изрази, лик МАРФЕ биће створен. И слава певачице биће 
велика”.

По свој прилици, М. Бугариновић је постигла и оно што је М. Мусорг- 
ски желео, а Ф. Шаљапин саветовао. Критичар поменутог висбаденског 
листа, био је задивљен ликом МАРФЕ који је реализовала М. Бугариновић, 
па је то и написао: „Заиста је било величанствено како је Меланија Буга- 
риновић својим волуминозним, нијансама богатим алтом изразила раз- 
личита расположења која су се међусобно преплитала Њена велика пе- 
вачка уметност нарочито се показала у пијанисиму, када нас је тако стварно 
и најдубље потресла”.

М. Бугариновић је априла 1957. имала једно гостовање у Француској. 
Наиме, О. Р. Ф. за своју гала годишњу приредбу ставио је на репертоар 
Хованшчину. Том приликом извештач ,,Le Matin” -  од 3. IV 1957. „открио” 
је двоје значајних уметника: Бориса Пјекалнитиса Морозова, баса из опере 
у Риги и Меланију Бугариновић, мецосопран београдске опере. Извештач

70 dr Н. К. Wiesbadener Kurier. Висбаден, 22. V 1956.
71 Назаренко, И. К. Уметност певања, МУЗГИЗ, Москва, Лењинград, 1948. (на руском јез.)
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даље закључује, да су обоје својим гласовима узбудили публику, поготово 
дуетом у другом чину и у сцени ломаче; она својом лепотом гласа, ин- 
тензитетом својих експресија, разноврсношћу свога регистра.

У сезони 1959/60. београдска Опера је гостовала у Венецији у позоришту 
Teatro la Fenice са Хованшчином, 21, 23. и 24. јануара Под насловом 
Епопеја руске музике, критичар Ђузепе Пуљезе72 писао је своју рецензију, 
наглашавајући да пише о овој представи као целини, с обзиром да је као 
целина и остављала утисак својом „свеукупном равнотежом, приврженош- 
ћу тексту и духу опере, што може да настане само од проживљеног ис- 
куства сталних ансамбала, и захваљујући певачима изузетно способним, 
по вокалним могућностима и музичкој сензибилности за интерпретацију 
оваквих музичких драма”. Стога критичар само набраја појединачно умет- 
нике, не говорећи о њиховим креацијама, па каже: „Запамтићемо, ипак, 
Жарка Цвејића у улози ИВАНА ХОВАНСКОГ -  јаког, пластичног, драма- 
тичног профила; Мирослава Чангаловића -  као моћног, свечаног ДОСИ- 
ФЕЈА, тако племенитог у величанственој фрази и робусној распеваности” 
итд. На исти начин он помиње и М. Бугариновић као певачицу „једног 
сасвим изузетног гласа аутентичног контраалта, која је личности МАРФЕ 
дала лик чудесне лепоте и изражајног интензитета”.

Атмосферу на овој представи дочарао нам је анонимни извештач „Бор- 
бе”73, који је записао да је после сваког чина публика изазивала аплаузом 
диригента и солисте и засипала цвећем -  плавим, белим и црвеним. У 
трећем чину три пута се зачуо пљесак на отвореној сцени -  то је публика 
поздрављала дует М. Бугариновић и М. Чангаловића.

Септембра (5) 1960. београдска Опера и Балет, гостовали су у Пољској, 
у Варшави, а потом у једном индустријском месту -  Забже.

Специјални извештач „Вечерњих новости”, Љ. Сабић74 сматрала је да 
је ово гостовање једно од највећих. Репертоар је био веома богат. Изведене 
су следеће опере: Хованшчина, Конзул, Дон Кихот и балет Љубав за три 
наранџе. Највећи варшавски листови „Трибуна луду”, „Жиће Варшави”, 
„Глос Праце” и други, констатовали су да је београдска Опера потврдила 
високо мишљење које ужива о себи и оправдала комплименте који су је 
обилато пратили после свих европских гостовања. Критичари су били 
најчешће у недоумицама коме дати предност у комплиментима -  да ли 
хоровима, солистима, редитељу, диригенту, или сценографу.

У целом гостовању уз све комплименте свим представама, издвојили 
су се, ипак, Хованшчина и Конзул.

Наводећи бар један приказ, например, Јузефа Хањског, у листу „Три- 
буна Луду”, запажамо да је отпочео сценографијом Станислава Беложан-

72 „II Gazzettino”, Фиренца 24/31. јануар 1960. (Извор исти као у напомени 44 , стр. 319)
73 Аноним. Успех„Хованшчине” у  Венецији, 21. 11960. „Борба” 23 .11960.
74 Сабић, Љ (ерка). Гостовање београдске Опере и Балета у  Варшави. „Хованшчина” и„Кон- 

зул ” стекли висока признања.
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ског, који је у Хованшчини  употребио своју изузетну машту и талент и 
створио један изванредан оквир; потом помиње редитеља Б. Гавелу, који 
је својим мајсторством у распоређивању маса на сцени постигао такође 
изузетне резултате; или диригент Душан Миладиновић који је добио 
велика признања, на основу успелог извођења ове опере, што је постигао 
својим осећањем стила и карактера овог дела М. Мусоргског. Истичући 
само нека индивидуална остварења он издваја Жарка Цвејића, Мирослава 
Чангаловића, Душана Поповића и Меланију Бугариновић „која је обдарена 
дивним алтом”.

Сезона 1962/63. отпочела је гостовањем солиста, хора, оркестра и балета 
београдске Опере на међународном фестивалу, у Великој Британији, у 
Единбургу. У временском распону од десет дана репертоар нашег позо- 
ришта био је следећи: Кнез Игор, Заљубљен у  три наранџе, Дон Кихот, 
Хованшчина (у инструментацији Дмитрија Шостаковича). Опера Хованш- 
чина је овом приликом изведена три пута -  27. и 29. августа, и 2. септембра.

Британски листови су били веома заинтересовани за комплетно госто- 
вање наше Опере, мада не увек благонаклони, веома оштри у критици, 
поготово када је у питању било извођење Кнеза Игора, које у целини нису 
сматрали за сасвим успело вече, делимично окривљујући малу и неподобну 
сцену.

Што се Хованшчине тиче, она је углавном прошла под насловом Бео- 
градски хор је  главни херој75. Занимљива је опаска критичара који је 
сматрао да су особености опере Хованшчина одговарале београдској Опе- 
ри, са посебним ослањањем на хор и скоро потпуним „презиром према 
соло сопранима”. Басови и баритони, каже даље критичар „доминирају 
овим мрачним страницама историје и права је срећа за нас што смо имали 
прилику да чујемо господина Чангаловића у улози ДОСИФЕЈА, вође ста- 
рих верника, али и господина Жарка Цвејића као КНЕЗА ХОВАНСКОГ и 
господина ДушанаПоповића као ШАКЛОВИТОГ. Сви они заједно са КНЕ- 
ЗОМ ГАЈТИЦИНОМ, кога је тумачио господин Фрањо Паулик, умеју заиста 
ауторитативно да певају...”

Осим ових певача, критичар је издвојио Меланију Бугариновић, „која 
је сонорним гласом интерпретирала острашћену удовицу МАРФУ”.

Главни акценат похвала био је, дакле, на хоровима, који су успели да 
пруже праву слику људи и догађаја тога времена.

Гостовања београдске Опере и Балета наставила су се и током следећих 
сезона. Већ познати успеси, стечени у Европи, са словенским репертоаром 
преко М. Мусоргског и С. Прокофјева, допуњен Дон Кихотом Ж. Маснеа, 
гарантовали су успех као и интересовање публике.

Тако су опет београдска Опера и Балет позвани на гостовање у Аустрију, 
у Беч, у периоду од 4-12. јануара 1964. у позориште Wiener Staatsoper. Дакле,

75 „The Times”, London, 29. VIII1962. (литература иста као у напомени 44, стр. 459)
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Меланија Бугариновић као Маре Никшина, са Златом Сесардић, 
у Христићевом Сутону, Београд 1954.
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гостовали су са Хованшчином 4, 7. и 12. јануара; Коцкаром 5. и 9. јануара, 
и Дон Кихотом 6, 8. и 10. јануара 1964.

И Хованшчина и Коцкар добили су изузетна признања бечког кри- 
тичараХајнрихаКралика76, који је, такође, дао предност хоровима, похвале 
сценографу, диригенту и оркестру.

Што се солиста тиче он је закључио следеће: „Прве вечери доминирали 
су Мирослав Чангаловић и Меланија Бугариновић, две профилиране опер- 
ске личности са веома изразитим гласовним карактеристикама”.

Критичар, такође бечког листа „Kurier”77 под насловом Руске приче -  
на српском, написао је једну изузетно опширну рецензију. Констатујући 
на првом месту, са извесном нотом ироније да је у Беч допутовала огромна 
екипа -  „са кулисама и вагонима, да би девет вечери населило кућу на 
Рингу. Гости из Југославије су за себе присвојили читаву зграду позо- 
ришта Wiener Staatsoper, -  од позоришне шаптаонице до надстропља за 
кулисе, од оркестарске рупе до свода за расвету, а да се и не говори о 
сценском особљу позоришних надзорника, реквизитера и помоћних рад- 
ника у гардеробама и шминкерницама”.

Критичар истог листа се даље у своме уводу осврће и на историју 
београдске Опере, констатујући да је она „млада по годинама и стога 
сиромашнија у традицији него на пример, она из Загреба, која је госто- 
вањем у Београду 1911. дала тек први подстрек да се 1920. изврши сличан 
подухват у тој новој југословенској метрополи -  Београду”. (Стварни по- 
четак рада београдске опере оглашен (је) премијером Трубадура 24. априла
1913. Слободан Турлаков: Да л и  је  и  кад је  основана београдска Опера. 
Зборник радова 125 година Народног позоришта у  Београду. Научни ску- 
пови Српске академије наука и умет^ости, књ. LXXXVI. Одељење ликовне 
и музичке уметности, књ. 4, Београд 1997, прим. В.П.). Критичар је надаље 
сматрао да овај и овакав ансамбл београдске опере „тражи и налази славу 
у ретко играним словенским делима која су у средњој и западној Европи 
поготово једва позната и гледаоцу не могу да пруже никакву могућност 
упоређивања”. Представа је по оцени критичара добро прошла. Није било 
претераних одушевљења што се види у његовој даљој анализи представе.

Солисти су ипак добили комплименте, које су и заслуживали, као што 
су креације Ж. Цвејића и М. Чангаловића, којима по речима критичара 
ништа не недостаје. Стара познаница бечке Опере, односно њен бивши 
стални члан, М. Бугариновић, добила је највише комплимената. Критичар 
је веома присно у своме приказу назвао именом Мела и исказао овако свој 
суд: „И Мела (сада Меланија) Бугариновић чула се у улози МАРФЕ као 
контраалт, који по боји гласа, изразу и савршеним пијано -  наступима не 
треба да се плаши, као ни досада, никаквог поређења, чак ни оперских 
кућа које су, насупрот Бечу, ангажовале овај фах”. Само добар познавалац

76 Kralik, Hajnrih. „Die Presse”, 7 .11964. (извор исти као под напоменом 44, стр. 463)
77 Snajber, Herbert. „Kurier”, 7 .11964.
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њених креација на бечкој сцени, могао је са сигурношћу да искаже овакав 
суд. То је несумњиво и био поменути рецензент ових представа.

Ово гостовање београдске Опере изазвало је велики број рецензија и 
велико интересовање, не само критике већ и публике. Критике су се у 
својим судовима прилично разликовале, али су представе несумњиво ос- 
тавиле и видан траг на музички живот Беча, града који је на овом пољу 
имао озбиљну традицију и високе критеријуме. Но, ово гостовање је било 
нека врста изненађења, што потврђују и неки наслови рецензија, као што 
је на пример Прекрасни гласови из провинције  и освежења у репертоару 
бечког оперског позоришта.

Ипак, чини се да је Дон Кихот Ж. Маснеа, постигао највећи успех.
Издвојићемо само још један приказ поводом овог гостовања, који и 

највише говори својим насловом Београдски ансамбл показује зрелу опер- 
ску уметност78, шта је за Беч значило ово гостовање.

Критичар листа „Volksstimme”, одао је сва могућа признања извођењима 
београдске Опере, не сакривајући и то, што Београђани изводе Хован- 
ш чину  у инструментацији Шостаковича, а не уобичајеној Римског-Кор- 
сакова, „тешко да је нека драж за Беч, где Хованшчина од памтивека или 
уопште никада није била на оперском репертоару”.

Посебни доживљај за поменутог критичара били су солисти ове опере, 
на првом месту М. Чангаловић, Д. Поповић, Ж. Цвејић, Ф. Паулик и М. 
Бугариновић, која је у улози МАРФЕ „знала добро да тумачи своју ролу, 
а и певачки је дала изразито остварење”.

Критичар листа „Arbeiter Zeitung”79 од солиста посебно истиче М. Чан- 
галовића који је ДОСИФЕЈА певао на руском, док су остали певачи певали 
на српском језику.

Што се тиче М. Бугариновић, он закључује да се њена МАРФА може 
поменути одмах поред Чангаловића, а када је говорио о „дамама” соли- 
стима, закључио је да М. Бугариновић остаје „на усамљеној висини”.

Бечки критичар Карл Лебл у свом приказу Прекрасни гласови из про- 
винције?0 дао је врло прецизан суд о представи Хованшчине не занема- 
рујући ни хор, ни оркестар, закључивши да је београдско позориште „амби- 
циозно провинцијско позориште са много прекрасних гласова”. Међу со- 
листима он истиче М. Чангаловића и његов „моћни бас”, набрајајући и 
друге солисте и у Хованшчини  и у Дон Кихоту, да би за крај оставио 
примадону М. Бугариновић: „поновно узбудљиво виђење са Меланијом 
Бугариновић, која је за време рата била звезда позоришта Wiener Staats- 
oper”.

Исти критичар, али у другом часопису, под насловом Гостовање На- 
родног позоришта из Београда81 почиње свој завршни приказ гостовања

78 К. В. „Volksstimme”, Wien, 8 .11964. (извор исти као у напомени 44)
79 Hans Hajnc Hani, „Arbeiter Zeitung”, Wien, 8. 11964. (извор исти као у напомени 44 стр. 487)
80 Karl Lebl. „Express -  Morgenausgabe”, Wien, 7. I 1964.
81 Karl Lebel. „Die Biihne”, Wien, св. 65, фебруар 1964. (исти извор као у напомени 44, стр. 513)
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следећом констатацијом: „О Београду се није знало до сада у Бечу. Знало 
се да је Загреб музички центар Југославије и да Љубљана има одличан 
хор. Но свакако се знало за неколико грамофонских плоча словенских опера 
које су снимили Београђани” (година 1964! -  В. П.)...”

М. Бугариновић је улогом МАРФЕ стекла светску славу, као што је и 
опера Хованшчина у извођењу нашег оперског ансамбла такође стекла 
велику славу и код нас и у свету. Она је проглашена најбољом представом 
Фестивала нација у Паризу.

М. Бугариновић је за ову улогу у нашој земљи добила Октобарску 
награду, 1968. а децембра је прославила је свој четрдесетогодишњи јубилеј 
управо овом улогом.

Године 1935, 17. маја одржана је премијера опере Дон Кихот Ж. Маснеа. 
То су биле још увек почетничке године у музичкој каријери Меланије 
Бугариновић. Међутим, она је у овој опери добила главну и велику улогу, 
која јој је такође донела признања. То је била улога ДУЈ1ЧИНЕЈЕ.

Када је опера Дон Кихот први пут изведена на нашој сцени, на репер- 
тоару Народног позоришта налазила су се већ три дела Ж. Маснеа: Манон, 
Вертер и Таис.

Критичар „Звука” Б. Драгутиновић82 је управо то замерао Управи позо- 
ришта, односно дирекцији опере, сматрајући да је постављање ове опере 
на репертоар, учињен корак уназад, да је ово дело Маснеа, „дело сенилне 
мелодиске инвенције, развучено, неинтересантно, чак помало досадно.”

На срећу, редитељ Е. Хецел је ослободио дело стереотипних шаблона 
велике опере, чему је допринела и живописна сценографска архитектура 
Загородњука.

Говорећи о солистима који су тумачили главне ликове, на првоме месту 
Милорад Јовановић, који је тумачио ДОН КИХОТА, Жарко Цвејић САН- 
4 0  ПАНСУ, Меланија Бугариновић ДУЈ1ЧИНЕЈУ, имао је само речи 
хвале, сматрајући да је ова премијера значила успех, али само као режијско 
решење и солистичке интерпретације.

Сматрајући креацију М. Јовановића савршенством, поредећи је чак са 
креацијом Ф. Шаљапина (М. Јовановић је у то доба постизао велике успехе 
на многим европским сценама управо у поменутој улози), хвалећи глу- 
мачку и вокалну перфекцију Ж. Цвејића, закључио је, да је М. Бугариновић 
„раскошно расипала лепоте свога мецосопрана”.

Већ ујесен исте године, 2. новембра 1935. стигао је у Београд Фјодор 
Шаљапин, певач светскога гласа. Ово је био несумњиво велики догађај за 
Београд, догађај о коме се писало и говорило.

О присуству Шаљапина у Београду веома је опширно писао, упознајући 
нашу средину са његовом личношћу, Миленко Живковић83: „Најзад је 
величанствени Шаљапин запевао и са наше позорнице. Запевао је, додуше,

82 Драгутиновић, Бранко. Музика у  земљи. „Звук”, Београд, јун, 1935. год. III, бр. 6.
83 Живковић, Миленко. Гостовање Г. Фјодора Шаљапипа у„Дон Кихоту”. „Време", 4. X I1935.
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старац, али старац неугасле творачке моћи, демонски неодољив и суге- 
стиван, старац тешко докучив, или чак и недокучив, на дивљим и крше- 
витим висинама своје генијалне уметности”. Без обзира на озбиљне годи- 
не Ф. Шаљапина, публика је одушевљено примила његово гостовање. Ова 
опера која је и писана за њега, била је у његовим рукама. Од главне 
личности коју је тумачио, до режије. М. Живковић је слично критичару 
Б. Драгутиновићу сматрао да је Маснеову „плитку музику” за ову оперу 
надокнађивао управо Шаљапин, својим талентом и својим сценским ис- 
куством.

Еминентни београдски диригент Предраг Милошевић у књизи Један 
век Народног позоришта у  Београду, 1868-1968. Београд, MCMLXIII, под 
насловом Шаљапин пева Дон Кихота у  Народном позоришту, описао је 
до детаља пробе и рад на овој представи.

За ову прилику издвојили смо само један мали фрагмент који пуно 
казује о раду Шаљапина на овој представи, његовом понашању и спољном 
изгледу кога је већина критичара описала као старца који је тек сад стигао 
до наше сцене. Предраг Милошевић овако описује први сусрет на сцени: 
„Ушао је на Малу бину као да је код своје куће. Без формалног пре- 
дстављања осталих протагониста, режисера или диригента... прошао је 
кроз кордон извођача, док није избио у први ред, оран да одмах отпочне 
проба, и то цела, тј. све је требало отпочети из почетка. чак и све сцене у 
којима Дон Кихот дуго нема ништа. Шаљапин је и то хтео да проконтро- 
лише, да дотера према целокупној 'својој концепцији’, па му није било 
свеједно шта се дешава кад он није тамо. Висок, али не превише (раван 
прслук на два реда дугмади у светлијој боји од одела чинио га је вишим), 
складно развијен према висини, не робустан, релативно мале главе. Оштро 
резан профил одавао је велику енергију, жустро око и поглед као да су 
продирали у саговорника, али је све ублажавала боја очију и косе. То 
плавило у очима и коси одавало је бескрајну ширину и добродушност 
руског човека.”

Занимљиво је нешто мало рећи и о томе како је Ф. Шаљапин градио 
овај свој лик а што је покушао и да објасни у аутобиографским записима84: 
Наиме, схвативши Сервантесов лик, Шаљапин је даље истраживао, како 
треба да изгледа сценски лик ДОН КИХОТА. И ево како је он и записао: 
„Шта треба да се уради, да би се публика на први поглед на ДОН КИХОТА 
с поверењем и са симпатијама њему насмејала: да, то си ти, наш стари 
знанац и наш друг... Излазећи из ДОН КИХОТА (изнутра), ја сам сагледао 
његову спољашњост... упорно сам лепио његову фигуру, издалека ефектну, 
изблиза смешну и трагичну”.

Ф. Шаљапин је изграђивао Кихотов унутрашњи лик, и како је напо- 
менуо М. Живковић, он му је „омогућио живот”, али је исто тако сматрао 
да су спољни ефекти (маска) веома важни.

84 Исто као напомена 68.
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Међутим, гостујући на нашој сцени, Ф. Шаљапин је направио неколико 
режијских измена, како би његова изванредно изграђена креација могла 
доћи до још потпунијег израза. Из ових разлога он је ДУЈ1ЧИНЕЈУ „са- 
свим скинуо са балкона у двориште и уштедео јој прекомерно физичко 
кретање”, како је објаснио М. Живковић. Сцена са разбојницима, и у декору 
и у режији, измењена је потпуно, као и сцена смрти ДОН КИХОТА, која 
се сада одигравала у шуми, у сасвим другом миљеу него на београдској 
премијери.

И ево како је М. Живковић закључио свој приказ о гостовању Ф. Шаља- 
пина: „Наш ансамбл био је тако рећи наелектрисан присуством г. Шаља- 
пина на сцени. Играли су и певали сви под демонском сугестијом г. 
Шаљапина и хц,тро су следовали његовим диктаторским интенцијама. Г-ђа 
Бугариновић и г. Цвејић истицали су се под моћним благословом свога 
обожаваног патрона”.

Као што смо раније напоменули, М. Бугариновић је после Другог 
светског рата 1960. поново певала своју ДУЛЧИНЕЈУ, али са новим партне- 
ром М. Чангаловићем, и у новој режији Младена Сабљића.

У „Спорт и свету” објављен је интервју са М. Бугариновић85, која је у 
новој поставци дала и нову ДУЛЧИНЕЈУ. Пре двадесет и пет година она 
је још такорећи као почетница певала са оперском звездом, Ф. Шаљапином, 
који је тада имао преко шездесет година. Сада је ситуација била обрнута. 
М. Бугариновић је била у поодмаклим годинама, такође зрела и искусна 
и опет је певала ДУЛЧИНЕЈУ, али са младим певачем М. Чангаловићем, 
који је тумачио насловну улогу Маснеове опере. У поменутом интервјуу 
она је то и испричала.

„Са не малим узбуђењем и тремом ступила сам пред своју публику опет 
као ДУЛЧИНЕЈА, јер међу тим гледаоцима било је много старих посе- 
тилаца опере који се добро сећају моје некадашње интерпретације ове 
улоге. Ова нова концепција Дон Кихота Младена Сабљића више ми лежи 
и сматрам да сам донела потпунији лик него онда када ми је улога по 
годинама одговарала.

Да ли се сећам своје раније ДУЛЧИНЕЈЕ? А зар се младост заборавља! 
Волела сам ту улогу и са мојим дугогодишњим партнером Милорадом 
Јовановићем имала сам много успеха. А онда је дошао Шаљапин... По- 
следњи пут је његов глас одјекнуо са ове позорнице и срећна сам што сам 
му ја била партнерка. Наравно нашао је много замерки тадашњој режији, 
но пришао нам је на један тако дискретан и ненаметљив начин, да смо 
једва уочавали његове корекције -  одлично сте то отпевали -  говорио је 
Жарку Цвејићу и мени, иако смо обоје врло млади у тој мери били 
збуњени и заплашени да смо једва долазили до гласа! Сјајно -  али... ја  
бих додао још  нешто... Тиме нам је повратио храброст и дао подстрека. И 
неосетно исправио све оно што му се у нашој интерпретацији није сви-

85 Н. М. Срећна сам што сам певала садва Шаљапина. „Спорт и свет”, 18. X 1960.
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дело. Али сам убеђена да данашњој концепцији Дон Кихота не би имао 
шта да приговори. Срећна сам што сам певала са два Шаљапина”.

Већ смо раније поменули успешно гостовање наше Опере у Каиру, 1961. 
са Кнезом Игором, као и критике у суперлативу које су се односиле на 
извођење ове опере и посебно подвукли оне које су се односиле на креацију 
КОНЧАКОВНЕ М. Бугариновиђ, те уметнице са „изванредним контра- 
алтом чудновате интонације” и „чији глас има најбогатије резонансе”. 
Када је следеђе сезоне, 1962. у Каиру гостовала наша Опера са Дон Ки- 
хотом, у коме М. Бугариновиђ није суделовала, каирски лист „Le Progres 
Egiptien” објавио је критику следеће садржине: „Београдска опера поседује 
два певача какви се данас не срећу ни у Њујорку, Милану, Бечу, Салцбургу 
или Бајројту: баса М. Чангаловића и контраалт М. Бугариновић коју нисмо 
имали ове године у Каиру и која нас, надамо се, неће лишити следећих 
сезона”.

Опет се враћамо у прошлост.
После ДУЈ1ЧИНЕЈЕ уследила је ЕМИЈШЈА у Отелу, већ у следећој 

сезони 1936/1937.
Отело Ђ. Вердија стављен је на репертоар Народног позоришта у Бео- 

граду још 12. XII 1928. године у режији 3. Книтла и под диригентском 
палицом И. Брезовшека Ова премијера имала је успеха, али је ипак ишла 
само шест пута, јер наш ансамбл, у то време није имао доброг драмског 
тенора који би могао да изнесе ову улогу. У овој првој подели, ОТЕЛА је 
тумачио к. г. Санто Монтелаури, ЈАГА Павле Холотков, ДЕЗДЕМОНУ 
Марија Жалудова, ЕМИЛИЈУ ЈБубица Сфилигој итд.

Године 1936. (4. XI), изведена је, како се наводи у приказима, реприза 
Отела у новој режији, декору и подели улога. Ми ћемо, ипак, ову представу 
називати премијером.

У тежњи Управе да се репертоар освежи, било новим или старим 
представама, опера Ђ. Вердија, Отело, стигла је поново на репертоар. 
Певачки ансамбл је сада имао певаче који су могли да „изнесу” ово пре- 
тпоследње Вердијево дело у опусу од тридесет опера. Насловну улогу је 
овога пута певао познати чешки тенор Јан Бартоњ, који је једно време био 
стални члан наше Опере, али је после једне негативне критике улоге ДОН 
ХОЗЕА, дао отказ, те је сада певао као гост. ЈАГА је тумачио Р. Ертл, 
ДЕЗДЕМОНУ М. Жалудова, а ЕМИЛИЈУ М. Бугариновић.

Прикази ове представе указивали су на то, да је идеја Управе уродила 
плодом. „Кућа је” како се тада говорило, била распродата. Представу је 
режирао Ј. Кулунџић, опером је дириговао И. Брезовшек, а сценографију 
је урадио С. Беложански.

После улоге ДУЛЧИНЕЈЕ, велике, озбиљне и добро урађене креације, 
М. Бугариновсиђ је добила епизодну улогу ЕМИЛИЈЕ. Иако критика није 
могла нешто више да каже о овој креацији, она је била добро урађена у 
веђ уобичајеном стилу уметнице која је тврдила да „нема малих и великих 
улога”, а како се из њеног репертоара и може сагледати, она их је тако, 
на смену, и добијала. Бугариновиђ се, као и увек, уклапала у целину опере
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и заједно са другим епизодистима, доприносила општем успеху. М. Ми- 
лојевић86 је записао да је дала врло „одмерену ЕМИЛИЈУ”.

После Другог светског рата одржана је нова премијера Отела, 1. VII 
1953. у режији Ј. Кулунџића, под диригентском палицом К. Барановића. 
Насловну улогу је тумачио Борис Маринов, ЈАГА Станоје Јанковић, ДЕЗ- 
ДЕМОНУ Злата Сесардић, ЕМИЛИЈУ М. Бугариновић.

Михаило Вукдраговић87 је у свом напису прогласио премијеру успеш- 
ном, што су доказивали и „дуги аплаузи публике”.

Говорећи о овој премијери, он је нагласио и похвалио спремност М. 
Бугариновић, да у последњем часу преузме ову улогу, чему и треба захва- 
лити што је до премијере уопште и дошло и да је „лик ЕМИЛИЈЕ М. 
Бугариновић фино обликовала”.

Следећа велика улога М. Бугариновић, била је УЛРИКА у Вердијевом 
Балу под маскама. М. Бугариновић је лик УЛРИКЕ тумачила дуги низ 
година на сцени Народног позоришта у Београду, али је овај лик прославио 
и на гостовањима на иностраним сценама. Бугариновићка је певала УЛ- 
РИКУ, али као гост на нашој сцени, јер је у то време била стални члан 
Бечке опере -  1938. и 1940, 1941; 1951, 1957, 1959, 1960, 1962, 1964, 1965.

Вердијева опера Бам под маскама, нашла се рано на репертоару На- 
родног позоришта у Београду 22. II 1927. Ово прво извођење није имало 
на располагању домаће певаче, већ су то били Лучезарска, Попова, Хорјан 
итд, па је критичар „Правде”, композитор Петар Ј. Крстић88 имао основну 
примедбу која се углавном односила на певаче који су „рђаво наглашавали 
и изговарали речи јер су махом странци”.

Опера Бал под маскама била је стално на репертоару, али број њених 
извођења, на пример у периоду од 1933-1941. није премашивао цифру од 
двадесет представа (податак из Годишњака Народног позоришта). У сезо- 
ни 1939/40, од децембра 1938. до маја 1939. Бал под маскама је ишао пет 
пута.

Као што смо рекли, М. Бугариновић је гостовала 24. децембра 1938. у 
улози УЛРИКЕ, коју је пре тога тумачила Бранислава Бојовић. У овој 
представи РИКАРДА је тумачио гост, члан љубљанске Опере Иван Фран- 
цл, а опером је дириговао Јозеф Крипс.

П. Стефановић89 је врло афирмативно анализирао рад Ј. Крипса, исти- 
чући његов таленат и нарочито подвлачећи чињеницу да је Ј. Крипс 
специјално изграђивао солистичке нумере у „запањујуће јасне оперске 
нумере, азатим је спајао композиторске јединице у јасно сложене целине”.

Када је анализирао креације солистичког ансамбла, говорио је и о И. 
Францлу и о М. Бугариновић као о изузетним гостима. М. Бугариновић

86 М (илојевић), М (илоје). Реприза Вердиевог,, Отела". „Политика”, ?. X I1936.
87 Вукдраговић, Мих (аило). Ћузепе Верди,, Отело”. „Борба”, 5. VII1953.
88 Крстић, П (етар), Ј. Бал под маскама, „Правда”, фебруар 1927.
89 Ст (ефановић), П (авле). Један иезаборавни„Бал под маскама”. „Правда”, 25. XII1938.
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је „излила сву силину свога мецосопрана и како је то више партија контра- 
алта сатежиштем на доњем крају скале женског грла, налагала је певачици 
употребу грудних тонова, каткад и грлених”. П. Стефановић је сматрао да 
то може да наруши лакоћу и лепоту „тонског млаза”. Најзад он јој је 
замерао „глисирање” високих а јаких тонова што би свакако морала да 
избегава, јер „њено драгоцено грло крије певачку руду високих квалитета”.

Критичар М. Милојевић90, иако се углавном задржао на позитивним 
оценама Ј. Крипса и И. Францла, као да је већ био заморен изричући 
позитивне судове у корист многих креација М. Бугариновић, па је то и 
сам рекао -  да овом приликом није више потребно „улазити у дубљу 
анализу њених креација јер је то већ учињено раније, али да је УЛРИКУ 
остварила широким потезом пречишћене културе и свим махом једнога 
изразитог и свежег гласа”.

Поводом овог гостовања новинари су правили низ интервјуа са М. 
Бугариновић које је објављивала „Политика”91. Заправо, ово је била вест 
која је несумњиво обрадовала београдску публику, а која је наговештавала 
даље доласке наше угледне уметнице у Београд, иако је у то време била 
стални члан Бечке државне опере, у којој је постигла потпуну афирмацију. 
Проблеми београдске оперске сцене били су огромни, јер су мецосоп- 
ранске снаге биле дефицитарне, поготово одласком М. Бугариновић у Беч. 
Овом приликом постигнут је успешан договор са нашом уметницом и 
Управом, те је М. Бугариновић била истовремено члан и Бечке и Београд- 
ске опере. Из интервјуа сазнајемо да је у тој сезони М. Бугариновић 
располагала са шездесет слободних вечери, те је тако и уследило већ 
поменуто гостовање.

Сматрамо да треба забележити још један занимљив интервју штампан 
у „Правди”92, који је несумњиво вредан пажње из више разлога. Прво зато 
што је М. Бугариновић говорила о нашој и страној опери и нешто, што 
је још вредније наше пажње, што су то биле њене оцене и мишљења о 
нашем ансамблу.

У некој својој уводној речи, М. Бугариновић је пре свега говорила о 
свом раду на иностраној сцени, о неуморном и даљем учењу, да би се 
одржао сопствени ниво и могућност да пева са великим европским звез- 
дама. Она је на бечкој сцени постигла апсолутни реноме, али, као што је 
стално подвлачила, била је дубоко везана за сцену на којој је отпочела 
каријеру. Певајући на многим европским сценама, била је у могућности 
да тадање наше оперске потенцијале пореди са европским великанима, па 
је успела да закључи, да би наши уметници могли да заузму висока места 
на истим европским сценама. Међутим, истакла је још један моменат који

90 М (илојевић), др М (илоје). Гости иа сцени наше опере у  опери „Еал под маскама”, г-ђа 
Бугариновић, Г. Крипс и Г. Францл. „Политика”, 25. XII1938.

91 Аноним. Госпођа Меланија Бугариновић пева опет у  Београдској Опери. „Политика”, 19. 
XII1938.

92 Аноним. Разговор са уметницом о нашој и страној опери. „Правда”, 24. XII1938.
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је био материјалне природе, а то је, да наши уметници нису награђивани, 
као они у иностранству, што је уметницима неопходно, како би се апсо- 
лутно посветили своме позиву. У том контексту она је говорила о својим 
колегама. Сматрајући да је ово мишљење М. Бугариновић било мериторно, 
навешћемо га у целости.

„Ми имамо изврсних певача. Замислите Милорада Јовановића као Скар- 
пију на једној великој позорници. Ја нисам нигде чула овако звонки, 
кристални и леп глас нашег Владете Поповића Па зар постоји још негде 
достојанственост нашег Ертла. Па Драги Петровић који од сваке партије 
начини креацију. Онда красно грло Жарка Цвејића. Да ли је уопште 
потребно да говорим о Пихлеровом гласу... Божанствени глас Ивића, може 
се такмичити са светским певачима Не може се нигде видети отменост 
Кнеза Игора Павла Холоткова Миле Милутиновић могао би у читавом 
свету да заступа фах првог комичара. Не заостаје ни наша млађа екипа са 
прекрасним грлима Станоја Јанковића, Леке (Александра) Трифуновића, 
Колација, Поморишца, Пивничког и других.

Па наш женски ансамбл. Злата Ђунђенац и њена Мими, њена Батерфлај 
и њена Лиу. Имамо затим Зикову, која је већ призната европска певачица. 
Сузана Мезетове може збиља да иде усред Беча... Гђа Катарина Јовановић 
изврсна. Наша г-ђа Пинтеровић може од алтова да буде пример од кога се 
учи глума. Ја сам, као почетница, увек гледала њене представе и, нека ми 
опрости, много ’крала’, научила од ње. Дара Милетић, Вукица Илић, као 
Керубин, и друге такође.

Онда наш балет. У великим позориштима на страни балети су изврсни 
али ниједан није као наш”.

После Другог светског рата Бал под маскама изведен је поводом педесе- 
тогодишњице Вердијеве смрти 6. и 8. јануара 1951. године. Критичар 
„Политике” Стана Ђурић Клајн93, негативно је оценила ову представу 
оправдавајући њено постављање на репертоар једино у вези с Вердијевом 
годишњицом.

Једна од првих замерки односила се на режију Ј. Кулунџића, који је 
радњу опере преместио из XVII у XVIII век и да је спровео на начин већ 
утврђених и проверених схема доводећи певаче на рампу. Диригент је био 
К. Барановић који је „успешно подвлачио драматичне стране у оркестар- 
ској партитури”; солисти су успешно остварили, по њеној оцени, своје 
улоге, а то су били А. Маринковић, С. Јанковић, С. Станковић, Б. Пивнич- 
ки, М. Чангаловић. Нешто више анализирала је лик УЛРИКЕ М. Бугарино- 
вић за коју је сматрала да је дата са укусом и мером и која је „пленила 
лепотом свога гласа који је био у служби” једне интелигентно дате улоге.

Сезона 1939/40. обиловала је оперским премијерама. Тачније, од сеп- 
тембра 1939. до јуна 1940. одржано је четири премијере: Турандот Пучи-

93 Ђурић-Клајн, Стана. Прослава.50- годиш њицеВердијеве смрти. „Политика”, 6 .1,8. И 1951.
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нија, Вердијев Фалстаф, Глуков Орфеј и  Еуридика и Доницетијева ЈЈучија 
од Ламермура.

Премијера Орфеја и  Еуридике у Народном позоришту у Београду, одр- 
жана је 29. II 1940. под диригентском палицом JI. Матачића, у режији др 
Е. Хецела, а за коју је сценографију и костим радио В. Жедрински.

Ова Глукова опера (К. В. Глук 1714-1787) изведена је у првој верзији 
1762. у Бечу, са слабим успехом. Међутим, по доласку у Париз, а на позив 
Марије Антоанете, Глук ствара нову оперу, напустивши лажну симболику, 
уносећи на сцену истинске људске осећаје, једноставно их изражавајући, 
уочивши као најважнију компоненту -  речитатив.

На премијери је ОРФЕЈА тумачила Божица Сарван, потом М. Буга- 
риновић и Б. Бојовић. ЕУРИДИКУ су тумачиле Б. Нури-Хаџић и К. Јова- 
новић, а АМОРА В. Илић и Д. Радић.

ОРФЕЈ и Б. Сарван и Б. Бојовић био је сасвим коректан и на завидном 
уметничком нивоу, мада је Б. Бојовић у то време била почетница.

Критичар М. Милојевић94 написао је сасвим кратак и сажет приказ 
креација М. Бугариновић у улози ОРФЕЈА и К. Јовановић у улози ЕУ- 
РИДИКЕ.

У сасвим кратком уводу, М. Милојевић је констатовао једну веома важну 
чињеницу која је говорила о томе да је наш оперски ансамбл, у то време, 
имао три уметнице истога фаха, које су могле да са успехом изнесу ову 
„травестирану” улогу.

Очигледно, најпозитивнију критику ове улоге добила је М. Бугари- 
новић, која је тада иза себе имала већ читав трезор маестрално остварених 
улога.

„Гђа Бугариновић” -  каже М. Милојевић, „је осетила стил Глукове 
музичке драматике и осетила је суштину улоге ОРФЕЈА. Глас гђе Буга- 
риновић, бојом својом предодређен за ову улогу, и њено сценско искуство 
допринели су да је ова креација гђе Бугариновић била стилски верна и 
искрено оживљена пре свега и изнад свега.

Класичан склад и сва ширина Глукове патетике, то су компоненте ове 
успеле сценске креације гђе Бугариновић”.

У сезони 1940/41. на сцену Народног позоришта у Београду, стављена 
је на репертоар Ђоконда, А. Понкиелија. То је била и последња оперска 
премијера пред Други светски рат.

Ђоконда, најпознатија опера Амилкара Понкиелија, стављена је на ре- 
пертоар Народног позоришта у Београду шездесет и четири година после 
праизведбе у Миланској Скали 1876. Ова опера у којој доминирају снажне 
страсти и у којој велике арије и хорови заузимају посебно место, добила 
је своју значајну улогу на свим европским сценама, те је наравно, мада 
веома касно, стављена и на наш репертоар. Режију и музичку студију за

94 М (илојевић), др М (илоје). Орфеј гђе Бугариновић; -  Евридика гђе Јовановић. „Политика”,
25. IV 1940.
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нашу сцену обавио је диригент Мирко Полич, и „потпуно остварио пом- 
пезни калеидоскоп велике опере”95.

Одабрани оперски солисти, 3. Зикова, Н. Цвејић, Ж. Цвејић, Б. Бојовић, 
К. Ивић, М. Бугариновић, са својим већ потврђеним вокалним вредно- 
стима, имали су могућности да у овој опери и остваре запажене креације. 
Неки од њих су успели да остваре маестралне ликове, а хор и оркестар су 
употпуњавали хармоничну целину.

Улога ЛАУРЕ АДОРНО коју је тумачила М. Бугариновић, није била 
„носећа”, али је била израђена до савршенства, као и све улоге које је 
поменута уметница тумачила

Ову улогу је М. Бугариновић тумачила 1940, 1941. у Народном позо- 
ришту у Београду.

Пред премијеру Ђоконде новинар „Правде”96 направио је интервју са 
М. Бугариновић, 3. Зиковом, К. Ивићем и Ж. Цвејићем.

Када ју је новинар упитао шта може да каже о својој новој роли, М. 
Бугариновић је ужурбано се спремајући у својој гардероби, одговорила: 
„Играм прву даму, бежим са љубавником... Иначе, могу вам рећи да се ни 
за једну оперу нисмо толико спремали као за Ђоконду. Још од јуна месеца 
почела сам да радим своју партију. Колико је само одржано проба! Не зна 
се ни броја!

Како је ишло са спремањем?
„Не може бити боље. Наш редитељ и диригент г. Полич воли да много 

проба. Он нам обично каже: Дивно, дали сте сјајну партију, али молим 
вас поновите још једанпут’. И то понављање иде некада до педесет пута. 
На синоћној проби остали смо до три сата ујутро. Још не могу да дођем 
к себи. А на самој проби све нам је сметало: и кулиси, музика, костими. 
Можете разумети нервозу која нас је обузела, јер сви први пут у животу 
певамо Ђоконду.

Шта ћете обући?
Нешто из Кармен рекла је у шали г-ђа Бугариновић.
То је шеф (мислећи на фризера) наше главе. Ако нам он лепо не удеси 

главу, оде представа до ђавола! Колико је важан глас, толико и добра 
перика. Јер, ако је мало дужа, па пређе преко ушију, не чујемо суфлера, 
што је највећи малер за нас на позорници. Хоћемо увек да смо лепе, па 
зато и добро живимо са нашим фризером Јозефом. Како немамо фризерке 
то га називамо Јозефином.

Добићете најлепшу перику. Изгледаћете лепо!
Шта ми све то вреди кад сам јутрос испратила мог мужа, Шацу, у Ниш...
Испуните обећање. Зашто не бих као бела удовица завела Београђане.

95 Стефановић, Павле. Премијера Понкиелијеве,, Ђоконде". „Правда”, 9. XII1940.
96 М. А. Н. Г-ђс Меланија Бугариновић и Зденка Зикова, г. г. Ивић и Цвејић говоре о својим  

новим улогама. „Правда”, 13. X I1940.
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Госпођо, шта нам још можете рећи о својој Лаури?
Улога је дивна. Са ретком вољом је играм, јер волим да се појавим у 

улози отмене даме. Ђоконду сам неколико пута слушала у Бечу и сањарила 
да се једнога дана и ја појавим у њој. Ето, сан ми се остварио.”

У своме приказу премијере П. Стефановић је истакао „моћни глас” М. 
Бугариновић „који је блистао и у романси другог чина и у дуету са 
супарницом (3. Зикова у насловној улози) и у оном са вољеним човеком 
ЕНЦОМ (К. Ивић).”

П. Стефановић је потврдио мишљење о креацији М. Бугариновић, када 
је писао о последњој представи сезоне97. Овога пута, насловну улогу је 
тумачила Олга Ољдекоп. Дует супарница (М. Бугариновић) у другом чину, 
и цео четврти чин били су „љуто поприште унутарњих судара опречних 
мотива у окрвављеној души ЂОКОНДЕ”.

У послератном периоду, у словенском репертоару М. Бугариновић је 
добила још једну улогу -  ВЕСНУ-КРАСНУ у опери Римског-Корсакова 
(1844-1908) Сњегурочка. Ова опера се први пут нашла на репертоару Народ- 
ног позоришта 3. XI 1952, диригент је био К. Барановић, сценограф С. 
Беложански, костимограф М. Бабић. СЊЕГУРОЧКУ је тумачила С. Јанко- 
вић, ВЕСНУ КРАСНУ (вила пролећа) су у алтернацији тумачиле М. Буга- 
риновић и Љ. Љубичић, ПАСТИР ЛЕЛ М. Миладиновић, КУПАВУ В. 
Хејбалова, МИЗГИРА С. Јанковић, ДЕДА МРАЗА М. Чангаловић, ЦАРА 
БЕРЕНДЕЈА С. Андрашевић.

Сњегурочка. је бајка Н. Островског о СЊЕГУРОЧКИ, која желећи да 
упозна љубав напушта родитељски дом. Она упознаје љубав захваљујући 
МИЗГИРУ, али се оглушује о опомену мајке, која је упозорава да се клони 
сунца, које ће је отопити јер је ЦАР БЕРЕНДЕЈ славио бога сунца Јарила. 
МИЗГИР не знајући за ову тајну доводи СЊЕГУРОЧКУ на славље, и она 
под зрацима сунца нестаје.

Представа је по критичару М. Вукдраговићу98 била успешна пошто је 
њоме управљао искусни познавалац Р. Корсакова, диригент К. Барановић. 
Вукдраговић је сматрао да је и солистичка подела била добра. Уз СЊЕГУ- 
РОЧКУ, главна лица М. Бугариновић као ВЕСНА и М. Чангаловић као 
ДЕДА МРАЗ (родитељи) „обоје са ванредним гласовима, певали су своје 
партије са много израза и стилске уједначености. И остали солисти пока- 
зали су своје високе квалитете, поготов о хорови које је водио М. Бај- 
шански.”

Опширан приказ дао је и „Народни студент”99, углавном потврђујући 
аргументовано вредности ове успеле представе. Критичар је насловну

97 Ст (ефановић), П (авле). Поуке са последње претставе,, Ђоконде”. „Правда”, 9. XII1940.
98 Вукдраговић, Михаило. Премијера опере„Сњегурочка” одН. А  РимскогКорсакова. „Бор- 

ба”, 8. X I1952.
99 Миловић, Милутин.„Сњегурочка”. ПрвапремијераБеоградскеопере. „Народни студент”,

12. X I1952.
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улогу коју је креирала С. Јанковић, оценио као једно од њених најбољих 
остварења. Истакао је и креације М. Чангаловића и М. Бугариновић који 
су нас својим солидно отпеваним партијама и овога пута уверили у високи 
квалитет својих гласова.

Музиколог С. Ђ. Клајн100 је у своме приказу имала готово исте закључке 
са критичарем кога смо претходно цитирали, те ћемо издвојити само њено 
мишљење у односу на креацију М. Бугариновић и М. Чангаловића: „М. 
Бугариновић и М. Чангаловић деловали су својим гласовним квалитетима 
маестетично. Можда је до режије и до декора то што су они потсећали на 
вагнеровске личности и што се нису у довољној мери супротстављале 
пролећне чари ВЕСНЕ зимској оштрини и суровости МРАЗА.”

Критичар Душан Плавша101 задржао се превасходно на репертоару 
Народног позоришта, стављајући акценат на „освежењу” репертоара, по- 
стављањем ове топле лирске, ведре и љупке опере, после патетичних 
инсценација италијанских опера, а поготово немачких. Мишљења Д. Плав- 
ше су готово идентична са претходним. Он је имао сада прилику да пореди 
М. Бугариновић и ЈБ. Љубичић које су у алтернацији певале ВЕСНУ. Он 
је закључио да су оба тумачења била по концепцији веома слична. У оба 
случаја била је наглашена театралност ове митске личности. Ипак, кри- 
тичар је сматрао да су обе креације биле веома успешне, с тим што је 
креација М. Бугариновић, по њему, била успешнија.

Раних педесетих година, Народно позориште је на свој оперски репер- 
тоар ставило оперу Конзул Ђан Карла Менотија (рођ. 1911), америчког 
композитора и либретисте италијанског порекла. Либрето је третирао 
актуелну политику, преносећи на оперску сцену модерну технику гов- 
орене драме. Што се музичке стране тиче, она је базирала на Пучинијевом 
веризму и реализму музике Мусоргског. Дакле, само три године после 
праизведбе (1950), Народно позориште у Београду, премијерно је извело 
ову оперу 16. III 1953. Оперу је превео и њоме дириговао Оскар Данон, 
режирао Ј. Кулунцић, сценографију израдио Миомир Денић, костиме М. 
Трифуновић -  Финци.

Подела улога је подразумевала наше врхунске певаче, а то су били В. 
Хејбалова, Е. Пинтеровић, Д. Старц, М. Чангаловић, Б. Цвејић, Ж. Мило- 
сављевић, Б. Пивнички, Љ. Љубичић, Љ. Врсајков, Д. Нинковић, М. Мила- 
диновић, А. Ђорђевић.

Овом приликом нећемо правити преглед премијерних критика с об- 
зиром да М. Бугариновић није певала улогу МАЈКЕ на премијери. Међу- 
тим, када су београдска Опера и Балет гостовали у Пољској од 1. до 9. 
септембра 1960, на репертоару ових гостовања биле су Хованшчина, Ко- 
штана, Дон Кихот, Заљубљен у  три наранџе. М. Бугариновић је овом

100 Клајн-Ђурић, Стана,,Сњегурочка”на сцениНародногпозориштауБеограду. „Политика”,
13. X I1952.

101 Плавша, Душан. Премијера„Сњегурочке". „НИН”, 16. X I 1952.
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приликом певала МАЈКУ у Конзулу, али је тумачила и МАРФУ у Хован- 
шчини.

Олга Божичковић, као извештач „Политике” из Варшаве102 упознала 
нас је са приказима који су објављени у варшавској дневној штампи. Она 
нам је пренела оно што је написао критичар Јузеф Кањски у листу „Три- 
буна Луду”. У почетку приказа, он се осврнуо на дело Ђ. К. Менотија, 
сматрајући да „у застарелом спору око првенства музике или театра у 
опери, данас одлучно побеђује театар. Тим правцем пошли су и југо- 
словенски уметници у реализацији Конзула. дајући изнад свега драмску 
представу.” Ову заслугу, критичар је приписао, на првом месту, редитељу 
Ј. Кулунџићу, а потом певачима који су били на музичком плану певачи 
прве класе, али и одлични глумци. Спомињући изузетну В. Хејбалову, 
осврнуо се на остварење М. Бугариновић, коју је публика претходних 
вечери одушевљено слушала у Хованшчини. М. Бугариновић је тумачила 
МАЈКУ, са којом је у Београду Е. Пинтеровић начинила, како су критичари 
наводили, једну од својих најбољих креација. Варшавски критичар је за- 
писао „Меланија Бугариновић, прекјучерашња МАРФА, поново је одуше- 
вила публику својим лепим алтом...”

У сезони 1954/55. Народно позориште је на свој репертоар ставило 
лирску драму у два чина Живот је  кратак рађену по либрету К. Фернандеза 
-Ш оа, за коју је музику компоновао Мануел де Фаља (1886-1946). Премијера 
је одржана 19. X 1954. Опером је дириговао О. Данон, редитељ Младен 
Сабљиђ, сценограф и костимограф Д. Ристиђ, кореограф је био Д. Парлиђ.

Истога датума одржана је премијера музичке бурлеске Анафалбета Иве 
Лотке Калинског у једном чину. По Б. Нушиђу либрето је израдио компо- 
зитор. Опером је дириговао О. Данон; редитељ Ј. Кулунцић.

Овим двема премијерама, београдска Опера је обележила годишњицу 
ослобођења Београда. Оне су отвориле нову оперску сезону и представљале 
освежење репертоара.

М. Бугариновић је у опери Живот је  кратак тумачила СТАРУ МАЈКУ, 
а у Аналфабети МАЈКУ.

Опера Живот је  кратак, поема тужне садржине, проткана мистиком и 
фатализмом, најављивала је мелодичара М. де Фаљу, коме је ово било прво 
оперско дело и који је црпио инспирацију из извора родног тла -  сензи- 
билну и темпераментну.

Подела је била на завидном нивоу -  све најјаче снаге и из Опере и из 
Балета биле су ангажоване у овој представи.

Критичар С. Ђ. Клајн103 у свом напису је анализирала обе представе.
У опери Живот је  кратак, апострофирала је носиоце главних улога, а 

то су били А. Мезетова и В. Хејбалова, које су тумачиле у алтернацији

102 Божичковић, Олга. Јединство музике, певања и глуме. „Политика", 5. IX 1954.
103 Клајн -  Ђурић, Стана. Освежење и одмена. „Политика”, 24. X 1954.
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лик САЛУДИН који се разликовао и у интерпретацији и маски и костиму, 
које је радио Душан Ристић.

Дакле, улогу СТАРЕ МАЈКЕ су такође тумачиле у алтернацији, Е. 
Пинтеровић и М. Бугариновић. Иначе, ова улога има мало музичког текста 
и много пауза, те стога не пружа велике могућности за испољавање музич- 
ких и глумачких квалитета „Две наше искусне уметнице”, каже критичар 
С. Ђ. К. „показале су и овога пута своје карактеристичне одлике: Е. Пинте- 
ровић потресне драмске акценте, нарочито у последњој сцени, Меланија 
Бугариновић лепоту свога гласовног материјала”.

Критичар Душан Плавша104 очито је слушао представу у којој су певале
A. Мезетова и М. Бугариновић и није правио поређења уметница које су 
певале у алтернацији.

За М. Бугариновић констатовао је следеће: „Меланија Бугариновић је 
као СТАРА МАЈКА имала драмски и музички веома сложену ролу, али је 
оправдала и овога пута свој високи реноме”.

У јеку тумачења великих улога, које је тих педесетих година М. Буга- 
риновић тумачила у Народном позоришту, као што су МАРФА, МАРИНА 
МНИШЕК, КОНЧАКОВНА итд, тумачила је мање улоге, али и веће, које 
је добијала, мада све ређе, у новим премијерама.

Тако је добила и КАБАЊИХУ у опери Каћа Кабанова Леоша Јаначека 
Премијера опере одржана је у Народном позоришту 8. VII 1956. Ова опера, 
коју је превео К. Барановић и њоме и дириговао, за коју је либрето писао
B. Червинка, по драми А. Н. Островског Бура, имала је много успеха, не 
само у Београду, већ и на гостовањима у иностранству, управо захваљујући 
диригенту и извођачима. Редитељ је био Младен Сабљић. Насловну улогу 
је тумачила Валерија Хејбалова, БОРИСА Драго Старц, КАБАЊИХУ Ме- 
ланија Бугариновић.

Веома тешке интерпретације „без заокругљених нумера”, како је у свом 
приказу рекла С. Ђ. Клајн105, и „певљивих” арија, захтевале су беспрекорну 
дикцију и „максимум драмске изразитости...” Екипа која је тумачила глав- 
не ликове углавном је дала уз верну музичку интерпретацију уверљиво 
драмско тумачење -  то су били: М. Бугариновић, Н. Цвејић, Б. Цвејић и 
Д- Старц.”

Годину дана након премијере, представа Каћа Кабанова била је позвана 
на гостовање у Фиренцу, на манифестацију која се одржава сваке године 
у исто време под називом „Музички мај”. Представа је одржана 16. V 1957. 
Специјални извештач из Фиренце106 јавила је вест коју је објавио лист 
,,La Nationale” у коме се истичу протагонисти Валерија Хејбалова и Мела-

104 Плавша, Д (ушан). Две премијере, два успеха. „НИН”, 24. X 1954.
105 Клајн-Ђурић, Стана. „Каћа Кабанова”, Jleonia Јаначека. „Политика”, 12. VII1956.
106 Кирић,Марија. Успелапредстава„КаћеКабанове”. „Политика” (одспецијалног извештача),

18. V 1957.
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нија Бугариновић „које су изненадиле богатством свога гласа и сугестив- 
ном драмском игром”.

Следеће, 1958. године, представа Каће Кабанове позвана је на „Мајски 
фестивал” у Висбадену. Представа је изведена 1. јуна 1958. године. Кри- 
тичар висбаденског листа107 пишући о овој представи имао је не само 
позитивних оцена, већ је био одушевљен представом, као и публика Кри- 
тичар је сматрао да је на овај начин постављена представа „откривала 
узбудљиву и трагичну суштину дела”. Најзад је закључио, имајући у виду 
раније представе београдског позоришта, односно Опере, да је правац 
којим се кретао некадашњи реализам кулиса, сада превазиђен, те су сценом 
владали визија и симболи. Ми ћемо се задржати само на ономе што је 
критичар изрекао о креацији М. Бугариновић: „Меланија Бугариновић 
истичући се и гласом и глумом (што се могло запазити и у неким ранијим 
улогама), готово болном јасноћом је испољила оно круто, непомично дик- 
таторско у лику чуварице конвенција”.

Године 1959. београдска Опера и Балет гостовали су на Међународном 
фестивалу нација -  Позориште нација у Паризу. Том приликом на репер- 
тоару гостовања били су Гуноов Фауст, Јаначекова Каћа Кабанова и Хер- 
цигоњин Горски вијенац.

Каћа Кабанова извођена је 10. и 12. јуна 1959. и имала је изванредан 
успех, у шта смо се уверили, јер су сва извођења словенских опера на 
њиховим сценама од стране нашег ансамбла, задивљавала и публику и 
критику.

Као пример узећемо један инсерт из критике који је објавио ,,Le Fi- 
garo”108, а који ће нам управо потврдити одушевљење Париза, у односу на 
комплетно извођење ове опере: „Што се тиче режије и извођења, Фран- 
цуска још једном добија лекцију од једне земље која нема ни њена сред- 
ства, ни њену традицију, и то лекцију смелости и инвентивности. Декор 
је сведен на најмању меру: свега неколико предмета, изванредно освет- 
љење, сугестивне пројекције, и то је довољно. У рупи  (оркестар), који 
гипко следи Крешимира Барановића; на сцени једна трупа зачуђујућих 
певача -  глумаца, међу којима се издвајају госпођа Меланија Бугариновић
-  зла маћеха, неумољива наказа, затим госпођа Валерија Хејбалова -  об- 
дарена анђеоским гласом, нежним и страственим истовремено, као и Драго 
Старц -  мужевни и одсечни тенор. Сви они и оне који их окружују, 
достојни су овог трија.”

Критичар листа „Liberation”109, када се осврнуо само на оцене извођача, 
закључио је, да су носиоци и главних и споредних улога били бриљантни. 
Улогу М. Бугариновић, која спада у споредне, критичар је посебно апос- 
трофирао: „Што се тиче носиоца најмањих улога, оправдали су свој успех;

107 Dr. Н. К. „Wiesbadener Kurier”, 2. VI 1958.
108 Clarandon. ,,Le Figaro”. Paris, 12. VII1959.
109 Gi Dornan. „Liberation”. Paris, 13/14. VI 1959.
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предводила их је госпођа Бугариновић, глумачки упечатљива и певачки 
сјајна”.

Критичар листа „Arts”110, прави једно интересантно поређење, сматра- 
јући да југословенски певачи „играју” више од француских, и да је ово 
извођење, којим је руководио диригент К. Барановић, а у режији М. Саб- 
љића, имало много драмске уверљивости.

Говорећи о солистима, он је сматрао да су се ту окупила три веома 
значајна уметника, као што су Валерија Хејбалова, Драго Старц и Меланија 
Бугариновић, која је још једном доказала „да нема малих улога већ само 
малих извођача.”

Напокон, да закључимо о успесима ове представе приказом критичара 
листа „II Gazetino”111 поводом представе Каћа Кабанова, која је изведена 
у театру La Fenice. У једном изузетно афирмативном приказу ове представе 
у целини, критичар је готово сваком солисти посветио одређену пажњу и 
окарактерисао њихова остварења.

Вредно је пажње то, да се највише задржао на анализи улоге МАРФЕ 
КАБАНОВЕ коју је тумачила М. Бугариновић: „Запамтићемо...” каже даље 
критичар, „Меланију Бугариновић, једног сасвим изузетног гласа, аутен- 
тичног контраалта, која је у личности МАРФЕ (Кабанове) дала лик чудесне 
лепоте и изражајног интензитета”.

Једна од последњих улога М. Бугариновић у Народном позоришту, била 
је ФИЛИПЈЕВНА у Евгенију Оњегину. Она је њу тумачила дуги низ 
година после Другог светског рата -  од премијере до 1969, када је певала 
као гост.

Опера Евгеније Оњегин П. И. Чајковског, у периоду између два рата и 
после Другог светског рата до 1969, имала је три премијере: 8. V 1920, 17. 
П 1945, 7. III 1960.

Диригент на премијери из 1960. био је О. Данон, редитељ др Фридрих 
Шрам к. г., сценограф М. Денић, костимограф М. Глишић, к. г. Ансамбл 
солиста био је састављен од наших врхунских уметника: Д. Поповић, Д. 
Старц, М. Чангаловић, Бисерка Цвејић, Р. Бакочевић, Ђ. Чакаревић итд.

Убрзо после премијере, ансамбл наше Опере кренуо је на гостовања у 
свет. Први је био Висбаден -  Међународни мајски фестивал 1960. године. 
Ово тродневно гостовање у Висбадену представљало је велики успех нашег 
ансамбла. Пре свега, треба рећи и то, да су наши ансамбли на гостовањима 
у иностранству увек постизали велике успехе, представљали у многим 
земљама откровење, били дочекивани аплаузима, поједини солисти и ди- 
ригенти и овацијама и испраћани бриљантним критикама

110 Ј. В. „Arts”. Paris, 17/23. VI 1959.
111 Puqeze, Giuzeppe. „II Gazzetino”. Firence, 24-31. јануар 1960.
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Критичар висбаденског листа ,,Wiesbadener Tagblatt’112 скренуо је паж- 
н.у на инсценацију која је по њему била виртуозна, али да је и музичка 
интерпретација „ишла руку под руку” са њом. „Данон је чаробњак једно- 
ставности и природности”, каже критичар. „Цела једна генерација дири- 
гената може од њега да учи како се брза темпа узимају без претеривања, 
како се лирска расположења воде до скоро неземаљског пијана (крај друге 
слике) и како се са певачима еластично и заједно дише”. Од солиста је 
поменуо све и углавном у суперлативу.

Поменућемо још једно гостовање у иностранству са циклусом словен- 
ских опера, девет година касније, 1969, овога пута на XIV Фестивалу у 
ЈТозани, где су била заступљена дела словенских композитора: Хованшчи- 
на, Евгеније Оњегин, Заљубљен у  три наранџе, Иван Грозни и балет Хуан 
од Царисе.

О овом гостовању сазнајемо од нашег сталног извештача „Политике”, 
О. Боснић113, која је у два наврата писала о овом гостовању у Лозани. Ово 
осмодневно гостовање београдске опере било је од значаја за Лозану на 
првом месту што су гостовања уопште нешто значила у граду који нема 
сталну оперу. Међутим, мора се рећи да су и критика и публика радо 
дочекали старе знанце и веома објективно оценили њихове наступе.

Уз све почасти, „ циновску вечеру и зналачко” отварање овог Фестивала 
од стране шефа полиције, критика је била веома објективна истичући 
вредности представе, али и не „опраштајући” оно што је запазила, а што 
није било за похвалу.

О. Боснић је сумирала из разних приказа један општи закључак крити- 
чара, који су се углавном питали, откуда је београдска Опера стекла толику 
популарност у свету. Наравно, било је више одговора и како наводи О. 
Боснић: „Они најсентименталнији проналазе решење у нашој национал- 
ној и словенској души и сензибилитету; други рационалнији, траже одго- 
вор и налазе га не само у души, него и у музикалности”.

У листу „Feuille d’avis de Lausanne”, критичар који је прво приказао 
Хованшчину, а потом Евгенија Оњегина, на првом месту је говорио о 
сценској верзији Оњегина београдске Опере, која по њему „није била у 
потпуности убедљива”. Понешто замерајући и солистима носећих улога, 
истакао је партије које су певале две примадоне београдске Опере, Ђурђев- 
ка Чакаревић и Меланија Бугариновић, а које су „постигле ванредан ква- 
литет”.

112 Vissig, Heinz, dr. ,,Wiesbadener Tagblatl”, 21/22. мај 1960. (Из књиге Владимира Јоваиовића 
Европска сведочапства о београдској опери. Гостовагш од 1939. до  1969, Београд 1999,327)

113 Боснић, Олга. Београдска опера у  ЈЈозапи. Одличан почетак. „Политика”, 14. VI, 8. VII 1969.
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ГО СТО ВАЊ А  
КОЈА СУ ПРЕТХОДИЛА  

CTAJIHOM АН ГАЖ М А Н У  -  БЕЧ

Светска слава М. Бугариновић, пре него што је достигла врхунац у 
Бајројту, започела је између два рата, на многим гостовањима по свету. 
Она је добила и велика признања у том истом свету, много пре одласка 
за сталног члана Бечке Државне Опере.

Године 1935, 4. и 8. маја, М. Бугариновић је гостовала у Опери Романа 
у Букурешту, као АМНЕРИС и КАРМЕН.

Један мали исечак из критике114, који се као ретко који одликовао 
лепотом компарације и садржајношћу, гласио је овако: „Глас М. Б. има 
звучне особине које сијају као мермер у провидној сунчевој светлости”.

Следеће године, 1936, 8. маја, на писмени позив диригента и директора 
Опере Јона Перлеа (фотокогшја оригинала у Музеју), М. Бугариновић је 
позвана опет у Букурешт да пева у Вердијевом Реквијему. Наиме, у сали 
„Атене”, уз пратњу букурештанске Филхармоније, уз помоћ диригентске 
палице Ј. Перлеа, изведен је Реквијем.

Година 1937. била је богата гостовањима. После једног гостовања на 
бечком Радију, крајем године, она одлази на гостовање у Софију и Варну 
на Међународни фестивал, где је наступала опет као АМНЕРИС и КАР- 
МЕН.

Исте године гостовала је у Египту, Александрији, са бечком оперском 
трупом, сачињеном од познатих певача из средње и јужне Европе, у којој 
су из Југославије осим ње, биле Б. Нури-Хаџић и Зденка Зикова. Диригент 
је Рихард Таубер115. Том приликом М. Бугариновић је тумачила следеће 
роле: ФАТИМУ у Оберону, ЈЕДНУ ДВОРСКУ ДАМУ у Чаробној фрули 
и АМНЕРИС у Аиди. За њену ФАТИМУ египатска критика (фотокопија у 
Музеју), записала је следећи коментар: „Г-ђа Бугариновић је дала једну 
веома задовољавајућу и сасвим уобличену интерпретацију.

114 Аноним. Из музичког албума Бсограда. Чаробии глас Меланијс Бугариповик „Политика 
експрес", 27. VII1977.

115 Tauber, Richard (1891-1948), аустријски певач; певао уДрездеиу, Минхеиу, Салцбургу, Ме- 
трополитену. Од 1933. у Бечу.
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Дивни контраалт Г-ђе Бугариновић силно је изненађење у улози ФА- 
ТИМЕ; ова уметница даје у сваком делу у коме се појави заиста изврсне 
креације”.

У октобру 1937. отишла је на аудицију у бечку Staatsoperu; у новембру 
је гостовала у Прагу у трупи Рогачевског и певала ДАЛИЈТУ, АИДУ, 
КАРМЕН, ОРФЕЈА и ИРОДИЈАДУ.

Прашке новине116 објавиле су приказе овог гостовања и сажеле свој суд 
о креацијама М. Бугариновић у следећи запис: „М. Б. је пленила чаробним 
гласом и изузетним глумачким талентом... ниски регистар има прави звук 
контраалта, а у исто време са изванредном лакоћом ваја мецосопрански 
регистар”.

У децембру је гостовала у Грацу и певала АМНЕРИС, а потом у Берлину 
где је у мају склопила уговор да пева АЦУЧЕНУ и КАРМЕН.

Догађај веома интересантан који се тада збио, у односу на аудицију у 
Берлину и Бечу, описали смо већ раније. Дакле, М. Бугариновић је са 
бечком Опером склопила Уговор 1. септембра 1938 -  1. септембра 1942. 
године. Уговор је гласио на стални ангажман, са прецизно наведеним 
условима. Пошто је М. Бугариновић и даље гостовала у Београду и у 
другим земљама, уговор је, очито, остављао време за гостовања, што је 
сасвим одговарало нашој уметници. Поготово што је стално понављала да 
београдску Оперу никада неће напустити.

М. Бугариновић је тих дана, добијала понуде за ангажман са свих 
страна, те очито, како се све то поклапало, није ни могла да одговори на 
све понуде. У њеној заоставштини, у Музеју, наилазимо, на пример, позив 
за ангажман у Нирнбершкој Опери за 1939. годину (документ је датиран 
18. мај 1938).

За аудицију, која је претходила ангажману, М. Бугариновић је спремала 
АЦУЧЕНУ у Трубадуру. Како је протекла аудиција, забележили смо ра- 
није. Музеј у својој архиви поседује ксерокс копију плаката од 28. маја
1938. Диригент ове представе био је Еторе Паница к. г.117 М. Бугариновић 
је ову своју улогу овог пута отпевала три пута, а раније смо рекли и како 
је оцењена.

Међутим, М. Бугариновић је, пре него што је ангажована у бечкој 
Опери, осећајући несигурност исхода, ангажовала све своје снаге (уз мена- 
џера), да не остане ван сцене. Не познајући, вероватно, ситуацију у свету, 
која је за све уметнике била иста, а то је, да кад уметник постане члан 
неке велике Опере, онда се музички агенти стручњаци заинтересују и 
почињу да прате њихова остварења. Тако је било и са М. Бугариновић.

Међутим, М. Бугариновић је била забринута и онда када је добила 
ангажман, јер је хтела да испуни сво слободно време новим гостовањима.

116 Исто
117 Ettore Panizza (1875-1967), аргентински композитор и диригент. Дириговао у Миланској 

скали, Метрополитену, Напуљској опери, у Лондону, Паризу, Мадриду, Берлину, Бечу.
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То потврђује и докуменат у Архиви Музеја. Нажалост, не поседујемо 
писмо М. Бугариновић упућено 21. септембра 1938. извесном Wilhelm Stei- 
nu, international teatrical and concert manager, у коме je вероватно и на 
својствен начин, тражила ангажман.

Међутим, из одговора поменутог господина, који се тога тренутка на- 
лазио у Стокхолму (3. новембар), сазнајемо њихове даље планове, али и 
неке друге детаље који говоре о карактеру наше уметнице. Писмо (превод 
с немачког) гласи овако:

„Драга госпођо Бугариновић!
Од кад Вас познајем, Ви сте били нестрпљиви и ипак Ви сте досад 

добили све што сте желели.
Ви сте прва алтистица Бечке Опере. Ви имате изванредан хонорар, а то 

што уговор још није у Вашим рукама, то је нехат. Али то апсолутно није 
важно, добићете новац и можете да певате. И добићете најлепше партије, 
шта хоћете још више.

Да ја Вас нећу заборавити, знате тачно. Ја сам Вас први у Праг довео.
Ја сам Вас у Беч моментално довео.
Да ли ће бити згодно, ја ћу Вас и у Будимпешти ангажовати...
Дакле, ја Вас молим још једанпут, имајте стрпљења, све ће доћи само 

немојте главом кроз зид. Држимо се заједно...”
Можемо да закључимо да М. Бугариновић заиста није требало да брине 

за своје ангажмане, јер ангажована за сталног члана бечке Опере у сеп- 
тембру, она већ у октобру (1938) добија позив на гостовање у Висбадену 
крајем новембра са улогом АМНЕРИС (фотокопија оригинала у Музеју). 
Закључак критике из Висбадена118 био је веома кратак, али је сасвим до- 
вољно казивао: „Од АМНЕРИС М. Бугариновић се, збиља, није могло више 
ништа пожелети”.

М. Бугариновић је, дакле, почела да добија понуде. Једна од најзна- 
чајнијих понуда била је за Лондон да отпева десет пута своју улогу у Леди 
Магбет. Потом је добила позив и за Метрополитен. Ипак, због обавеза које 
је имала у односу на бечку Оперу, није могла да у своју уметничку каријеру 
упише и ова два значајна позива.

Године 1939, М. Бугариновић гостовала је у Минхену, у улози АЦУ- 
ЧЕНЕ у Трубадуру.

Из архивског материјала (фотокопије плаката) који се налази у Музеју, 
можемо да реконструишемо део улога које је М. Бугариновић тумачила у 
Бечу, и време када је ушла у Вагнеров репертоар.

У децембру 1940. у Staatsoper у Бечу, постављен је Вагнеров Нибелун- 
ш ки прстен: М. Бугариновић тумачи 12. децембра ШВЕРТЛАЈТЕ у Вам- 
кири. На плакату наилазимо на још једно нама и свету познато име,

118 Види 115.
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београђанке Данице Илић119, која је тумачила ГЕРХИЛДЕ. Опером је 
дириговао Леополд Рајхвајн. У Зигфриду, 15. децембра тумачи ЕРДУ; 
представом је дириговао Ханс Кнапертсбуш. У Сумраку богова, 22. децем- 
бра, тумачи НОРНУ и једну од три КЋЕРИ РАЈНЕ. И овом опером је 
дириговао Рајхвајн.

У следећој сезони 9. октобра 1941. на репертоару су опет Валкире са 
неким мањим изменама међу солистима, али је овога пута диригент био 
X. Кнапертсбуш.

У овом бечком периоду, М. Бугариновић је упознала светску сцену, 
учествујући сасвим равноправно у „великом репертоару”, са светским пе- 
вачким величинама и са светски познатим диригентима.

Међутим, у једном већ поменутом интервјуу, објављеном у „Правди” 
26. јануара 1939, М. Бугариновић је на једноставан начин описала своје 
прве дане у великој бечкој Опери.

У великом здању, које прима преко 2500 гледалаца, са позорницом 
високом 52 ш и широком 48 m, са стотинама гардероба и дежурним дири- 
гентима на свакој страни позорнице, те се не мора увек гледати главни 
диригент, М. Бугариновић се сналазила. Али је ипак описала један случај 
када се изгубила тражећи кројачницу. Наишла је на неку девојчицу која 
није знала да је одведе куда је требало, али ју је довела до излаза

Од тада, причала је М. Бугариновић, није се кретала по згради кад није 
било људи.

Оно, о чему је такође са одушевљењем причала М. Бугариновић, била 
је публика: „Бечка публика је необична, ретка, каква се тешко може видети 
у свету. Она има своју традицију. Радо иде у позориште, нарочито на 
оперске представе. Она од уста откида последњу пару само да купи ул- 
азницу. Треба само видети како за време представе и млади и стари са 
највећим интересовањем прате музичке партитуре. Још нешто необичније 
и занимљивије је да многи, још у подне, па све до шест и по часова, кад 
почињу представе, нестрпљиво чекају у реду како би међу првима ушли 
у зграду и заузели прве редове”. Оваква публика, прихватила је Меланију 
Бугариновић и „манифестовали су не само расположење према мени, но 
и одали ми потпуно признање”.

Као што смо раније напоменули њен вишегодишњи ангажман у бечкој 
Опери, није је везао сасвим за Беч. М. Бугариновић гостовала је и на 
сценама других опера и веома често у Београду.

119 Даница Илић рођена у Београду, 1914; завршила Музичку школу „Станковић”; отишла на 
приватно школовање у Берлин 1936; од 1938-47. члан Држ. о. у Бечу. Певала по целом свету, 
Метрополитену итд.
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БАЈРОЈТ

Једно посебно и веома значајно поглавље у уметничкој каријери М. 
Бугариновић је учествовање на „Бајројтским свечаностима”. То су свечан- 
ости за одабране, искључиво осведочене у тумачењу репертоара Р. Вагнера.

Од уметника са нашег тла, прва од гостију ових свечаности, била је 
Милка Трнина (1863-1941), сопран; Блаженка Крниц (Керниц), мецосопран 
(1870-1947); Томислав Нералић, бас- баритон (1917), а од диригената Ловро 
Матачић (1899-1985) и Берислав Клобучар (1924). Бити гост ових свечан- 
ости, једна је од највећих почасти у музичком уметничком свету, као и 
стицање права у потпису уметника да наведе ово учешће.

Свечане игре у Бајројту одржавају се сваке године и посвећене су 
уметности Рихарда Вагнера (1813-1883), који представља једно од највећих 
имена историје опере XIX века. Са његовим веома опсежним опусом, 
немачка романтична опера доживела је свој пуни процват и он ју је увео 
у подручје мисаоних рефлексија и мистике.

Године 1871. сам Р. Вагнер је одабрао место, Бајројт, у коме је изградио 
оперску кућу. Ово здање, архитектонски је одговарало његовим музичким 
идејама, које су, наравно, биле у вези са његовом реформом опере.

Гледалиште позоришне зграде је проширено и може да прими 2000 
гледалаца. Искључени су балкони и ложе, а оркестар је покривен. Оно што 
посебно одликује ову оперску салу је савршена акустичност.

Прве игре су одржане 1876. године када је изведен Прстен Нибелунга, 
једно од најопсежнијих музичко -  сценских дела, циклус састављен од 
четири целовечерње музичке драме: Рајнско злато, као пролог, потом 
Валкира, Зигфрид Сумрак богова. То је циклус у коме је континуирана 
радња са истим главним ликовима. Музика тече на такозваној бесконачној 
мелодији у коју се уклапају лајтмотиви. Веома компликована радња драме, 
прожета је философским идејама и литерарном и сценском симболиком.

Сасвим неочекивано, дефицит после прве представе био је огроман, 
тако да је следећих шест година позориште било затворено. Потом су, до
1914, Свечаности одржаване сваког лета под управом супруге Козиме и 
сина Зигфрида. Од 1914 -  1925. позориште је било затворено. После Другог 
светског рата, зграда је била оштећена пожаром, тако да су се свечаности 
одржале тек 1949. године под управитељима, унуцима Р. Вагнера, Вилан- 
дом и Волфгангом.
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Наша примадонаМеланијаБугариновић припала је групи „одабраних”, 
онда када је у лето 1952. позвана у Бајројт да пева у поменутом циклусу 
Р. Вагнера.

На њено и опште велико изненађење, Управа Народног позоришта није 
хтела да је пусти на ово гостовање, те је она дала отказ, како би могла да 
учествује на Свечаностима, а потом се опет вратила у своју матичну кућу 
и у њој остала до пензије.

М. Бугариновић није имала прилике да пева у Београду у Вагнеровим 
операма (изузимајући њене концерте на којима је београдска публика 
имала прилике да чује нашу највећу Вагнеријанку). У једном предратном 
интервјуу120 када су М. Бугариновић упитали да ли је имала прилику да 
пева у Београду Вагнера, она је одговорила да није, сматрајући да београд- 
ско позориште није имало ни сцену, ни оркестар, ни диригенте, који би 
омогућили једну представу Вагнерове опере.121 У истом интервјуу она је 
говорила о искуству које је стицала на позорницама Берлина и Беча: „Ту 
сам имала прилике да будем од стране славних диригената упућена у 
лепоту и високу вредност музике Вагнера, који ми је сада постао највећи 
идол... Најпријатније моменте преживљујем кад је Вагнер на отвореној 
сцени. Тада се човек мора саживети са музиком која облагорођава, усхићује, 
одушевљава... Г. Кнапертсбуш122 највећи диригент Немачке, најбољи по- 
знавалац Вагнера и Штрауса, кога држе за најфеноменалнијег музичког 
стручњака, кад је видео у мени љубав за музику и нашао у мени материјал 
за уметност, није жалио ни труда ни времена да ме упути и опреми онако 
како треба и како изискују велике опере у којима сам суделовала. Он ме 
је упутио у све тајне дивне музике, нарочито у тајне Вагнерове музике.”

Свакако, и овога пута, морамо се вратити неколико година уназад, у 
време када је М. Бугариновић била стални члан бечке Државне опере, у 
којој је X. Кнапертсбуш био директор и који је, како смо већ навели, 
највише допринео у учењу и усавршавању управо Вагнеровог репертоара 
М. Бугариновић. Вероватно да је овај позив и уследио од стране поменутог 
диригента, који је стицајем околности у овим годинама био стални дири- 
гент бајројтских Свечаности. Узимајући у обзир ову претпоставку, М.

120 Аноним. На опроштајној представи г-ђе Миле Бугариновић први пут је  прорадила„црна 
берза”. „Правда”, 26 .11939.

121 Вагнер јеу  Београду извођен са већим или мањим успехом више пута: Холанђанинлуталица 
чијаје премијера одржана1923, потом 1938,1954,1958,1963; Лоенгрин  1926,1930; Танхојзер, 
1934,1964. Том приликом када је извођен Танхојзер, 26. ГХ1964. у Београду, а у режији и под 
диригентском палицом О. Данона, М. Бугариновић је у „Експресу” од 28. IX 1964. дала 
следећу изјаву: „Ја сам обожавалац и познавалац Вагнера и годинама сам тумачила његове 
ликове. Тим пре се више радујем успеху премијере и сматрам да је Танхојзер једнаод наших 
најуспелије изведених опера и да је О. Данон успео да оперу изведе на европском нивоу... 
са пуно фантазије и смисла за Вагнера. Хор и солисти звучали су изванредно... После 
премијере била сам веома узбуђена и једва сам заспала...”

122 Knappertsbush, Hans (1888-1965), немачки диригент. Од 1912-18. водио Вагнеров Фестивал у 
Бајројту. Од 1938-45. био директор Државне Опере и Филхармоније у Бечу. Од 1951. стални 
диригент Свечаних игара у Бајројту.
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Бугариновић је била позвана у Бајројт, као гост од 23. јула до 25. августа
1952. Уредно склопљени уговори, са свим наведеним улогама и хоно- 
рарима између Управе бајројтских Свечаности (директно учешће у ре- 
пертоару), трајало је од 27. јула до 14. августа, из којих сазнајемо шта је 
тумачила наша уметница Дакле тумачила је ЕРДУ, богињу Земље у Рајн- 
ском злату и Зигфриду, ГРИМГЕРДЕ, једну од осам ВАЛКИРА и ФРИКЕ, 
богињу заштитницу брака у Валкири, ВАЛТРАУТЕ и 2 НОРНУ у Сумраку 
богова.

Из програма бајројтских свечаности, који је штампан у пролеће 1952, 
сазнајемо све неопходне податке које је Управа припремила за публику -  
од цена карата, времена када их треба наручити, о ратама у којима их је 
могућно платити итд.

Наравно, ту је био и репертоар Вагнерових дела која ће бити извођена 
на поменутом фестивалу. Прва опера била је Тристан и  Изолда (изведена 
пет пута); Нибелуншки прстен (цео циклус два пута); Мајстори певачи 
(седам пута); Парсифал (пет пута).

Представе су почињале у 17 ч.
Минхенски лист „Spiegel der Zeit”, најављујући бајројтске Свечаности, 

објавио је фотосе М. Бугариновић и њене кћерке М. Калиновић уз про- 
пратни текст следеће садржине: „Мајка и кћерка су мала Бајројтска сен- 
зација Мајка Меланија Бугариновић из Београда са својом кћерком Миром 
Калин, чланицом Државне опере, Беч, алтернираће исте улоге.” Овај је- 
динствен случај међу оперским певачима, да две генерације певају исти 
фах, је посебан раритет, који су музички стручњаци уочили.

Нешто мало приказа из Бајројта, говоре нам о успеху који је М. Буга- 
риновић доживела а које је критика записала у различитим листовима О 
овим записима сазнајемо из Програма који је „Југоконцерт” посветио 
искључиво М. Бугариновић. Нажалост, то су само фрагменти најефект- 
нијих критика са предратних и послератних гостовања Навешћемо само 
оне које се односе на Бајројт:

-  „Меланија Бугариновић била је ЕРДА волуминозног контраалта”.
-  „Сонорни и богати контраалт Меланије Бугариновић дочарао је улогу 

ЕРДЕ у свој својој дубини и мистериозности”.
-  „Меланија Бугариновић дала је аутентични глас ЕРДИ”.
-  „У улози ЕРДЕ (Зигфрид) чак више него у Рајнском злату, Меланија 

Бугариновић је дала доказа својим високим вокалним и уметничким ква- 
литетима”.

Овако велико признање, на овом месту и у овом репертоару, био је 
несумњиво највећи догађај у животу Меланије Бугариновић, који за певача 
представља врхунац каријере после чега испод његовог имена стављају 
уместо пропагандних епитета само то, да је био учесник Бајројтског фе- 
стивала
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* *

Писати закључак о некоме или нечему, тежак је и одговоран посао, 
поготово у овој области ефемерне уметности која се зове позориште.

Пишући о делатности изабраног уметника, намера је историчара -  
писца, да на основу постојећих докумената, записа, сећања других или 
својих, што више осветли личност којом се бави. Овај „трудан” рад може 
се обавити са више или мање успеха, али је чињеница, да је неопходан у 
овој врсти посла који се бави и историјом позоришта и личностима које 
је чине.

Стога овај „Закључак” треба схватити више као преглед следа догађаја, 
а не као дефинитивно изречено мишљење и још мање суд.

У покушају, дакле, да направимо некакву представу, а на основу посто- 
јећих докумената, о уметничкој делатности наше примадоне Меланије 
Бугариновић, понекад смо имали прилику да проткамо и понешто из 
приватног живота, како би се стекла нешто потпунија слика о њој, њеној 
неуобичајеној и несвакидашњој личности.

Меланија Бугариновић, „богомдана” певачица, како би то рекао наш 
угледни књижевник и политичар Милан Грол, чији су записи о позоришту 
и глумцима прави драгуљи, још у детињству праволинијски је, у најбољем 
смислу те речи, започела своју певачку каријеру и никад и ништа је на 
том путу није задржало. Она је волела да пева, али као што знамо то није 
увек довољно... она је поседовала урођену музикалност, леп глас и чврсту 
вољу, на њену срећу и срећу многих који су је слушали. Чињеница је, да 
је својом уметношћу обогаћивала нашу музичко -  сценску уметност и 
генерације слушалаца. Меланија Бугариновић је обогаћивала, можемо сло- 
бодно рећи, својим даром и светске сцене, а то су потврђивали бројни 
инострани угледни критичари.

Још у детињству М. Бугариновић била је свесна тог „нечег” у себи, тог 
„пламена” који се зове музика и песма и следила их је до смрти. Препреке 
које су биле у сиромаштву породице, као и несреће које су се догађале, 
бивале су увек преброђаване, наравно уз многа одрицања породице, као и 
њеном бескрајном жељом и упорношћу.

Онда, када је завршила школовање у Темишвару и када су њени про- 
фесори уочили њен таленат, и саветовали је да крене из мале средине, 
били су у праву. Захваљујући, на првом месту њима, подарила нам је дивну 
уметност певања.
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Наши већ поменути „позориштници”, који су стајали на челу куће која 
се зове Народно позориште, кренули су тридесетих година по Србији и 
Војводини да пронађу нове, младе, домаће гласове, како би освежили већ 
заморени оперски ансамбл, који су дотад чинили углавном врсни умет- 
ници -  избеглице из Русије. И... открили су Меланију Бугариновић. При- 
чало се, да су је открили као певачицу у некој кафани, о чему немамо ни 
један податак. Било, како било, ови добри познаваоци позоришне умет- 
ности „открили” су и „довели” Меланију Бугариновић у Београд.

Пратећи њен репертоар од самог почетка, када је постала члан Оперског 
ансамбла Народног Позоришта, и њено учешће у том, већ стаменом, зна- 
чајном и на светском нивоу репертоару, не може да нам се не наметне 
једна необичност у стварању уметничке каријере М. Бугариновић.

Почела је епизодним улогама, што је нормално у развоју уметничких 
каријера. Међутим, оно што се већини других није догађало, она је метеор- 
ском брзином „ускакала” у велике улоге. То је ишло некаквим чудним 
редом. Мала, па велика улога, па опет мала, па велика... и у том ритму, 
један подужи период...

М. Бугариновић, посебно на почетку каријере, није била довољно 
спремна да одговори свим задацима ове изузетно тешке дисциплине у 
уметности. Њено, пре свега недовољно школовање и сценско неискуство, 
нису могли да прођу неопажено код веома мериторне београдске музичке 
критике. Али, баш захваљујући релативно објективним оценама критичара 
др Милоја Милојевића, др Виктора Новака, Павла Стефановића, Миленка 
Живковића, Бранка Драгутиновића и других, М. Бугариновић је на време 
указивано на грешке. Захваљујући, са друге стране, њеном карактеру, који 
се очито одликовао упорношћу, марљивошћу, сталним учењем и у учењу 
тежњом ка перфекцији, створена је уметница која је у делима композитора 
свих поднебља, била запажена, слављена и међу првима.

Њен оперски репертоар био је изузетно богат и по броју отпеваних 
улога и по броју заступљених композитора Подједнако успешно оствари- 
вала је све своје улоге, а посебно у репертоару словенских композитора 
Модеста Мусоргског, Александра Бородина, П. И. Чајковског, Римског 
Корсакова... Када то утврдимо, онда нам пада на памет Ђузепе Верди и 
њене улоге у том репертоару, које је тумачила са изузетним успехом и 
остала као незаборавна АЦУЧЕНА, АИДА... а да не говоримо о Рихарду 
Вагнеру и стеченој светској слави у његовом репертоару. Лсто тако њени 
успеси нису изостали ни у делима Жила Маснеа, Камиј Сен-Санса, Ђакома 
Пучинија, Пијетра Маскањија, Амилкара Понкиелија.

Посебну пажњу посвећивала је домаћим композиторима Стевану Хри- 
стићу, Петру Коњовићу, Јакову Готовцу, Франу Лотки, Николи Херци- 
гоњи, како њиховом оперском стваралаштву, тако и њиховој песми, коју 
је предано певала на бројним концертима у Београду, широм наше земље, 
а и ван ње.

Уметничко искуство које је трајало четири деценије, бављење сложеном 
уметношћу певања, било је неизмерно богато, драгоцено и ретко. Али то 
своје богатство она је нештедимице давала другима и сама живела од њега
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М. Бугариновић је могла да се похвали да је певала са највећим певач- 
ким именима наше сцене, али исто тако и са највећим именима светскога 
гласа као што с у Ф. Шаљапин, Н. Геда, Б. Христов, С. Рандал и други.

Сарађивала је са великим бројем редитеља и још већим бројем дири- 
гената како наших, тако и светских величина

Меланија Бугариновић једна је од ретких оперских уметница чији је 
почетнички стаж кратко трајао. Одмах запажена, захваљујући свом при- 
родном дару, лепом гласу, који је од почетка био добро постављен, вредна 
и пријемчива, отворила је себи пут у „велики репертоар” у коме је тумачи- 
ла главне улоге. Тако су веома рано уследили и успеси који су ишли један 
за другим углавном узлазном линијом.

Судови критичара, током целе њене каријере подударни су и понављапи 
су се. Најчешће су писали о њеном гласу, меком, пуном, великог волумена 
и продорности, раскошних звучних боја; о чаробном звуку који као да 
долази из подземља и тону неизмерне топлине; о контраалту који пред- 
ставља право чудо и о фино вајаним мецосопранским регистрима

На исти начин, осим на почетку каријере, говорило се о њеној изузетној 
глуми, о ослобођеном гесту и префињеним психолошким тумачењима

И који би се лепши закључак о величини њене уметности направио, 
него што је то учинио њен колега и партнер Мирослав Чангаловић123, 
закључак, који подсећа на доживљај Одисеја и морских сирена: „Навешћу 
и мој незаборавни доживљај са Меланијом Бугариновић у Хованшчини, 
што је, ваљда, јединствен случај на оперској сцени. Наиме, кад год би она 
почела да пева молитву МАРФЕ, ја више нисам био ДОСИФЕЈ, већ сам 
постајао и део публике. Сваки пут изненађен и запањен лепотом њеног 
гласа и певања, морао сам да се контролишем, да се не бих искључио из 
драмске радње у представи”.

И још један диван пример њене величине, забележио је Авдо Мујчи- 
новић под насловом Последња трема примадоне приликом опроштајне 
представе такође у Хованшчини  („Експрес”, 18. децембар 1968). На овој 
представи после четрдесет година рада, они млади, који су први пут чули 
М. Бугариновић, питали су: „Да ли је Меланија Бугариновић гошћа у 
представи Хованшчине или је нова звезда Београдске опере?”, а они који 
су је безброј пута слушали говорили су: „Па зар је могућно да се са оваквим 
свежим и звонким гласом одлази са сцене”!

Када се за једног уметника каже да је остварио шездесет улога, то је 
број који фасцинира Међутим, шездесет улога је Меланија Бугариновић 
остварила само на сцени Народног позоришта у Београду. Ту нису улоге 
које је остварила у бечкој Опери и на другим сценама Ако бисмо говорили 
о близу седамдесет улога, што говори о остварених исто толико ликова, 
карактера, о музици која иде у распону од Вердија до Вагнера и о броју

123 Јовановић, Владимир. Европска сведочанства о београдској Опери. Уметностзлатног пери- 
ода београдске Опере, 101. Интервју саМ. Чангаловићем.
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вечери проведених на сцени, јер је свака од тих улога отпевана безброј 
пута, то је величанствено сазнање! То задивљује..! Онда се заиста о таквим 
уметницима мора говорити са најдубљим поштовањем јер су заиста посве- 
ћеници свога посла, столпници у свом позиву...

Неко је негде записао у своје име и у име свих оних који су је слушали: 
„Када се мирно слушала опера у којој је она певала, њен глас нас је ’будио’, 
глас који се изливао преко граница рампе и оркестра. Тлас’ Меланије 
Бугариновић прелазио је границе многих земаља, долазећи из једне мале 
словенске земље на Балкану, изненађујући и освајајући својом лепотом. 
Њен живот био је испуњен великим радом -  песмом; песмом је и друге 
испуњавала, а сама је говорила: „Живот ми је испуњен кад певам”.

Р. Вагнер: Валкире, Бајројт 1952. М. Бугариновић прва лево





Меланија Бугариновић  -  бесмртна Кармен 93

ЗАП И С И  ИЗ КЊ И ГЕ ПО СЕТИ ЛАЦА

Сматрали смо неопходним да у наше записе уђу и документа која говоре 
о Позоришном музеју Србије, као и о нашој улози у очувању и оживљавању 
наше позоришне традиције. Трудећи се да на различите начине остваримо 
оно што нам је основни задатак, сматрали смо примереним да унесемо у 
ове записе оно, вероватно недовољно, што смо учинили за име прво наше, 
а потом и светске оперске уметнице, Меланије Бугариновић.

Наиме, године 1970. у оквиру 50-годишњице београдске Опере и Балета, 
Музеј је већ по свом традиционалном обичају приредио низ вечери по- 
свећених пионирима и великанима београдске Опере и Балета, као и пра- 
тећу изложбу. Овом приликом приређивани су и концерти са магнето- 
фонских трака и грамофонских плоча, те је наша публика уживала у креа- 
цијама уметника које је памтила са сцене, а од којих је и неке донедавно 
слушала на сцени.

И уследило је нешто прилично неочекивано у вези са нашим радом.
У Музеј су почеле да стижу молбе и писма у којима је наша публика 

желела да баш у Музеју чује и види примадону Меланију Бугариновић. 
С обзиром на њихову јединственост, у овој врсти документације у раду 
Музеја, цитираћемо их све:

Управи Музеја позоришне уметности,
Као стални посетиоци састанака који се организују у Вашем Музеју -  

у вези са изложбом 50 година Београдске Опере -  молимо Вас да примите 
изразе наше топле захвалности, као и срдачна честитања због до сада тако 
лепо успелих сусрета са нашим уваженим оперским уметницима.

На ове сусрете гледамо као на значајну културну новину у Београду, 
што свакако проширује и продубљује вредност и значај Вашег Музеја у 
нашој средини.

Ваш унутрашњи рад у Музеју има велики културно -  историјски значај. 
Међутим, сусрети наших еминентних оперских уметника са њиховом ода- 
ном публиком од велике су вредности јер у интимној атмосфери буде још 
присније интересовање за ствараоце на сцени и још хуманије их повезују 
са њиховим слушаоцима.

Верујемо да Музеј улаже пуно напора при организовању ових вечери. 
Па ипак мислимо да ће се и наставити извршавање ове културне мисије.
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Поводом Изложбе 50 година Београдске Опере узимамо слободу да 
поставимо питање: да ли постоји могућност да се замоли веома заслужна, 
наша одлична и цењена првакиња Опере, госпођа Меланија Бугариновић, 
да једно вече посвети Музеју и његовим верним посетиоцима?

Ми смо поштоваоци г-ђе Бугариновић као велике оперске уметнице; 
мислимо на њу и имамо у живом сећању њена велика остварења на сценама 
Београдске опере. Тим више би се радовали да видимо г-ђу Бугариновић 
у Музеју, и да у топлој атмосфери Музеја и пријатеља опере остваримо 
један значајан и леп сусрет са нашом веома вољеном и веома цењеном, 
уметницом.

Са изразима нашег поштовања,
срдачно

Татјана и Др Милорад Драгић

Поштована госпођо Бугариновић,
Пратећи прославу Народног позоришта, а посебно јубилеј Опере коме 

је Музеј позоришне уметности посветио топлу пажњу и праве облике, 
сматрали смо и очекивали Ваше вече као једно од прворазредних, незао- 
билазних, драгоцених. Ваше име и Ваша уметничка биографија су неоту- 
ђиви део наше сценске културе, што је добро познато широкој публици 
и стручној арбитражи па је доиста неопходно да још једном, несебично 
као и увек, одговорите својој публици и јавном слуху наше културе.

За културну рубрику „Политике експрес”, 
Милосав Мирковић, 19. I 1970.

Ваш велики поштовалац желео би да још једном чује Ваш волуминозни 
и раскошни глас.

Миливоје Михаиловић, 
уредник рубрике Да л и  знате? у „Политици”

Поштована Госпођо, недавно сам имао прилику да чујем Ваше плоче, 
и тада сам замолио Музеј позоришне уметности да нам организује сусрет 
са Вама. Најлепше Вас молим да се одазовете молби наших поштовалаца 
и да нам причините то велико задовољство.

Инг Борислав Рацков, 
апсолвент Електротехничког фак.

Цењена Госпођо Бугариновић,
Једна сам од оних који су се после Ваше Хованшчине питали: „Зашто 

се овакав глас не чује више са сцене Народног позоришта”?
Учините нам задовољство да Вас видимо у Музеју позоришне уметно- 

сти, који је прихватио изванредну идеју да нас још више приближи нашим 
оперским величинама.

Надежда Недељковић, домаћица
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Велики број дугогодишњих одушевљених слушалаца Меланије Бугари- 
новић жели да је види и  чује изблиза, да поразговара необавезно и  
невезано, да јо ј захвали за уживање које нам је  годинама пружала.

Р. Николајевић

Драга и цењена Госпођо Бугариновић,
Пратим вечери у Музеју позоришне уметности посвећене нашим опер- 

ским величинама.
Сматрам да је организација и њихов успех Вашег реномеа и зато Вас 

очекујемо из публике.
Кустос Галерије фресака, Јелица Илић

Госпо, овим начином Вас свесрдно молим да учините част Вашим 
обожаваоцима, искреним поштоваоцима Ваших уметничких вреднота, ме- 
ни и многим другим истомишљеницима, да дођете у дивни амбијент 
Позоришног Музеја и учините једно прекрасно вече.

(име нечитко), Јовановић, студ филозофије

Г-ђо Бугариновић, за многе Ваше обожаваоце биће незаборавно вече да 
Вас поново види и чује у Музеју позоришне уметности, где се у пријатном 
амбијенту може (нажалост још само тамо) евоцирати један диван глас, 
чист и одан живот уметности -  Ваше уметности којој сте тако велико- 
душно и одано певали цео свој живот. Сећам се Вас у незаборавном ре- 
пертоару руских композитора, а последњи пут сам Вас чуо као ДАЈ1ИЛУ. 
Зар је то стварно било последњи пут! Дођите нам, причајте нам, будите 
међу нама и оставите још једно сведочанство савршене, чисте уметности.

Јован Јовановић, свршени студент 
Позоришне Академије у Београду

Драга моја Меланијо!
Придружујемо се гласу народа, који вапије да те види, чује и са тобом 

разговара.
Твоја Нина (Нина Кирсанова, 

примабалерина, кореограф и педагог)

Једно од тих вечери под насловом Вече Меланије Бугариновић, прваки- 
ње опере у Београду, Берлину и Бечу, госта Свечаних игара у Бајројту и 
бројних европских музичких сцена, одржано је у Музеју 5. марта 1970. у 
18 часова. Разговор са примадоном водио је кустос овога Музеја Синиша 
Јанић, неколико арија које је уживо отпевала М. Бугариновић за клавиром 
је пратио диригент Богдан Бабић, а потом је уследио концерт са грамофон- 
ских плоча и магнетофонских трака, које је уметница подарила Музеју. 
Музејска публика је тада чула најпознатије креације наше уметнице.
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Меланија Бугариновић и Лаза Јопановић у Маснеовом Вертеру,
Београд 1946.

Меланија Бугариновић као Ацучена у
Вердијевом Трубадуру, Београд 1964. Ката у Коштапи П. Коњовића,

Фото. М. Крстић Београд 1959.
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СУСРЕТИ СА МЕЛАНИЈОМ БУГАРИ Н О ВИ Ћ

Уеуђујвмо се да додамо и иека своја сећања која нажалост, нису о њеном 
уметничком опусу и нису везана за сцену. Сусрети су били службено- 
приватне природе.

У време првог сусрета била сам по искуству млад кустос и прилазила 
сам уметницима пре свега са поштовањем и дивљењем, али и са великом 
тремом. Али, први сусрет са Меланијом Бугариновић није био нимало 
пријатан.

Године 1973. Музеј је по пријему заоставштине Станислава Биничког 
(1872-1942) приредио изложбу нашем композитору и диригенту. Изложбу 
је пратио и пригодни програм у коме су учествовали Меланија Бугари- 
новић, Мира Калиновић, Радмила Смиљанић, Драго Старц и Скадарлијски 
секстет. Извођена су дела Ст. Биничког.

Ово вече привукло је толико поштовалаца Станислава Биничког, љуби- 
теља уметности М. Бугариновиђ као и осталих учесника, да су скромне 
просторије Музеја биле исувише малене да приме публику. Вече је било 
изузетно успело. Лично сам била веома задовољна, те сам по завршеној 
вечери пришла да се захвалим уметницима. Међутим, на моје велико 
изненађење дочекала ме је бура незадовољства. М. Бугариновић која је 
ишла кроз Музеј, примала честитања, мени се обратила овако: „Како си 
могла да нас сместиш да певамо у овај мали, загушљиви простор. Требало 
је овакво вече да организујеш у Дому Синдиката. Ово је страшно!”

Ипак, и поред незадовољства које је театрално испољавала, осећало се 
да јој је негде у души мило и да је срећна што је београдска публика није 
заборавила.

*

Други сусрет је био нешто пријатнији. Позвала је М. Бугариновић 
једном приликом нас троје из Музеја у службену посету -  два кустоса и 
нашег тон мајстора како бисмо преснимили сав звучни материјал за Фоно- 
теку Музеја. У друштву њенога супруга др Александра очекивали смо у 
салону улазак М. Бугариновић. Млади колега тон-мајстор, иначе страстан 
пушач, запалио је цигарету не знајући да је то у кући певача строго 
забрањено. М. Бугариновић је ушла пренеражена, али се њена љутња 
излила на супруга: „Шацо, Шацо искористио си прилику да прекршиш 
моје наредбе! Али, младићу кад си већ запалио, попуши ту цигарету и сви 
на посао!”
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Када смо завршили преглед материјала М. Бугариновић нас је позвала 
да нас одвезе својим колима до центра града. Возила је суверено, улазећи 
оштро у кривине и дивила се јесењем пејсажу, жуто-црвеном јесењем 
лишћу. А онда је сасвим изненадно упитала нашег старијег колегу да ли 
воли севдалинке. Колега је био затечен. Шта да одговори светској оперској 
примадони? А онда је храбро рекао: „Не!” „Не волиш!” -  била је искрено 
изненађена. „Е, онда и не знаш шта је љубав!”

*

Трећи сусрет је био сасвим послован. Опет нас је позвала у свој салон 
и изложила нам једну заиста лепу идеју. Желела је да њена лепа кућа 
постане стециште младих музичара који би у тој кући учили и репро- 
дуковали музику преко концерата итд. Међутим, од Музеја је тражила 
сарадњу, али и кустосе који би били стално запослени. Никада са наше 
стране није стигао позитиван одговор, јер није ни био могућ. М. Буга- 
риновић се наљутила и није нас више позивала.

*

Последњи сусрет био је, једном речју -  тужан.
Овога пута позвала је само записивача овог сећања.
Било је лето. Дочекала ме је веома нестрпљива и нервозна, одевена у 

широку белу хаљину. Питала је да ли да ми покаже ново реновирану кућу, 
коју је у међувремену завештала Музичкој омладини Новога Сада Била је 
незадовољна рестаурацијом. Питала је да ли може нешто да се учини. 
Одговор нисам могла да знам. Потом смо ушле у салон и прошле поред 
портрета њене тада већ покојне кћери Мире Калиновић. Запазила је увелу 
ружу у вази испред слике. Дохватила је вазу, веома љута, грдећи оне који 
су то требало да учине. Извела ме је на терасу са погледом на зелено 
брдашце и топчидерско гробље. Владала је неизмерна тишина, само је 
баштован нешто радио по предивној башти. Она га је ћутке посматрала. 
У њој није могла више да се препозна она живахна, захтевна примадона. 
Сада је то била старица, усамљена и тужна А онда је рекла: „Видите шта 
сте учинили (мислећи на нас у Музеју)? Могло је да буде ваше. Може ли 
сада да се нешто учини?”

Обећала сам да ћу пренети наш разговор, што сам и учинила На томе 
је и остало...
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ПОПИС УЛОГА -  НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ, БЕОГРАД

СВЕПГТЕНИЦА, Ђ. Верди: Аида, 1930,
1931. 1932 (улогу тумачила наведених 
година)
КЈ10РИС, Молијер, Жорж Данден, 1930.
КРЧМАРИЦА, М. Мусоргски: Борис 
Годунов, 1930-1935.
ЗЈ1АТИЈА, П. Крстић: Зулумћар, 1930,
1932.
JIOJIA, П. Маскањи: Кавалерија Русти- 
кана, 1930, 1931, 1934, 1943, 1944, 1946,
1947.
ПОЛОВЕЦКА ДЕВОЈКА, А. Бородин: 
Кнез Игор, 1930, 1931.
ЂОВАНА, Ђ. Верди: Риголето, 1930, 1933.
ПРАТИЛИЦА, Ђ. Пучини: Турандот, 
1930.
САБУРОВА, Н. Р. Корсаков : Царска 
невеста, 1930, 1931.
МЕРЦЕДЕС, Ж. Бизе: Кармен, 1930-1932.
ГЈ1АС МАТЕРЕ, Ж. Офенбах: Хофма- 
нове приче, 1930, 1931-1935.
САЈТЧЕ, П. Коњовић: Коштана, 1931-
1933.
ПОЈШНА, П. И. Чајковски: Пикова да- 
ма, 1931, 1933, 1934, 1940.
АЛБИНА, Ж. Масне: Таис, 1931, 1932-
1935.
КАТА, Ст. Христић: Сутон, 1931.
ДВОРСКА ДАМА, Ђ. Мајербер: Хуге- 
ноти, 1931.
КАРМЕН, Ж. Бизе: Кармен, 1932-1937; 
1948-1953.
АЦУЧЕНА, Ђ. Верди: Трубадур, 1932- 
1936; 1939-1941; 1951-1955; 1958-1962, 
1964, 1965.

ЛАРИНА, П. И. Чајковски: Евгеније 
Оњегин, 1932, 1962, 1964, 1965.
МАТИ АДЕЛОВА, Ј. Хаце: Адел и  Ма- 
ра, 1932, 1933.
ГОРАВА, Ј. Готовац: Морана, 1932, 1934 
-1936.
АМНЕРИС, Ђ. Верди: Аида, 1932-1937, 
1938-1940. к.г. 1941; 1948-1955.
УОКЛ, Ђ. Пучини: Девојка са Запада,
1932, 1933.
КОНЧАКОВНА, А. Бородин: Кнез 
Игор, 1932, 1935, 1936, 1940, 1941, 1946- 
1949, 1955, 1956, 1958-1964.
ХАТА, Б. Сметана: Продана невеста, 
1932-1936; 1940, 1941.
ДАЛИЛА, К. Сен-Санс: Самсон и  Да- 
лила, 1932-1935; 1940, 1961, 1962.
СОФИЈА, С. Моњушко: Халка, 1933-1935.
ГАРАВА ЦУРА, Н. Черепњин: Вањка 
кључар, 1933.
ПРВИ ГОСТ, М. Мусоргски: Сорочин- 
ски сајам, 1933; 1937; 1938.
ХИВРИЈА, М. Мусоргски: Сорочински 
сајам, 1933, 1963.
ХАСАНАГИНИЦА, Л. Шафранек Ка- 
вић: Хасанагиница, 1934.
МАРИНА МНИШЕК, М. Мусоргски: 
Борис Годунов, 1934, 1940. к. г, 1941, 
1948, 1949, 1951, 1953-1956.
КСЕНИЈИНА ДАДИЉА, 1955, 1956, 
1960, 1961.
ЦИТА, Ђ. Пучини: Ђани Скики, 1934,
1936.
СУЗУКИ, Ђ. Пучини: Мадам Батер- 
флај, 1934; 1946-1953; 1957-1959.
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МАРФА, М. Мусоргски: Хованшчина, 
1935; 1955-1957; 1959-1963; 1968.
ДУЈГЧИНЕЈА, Ж. Масне: Дон Кихот, 
1935; 1960.
ЕМИЈШЈА, Ђ. Верди: Отело, 1936, 1937;
1953.
УЛРИКА, Ђ. Верди: Бал под маскама,
1938. к. г; 1940 к. г; 1941; 1951-1957; 1959, 
1960, 1962, 1964, 1965.
ЛАУРА АДОРНО, А. Понкиели: Ђо- 
конда, 1940, 1941.
ОРФЕЈ, К. В. Глук: Орфеј и  Еуридика, 
1940.
ШАРЛОТА, Ж. Масне: Вертер, 1946;
1947.
ЈЕВРОСИМА, П. Коњовић: Кнез од Зе- 
те, 1946; 1947.
МАДАЛЕНА, Ђ. Верди: Риголето, 1946-
1948, 1958.
МАРТА, Е. д’Албер: Удолини, 1946; 1947.

ВАЊА, М. Глинка: Иван Сусањин, 
1947; 1948.
ГРОФИЦА, П. И. Чајковски: Пикова 
дама, 1947-1949; 1956.
ЈЕЖИБАБА, А. Дворжак: Русалка, 1948.
КАТА, П. Коњовић: Коштана, 1950, 
1955; 1959; 1960.
ВЕСНА Н. Р. Корсаков: Сњегурочка, 1952.
МАРА НИКШИНА, Ст. Христић: Су- 
тон, 1954.
СТАРА МАЈКА, М. де Фаља: Живот је  
кратак, 1954.
МАЈКА, Л. Калински: Аналфабета, 1954.
КАБАЊИХА, Л. Јаначек: Kaha Кабано- 
ва, 1956, 1959.
БАБА, Н. Херцигоња: Горски вијенац, 
1958-1960.
ФИЈ1ИПЈЕВНА, П. И. Чајковски: Евге- 
није Оњегин, 1960-1965; 1968, 1969 к. r.
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П О П И С ГО СТО ВА Њ А

1935 - Румунија (Букурешт)
1936 - Румунија (Букурешт)
1937 - Египат (Каиро, 

Александрија) 
Беч (аудиција) 
Бугарска (Варна)

1938 - Чехословачка (Праг, у 
трупи Рогачевског) 
Аустрија (Грац)
Немачка (Берлин, два пута; 
Висбаден)
Беч

1939 - Немачка (Минхен)
1950 - Израел (Тел Авив, група 

солиста из Загреба и 
Београда)

1951 - Немачка (Висбаден)
1952 - Белгија (Брисел) 

Аустрија (Грац) 
Немачка (Бајројт) 
Италија (Венеција)

1953 - Италија (Венеција, Напуљ, 
Трст)

Белгија (Лијеж)
Немачка (Аугсбург)

1954 - Швајцарска (Базел, Цирих,
Женева)

1956 - Грчка (Атина)
1957 - Италија (Фиренца)

Холандија (Антверпен)

1959 - Француска (Париз)
1960 - Румунија (Букурешт)

Италија (Венеција)
Пољска (Варшава, Забже)

1961 - Шпанија (Барселона)
Монте Карло

1962 - Енглеска (Единбург)
Монте Карло

1963 - Монте Карло
Париз

1964 - Мађарска (Будимпешта)
Монте Карло
Беч

1969 - Швајцарска (Лозана)
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П О П И С  АУДИ О СНИМ АКА У ЗБИРЦИ МУЗЕЈА  
ПОЗОРИШ НЕ УМЕТНОСТИ

Магнетофонске траке (М) и грамофон- 
ске плоче (Г)

Меланија Бугариновић је уступила 
Музеју своје магнетофонске траке које 
су преснимљене и остале у музејском 
фонду.

Вагнер, Рихард. Тристан и  Изолда (М 
48 / П, брз. 7,5)
И зо л д а ................................Апу Konietzny
Брангене ....................... М. Bugarinović
Т р и с т а н .......................... Sattler Joachim
Крал> Марке . . . .  Josef von Manovarda 
Снимљено у Бечу 1940.

Бородин, Александар. Кнез Игор (М 51 
/ П, брз. 7,5)
Хорска сцена, 3 чин; Половецки логор. 
Снимљено у Бечу.

Мусоргски, Модест. Хованшчина (М 46 
/ I, брз. 7,5)
Гатање МАРФЕ
Диригент Оскар Данон и оркестар бео- 
градске Опере, 1962.

Брамс, Јоханес. Рапсодија (М 47 / II, 
брз. 7,5)
Хор и алт соло; хор Радио Београда. 
Диригент И. Маркевич. Снимано ужи- 
во на Коларчевом народном универзи- 
тету.

Рихард, Вагнер. Schmerzen. (М 48 / 1, брз.
7,5)
За клавиром Зденко Мграсовић. Сним- 
љено у РТБ, 1966

Вагнер, Рихард. Treibhaus. (М 48 / I, брз.
7.5)
За клавиром Зденко Марасовић. Сним- 
љено у РТБ, 1966.

Верди, Ђузепе. Трубадур. (М 46 / 1, брз.
7.5)
Гост Умберто Борсо. Диригент М. Ми- 
ладиновић, 1965.

Мусоргски, Модест. Хованшчина. (М 
49, брз. 7,5)
Арија из 2 и 3 чина. Диригент О. Да- 
нон. Снимљено у РТБ 1962.

Бизе, Жорж. Кармен. (М 49 / 1, брз. 7,5) 
Арија с картама. Диригент М. Јагушт. 
Оркестар РТБ, снимљено 1964.

Бородин, Александар. Кнез Игор. (М 
49/ 1)
КОИЧАКОВНА. Диригент М. Јагушт. 
Снимљено 1962.

Вагнер, Рихард. Traume. (М 48 / 1)
За клавиром Зденко Марасовић. Орке- 
стар РТБ. Снимљено 1966.

Вагнер, Рихард. Андромаха. (М 48 / 1) 
За клавиром Зденко Марасовић. Орке- 
стар РТБ. Снимљено 1966.

Глинка, М. И. Живот за цара. (М 47 / 1)
С у с а њ и н ....................  Борис Христов
С оби њ и н .............................Николај Геда
Антонида ..............................  Т Рандал.
Диригент И. Маркевич. His Masters 
Voyce, Paris, 1959.
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Сен-Санс, Камиј. Самсон и  Далила. (М 
47/ 1 )
Арија Далиле, други чин. Диригент О. 
Данон. Снимљено 1962.

Верди, Ђузепе. Бал под маскама. (М73
/П)
Фаља, М. де. Љубав чаробница. (М49Д)

Глук, Кристофер. Орфеј и  Еуридика. 
Ach, ich habe sie verloren (M 45 / I)

Вагнер, Рихард. Рајнско злато. (М45 / 1) 
Арија ЕРДЕ.

Вагнер, Рихард. Сумрак Богова. (М45Д)

Верди, Ђузепе. Трубадур. (М 73 / 1)
П чин.

Бородин, Александар. Кнез Игор. (М 
47/ 1 )
КОНЧАКОВНА и хор.
Диригент О. Данон. Decca, 1956.

Бородин, Александар. Кнез Игор. (М 
4 5 /П)
М. Бугариновић, Драги Петровић, Ду- 
шан Поповић, Жарко Цвејић, Нони Жу- 
нец. Хор и оркестар београдске опере. 
Диригент О. Данон. Снимљено у Бео- 
граду.
Decca, 1956.

Чајковски, П. И. Евгеније Оњегин. (М 
51/ 1 )
ЊАН>А арија из I чина (Валерија Хеј- 
балова)
Снимљено у Паризу. Гостовање бео- 
градске Опере. Decca, 1956.
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БИБЛИОГРАФИЈА  
Селективна Библиографија о М еланији Бугариновић

Милојевић, др Милоје, Кармен гђе Бу- 
гариновић. „Политика”, 6. VI 1932.
Димитријевић, Ј (ован). Гђа Бугарино- 
вић као Кармен. „Правда”, 6. VI 1932.
М (илојевић), др М (илоје), Далила гђе 
Бугариновић. „Политика”, 30. ХП 1932.
Д (рагутиновић), Б (ранко). Хиврија 
гђе Бугариновић. ? 2. X 1933.
Аноним. Нови успех гђе Бугариновић 
у  Букурешту. „Политика”, 5. IV 1935.
Аноним. Београдска Кармен стекла је  
нов нос. „Политика”, 30. I 1936.
Аноним. Гђа Бугариновић напушта 
београдску Оперу. „Правда”, 13. II 1936.
Аноним. Гостовање гђе Бугариновић у  
Букурешту. „Политика”, 20. III 1936.
Аноним. Гђа Меланија Бугариновић 
гостује у  Софији. „Политика”, 1936.
Аноним. Гђа Меланија Бугариновић 
није више чланица београдске Опере. 
„Политика”, 9. VII 1936.
Аноним. Првакиња Опере Гђа М. Буга- 
риновић венчала се јуче. „Политика”, 
23. XI 1936.
Аноним. Првакиња београдске Опере 
Гђа Бугариновић одлази на турнеју у  
Беч, Каиро и  Александрију. „Полити- 
ка”, 3 .1 1937.
Б. С. Гђа Бугариновић и  Г-ца Нури-Ха- 
цић путују из Беча у  Каиро. ?, 21.1 1937.
Аноним. Бугариновић Меланија није 
ангажована за идућу сезону. „Полити- 
ка”, 7. VH 1937.
Христић Стеван, К. Поводом успеха Г- 
ђе Бугариновић уБ еч уи  њ еног сталног

ангажмана на Државној опери у  Бечу. 
„Време”, 17. IX 1938.

Аноним. Госпођа Меланија Бугарино- 
вић пева опет у  београдској Опери. Пе- 
ваће и  даље када није заузета у  Бечкој 
државној опери. „Политика”, 19. XII
1938.

Милојевић, др. Милоје. Повратак Гђе 
Бугариновић на сцену београдске Опе- 
ре. (За сада само као гошћа). „Поли- 
тика”, 22. XII 1938.

Аноним. Вечерас Гђа Бугариновић го- 
стује у„Балу под маскама”. Разговор са 
уметницом о нашој и страној опери. 
„Правда”, 24. ХП 1938.

М (илојевић), др. М (илоје). Гости на 
сцени наше Опере у  „Балу под маска- 
ма”, гђа Бугариновић, г. Крипс и  г. 
Францл. „Политика”, 25. XII 1938.

М (илојевић), др. М (илоје). Гостовање 
r-ђе Бугариновић. „Политика”, 20. I
1939.

Ст (ефановић), П (авле). Гостовање г- 
ђе Бугариновић. „Правда”, 21. I 1939.

Аноним. На опроштајној представи г- 
ђе Миле Бугариновић први пут је  про- 
радила „црна берза”. „Правда”, 26. I
1939.

Аноним. Чланица Бечке државне опере 
г-ђа Бугариновић тужила београдско 
Народно позориште због неиспуњеног 
уговора. „Време”, 7. VII 1939.

М (илојевић), др. М (илоје). Далила 
г-ђе Бугариновић. „Политика”, 30. XII
1939.
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М. А. П. П ред премијеру „ Ђоконде”. Г  
-ђа Меланија Бугариновић и  Г-ђа Зден- 
ка Зикова, Г. Г. Ивић и  Цвејић говоре 
о својим новим улогама. „Правда”, 13. 
ХП 1939.
М (илојевић), др. М (илоје). Једна сјај- 
на оперска креација. Далила г-ђе Буга- 
риновић. „Политика”, 6. Б 1940.
Н. П. „Орфеј” са Г-ђом Бугариновић у  
главној улози. „Правда”, 23. IV 1940.
М (илојевић), др. М (илоје). Орфеј г-ђе 
Бугариновић  -  Еуридика г-ђе Јовано- 
вић. „Политика”, 25. IV 1940.
Драговић, Душан. Прва српкиња на 
Бајројтском фестивалу. „Дуга”, 18. X
1953.
Аноним. Меланија Бугариновић и Јо- 
ван Глигоријевић на Фестивалу у  Ау- 
гзбургу. „Политика”, 15. VTII 1953.
П. Концерт Меланије Бугариновић и  
Станоја Јанковића. „Република”, 16. Ш
1954.
Сабић, Љ (ерка). Уметница кадифастог 
гласа. „Вечерње новости”, 13. VTI 1956.
Аноним. Д еби Меланије Бугариновић 
(у филму Госпођа министарка). „Ве- 
черње новости”, 5. VIII 1958.
Поповић, М. Меланија he опет певати. 
„Илустрована политика”, 17. II 1959.
(К.). Сто пута као Ацучена. Прво госто- 
вање Меланије Бугариновић у  Новом 
Саду. „Дневник”, 26. Ш 1959.
Снимак Н (иколе) Бибића. М. Бугари- 
новић у  возачком оделу поправља свој 
ауто. „Спорт и свет”. Јануар 1959.
Драгутиновић, Б (ранко). „Хованшчи- 
на” у  Венецији. „Политика”, 23. I 1960.
Аноним. Портрет Меланија Бугарино- 
вић. „Политика”, 6. Ш 1960.
М. Ј. Још две Кармен. „Илустрована 
политика”, 29. Ш 1960.
Аноним. Меланија Бугариновић госту- 
је  у  Румунији. „Политика”, 22. IV 1960.
Аноним. Букурештанска публика топло 
примила М еланију Бугариновић. „Бор- 
ба”, 15. V 1960.

Н. М. Срећна сам што сам певала са два 
Шаљапина. „Спорт и свет”, 18. X 1960.
Аноним. Гостовање београдске Опере 
у  Бечу. Изванредан успјех. „Вјесник”, 
6. I 1964.
Сабић, Љерка. Уздржани коментари 
аустријске штампе. „Борба”, 8. I 1964.
Павловић, Катарина. Чаробни глас  
Меланије Бугариновић. „Политика”, 5. 
IX 1964.
Аноним. Поново Врачара. „Вечерње 
новости”, 11. П 1965.
С. М. Опроштај велике Меланије. „Ве- 
черње новости”, 16. XII 1968.
Аноним. Прослава 100 годишњице На- 
родног позоришта. Меланија Бугари- 
новић као Марфа у  „Хованш чини”. 
„Политика”, 17. XII 1968.
Аноним. Меланијин опроштај. „Вечер- 
н>е новости”, 17. XII 1968.
Мујчиновић, А (вдо). Последња трема 
примадоне. „Експрес политика”, 18. 
XII 1968.
Интервју. Меланија Бугариновић. „Ве- 
черње новости”, 23. XII 1968.
Бешевић, Иванка. Бесмртна Кармен 
приватноТ. „Политика”, 12. П 1969.
Пашић, Зорица. Теже је  отићи. „ТВ но- 
вости”, 8. П 1972.
Адамовић, Д (рагослав). Живот је  нај- 
тежа моја улога. „Политика”, 19. VI 1977.
Аноним. Чаробни глас Меланије Буга- 
риновић. „Политика експрес”, 27. VII 
1977.
Чупић, С. Поклон уметности. „Днев- 
ник”, 14. VIH 1977.
Мићуновић, Владо. Песма је  најлепши 
дар. Некада широм света чувена опер- 
ска певачица Меланија Бугариновић 
сав свој позамашни иметак поклонила 
Музичкој омладини Новог Сада. „По- 
литика”, 9. IV 1978.
Николић, Даринка. Срце пева гласом. 
„Дневник”, 9. IV 1978.
Милошевић, Милан. Опустеле куће. 
„НИН”, 23. IV 1978.
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Аноним. Премииула Меланија Буга- 
риновић. „Вечерње новости”, 9. V 1986.
Аноним. Умрла Меланија Бугарино- 
вић. „Дневник”, 9. V 1986.
Аноним. Умрла Меланија Бугарино- 
вић. „Глас Славоније”, 9. V 1986.
Аноним. Преминула Меланија Буга- 
риновић. „Политика”, 9. V 1986.

Аноним. Умрла Меланија Бугарино- 
вић. „Вјесник”, 10. V 1986.

Ђурић, Хранислав. Уместо In memoriam
-  Меланија Бугариновић. „Дневник”, 
11. V 1986.

Клисински, Слободан. Вео сумњи над 
легатом Меланије Бугариновић. Изне- 
верена Кармен. „Политика експрес”. 
23. VIII 1987.

Л И ТЕРАТУРА

Годишњаци Народног позоришта у 
Београду (1868-1940)
Грол, Милан. Из позоришта предратне 
Србије. СКЗ, Београд, 1952.
Један век Народног позоришта у  Бео- 
граду 1868-1968. Народно позориште, 
Београд, 1968.
Јовановић, Владимир. Београдска опе- 
ра у  Европи, гостовања од 1954. до 1969. 
године. „Прометеј”, Академија умет- 
ности, Нови Сад, 1996.
Јовановић, Владимир. Европска сведо- 
чанства о београдској Опери. Гостова- 
ња од 1939. до 1969. године. Фотофу- 
тура, Београд, 1999.

Музичка енциклопедија. Лексикогра- 
фски завод, Загреб, MCMLXIII
Стојковић, Боривоје, С. Историја срп- 
ског позоришта од средњ ег века до мо- 
дерног доба (драма и  опера). МПУС, 
Београд, 1979.
Турлаков, Слободан. Верди у  Београду. 
МПУС, Београд, 1994.
Турлаков, Слободан. Са Чајковским. 
МПУС, Београд, 1997.
Туркаљ, Ненад. 100 опера. Стварност, 
Загреб, 1964.
Цветковић, Сава. Репертоар Народног 
позоришгга у  Београду 1868-1965. МПУС, 
Београд, 1966.
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Адел и Мара 39
Аида 19, 20, 21, 22, 23, 30,

38, 40, 81
Аналфабета 76

Бал под маскама 26, 68, 70 
Боеми 54
Борис Годунов 19, 23, 26,

27, 28, 40, 47, 55, 57 
Бура 77

Валкира 85, 83, 87 
Вањка кључар 50, 51 
Вертер 9, 47, 64 
Веселе жене виндзорске 54 
Врачара 10

Горски вијенац 78

Девојачка клетва 9
Дон Кихот 45, 47, 59, 60, 

62, 63, 64, 66, 67, 75
Дорћолска посла 9

Ђани Скики 54, 55 
Ђидо 9 
Ђоконда 71, 72

Евгеније Оњегин 42, 79, 80

Живот је кратак 76 
Жорж Данден 19

Заљубљен у три
наранџе 59, 60, 75,
80

Зигфрид 84, 85, 87 
Зулумћар 19

Иван Грозни 80

РЕГИСТАР ДЕЛА

Јесења поема 55 
Јованчини сватови 9

Каћа Кабанова 77, 78, 79
Кармен 15, 19, 21, 28, 30,

31, 32, 44, 47, 72
Кавалерија рустикана 9,

19, 28
Кавал.ер с ружом 22 
Кинеска прича 58 
Кнез Игор 19, 40, 41, 42,

43, 44, 45, 46, 57, 58, 
60, 67

Коштана 9, 15, 19, 32, 75 
Коцкар 62 
Конзул 59, 75, 76

Леди Магбет 83
ЈТоенгрин 15
Лучија од Ламермура 71

Љиљан и оморика 9

Мадам Батерфлај 9, 54 
Манон 64 
Морана 19

На уранку 10 
Нибелуншки прстен 83, 87

Оберон 22, 81 
Орфеј 22, 26 
Орфеј и Еуридика 71 
Отело 67, 68

Пајаци 9
Пикова дама 19, 33, 34 
Потера 9
Продана невеста 47

Пут око света 9

Рајнско злато 87 
Реквијем 21, 30, 81 
Риголето 19

Салома 11
Самсон и Далила 47, 48 
Сњегурочка 74 
Соната великог града 55 
Сорочински сајам 50, 51, 

52, 55
Сумрак богова 84, 85, 87 
Сутон 15, 19, 34

Таис 46, 64 
Тајна пирамиде 50 
Тоска 9, 44, 54 
Тристан и Изолда 23, 87
Трубадур 9, 35, 38, 39, 62,

82, 83 
Турандот 19, 70

Фалстаф 71 
Фауст 44, 78

Халка 52 
Хасанагиница 53 
Хофманове приче 19 
Хованшчина 18, 42, 43, 44,

55, 56, 57, 58, 59, 60, 
62, 63, 64, 75, 76, 80,
90

Хуан од Царисе 80 
Хугеноти 15, 19

Царска невеста 19 
Чаробна фрула 22, 81 
Чучук Стана 9
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РЕГИСТАР ИМ ЕНА

Адамовић Драгослав 24 
Адрашевић С. 74 
Арсеновић Теодора 35, 47

Бабић Богдан 34, 43 
Бабић Јовановић Милица 

26, 44, 57, 74 
Бадеску Дину 21 
Бах 44
Бајоки Албер 45
Бајшански Милан 27, 28, 

44, 57, 74 
Бакочевић Радмила 79 
Бандур Јован 15, 53, 54 
Барановић Крешимир 15, 

26, 28, 32, 34, 57, 68,
70, 74, 77, 78, 79 

Бартоњ Јан 67 
Бартуловић Нико 39 
Батрањац Д. 20 
Батрањац Татјана 15 
Белев Георги 27 
Беложански Станислав 19,

32, 53, 57, 59, 67, 74 
Берг А. 11 
Бервит Бела 13 
Бешевић Иванка 31 
Бијелић Јован 53 
Бинички Станислав 9, 10, 

15
Бизе Жорж 15, 44 
Богошевић Добрила 46 
Божичковић Олга 45, 76 
Бојовић Бранислава 33, 68,

71, 72
Бородин Александар 41, 

44, 45, 89 
Боснић Олга 46, 80 
Братуш 55
Брезовшек Иван 15, 16, 23, 

24, 32, 41, 55, 67

Бугарин Димитрије 13

Вагнер Рихард 15, 23, 27,
83, 85, 86, 89 

Васиљева Јан.а 46 
Вербицки Ананије 42 
Верди Ђузепе 21, 30, 35,

67, 68, 70, 71, 81, 89
Веснић Радослав 53
Винтер Рихард 35
Витинг Георгије 47
Војновић Бранислав 36
Војновић Иво 34
Волевач Неоњила 15
Врхунац Аница 15, 24, 34
Врсјаков Љубица 38, 46, 75
Вукдраговић Михаило 27, 

34, 35, 68, 74

Гавела Бранко 42, 44, 57, 60 
Геда Н. 90 
Глишић Мира 79 
Глигорић Велибор 31, 32 
Глигоријевић Илија 44 
Глигоријевић Јован 23, 46 
Глук К. В. 43, 44, 71 
Горска 55 
Готовац Јаков 19, 89 
Грол Милан 88 
Гуно Шарл 78

Данон Оскар 18, 31, 42, 44,
46, 57, 75, 76, 79, 80 

Денић Миомир 34, 44, 75,
79

Димитријевић Јован 16,
29, 41, 51 

Добровољски Борис 15 
Доницети 71 
Доривал Андре 43

Драбик Станислав 52, 53 
Драгутиновић Бранко 20, 

21, 26, 42, 48, 52, 54, 
56, 64, 65, 89 

Дупска Божена 15

Ђорђевић А. 75
Ђунђенац Злата 15, 70
Ђурђевић Ђурђе 46
Ђурић-Клајн Стана 33, 70, 

75, 76, 77

Ертл Рудолф 19, 35, 53,
67, 70

Жалудова Марија 15, 67 
Жедрински Владимир 51,

55, 56, 71
Живковић Миленко 34, 56, 

64, 65, 66, 89
Жуковски Анатолиј 46, 51

Загородњук Владимир 26, 
64

Зикова Зденка 22, 23, 27,
33, 39, 70, 72, 74, 81 

Зорко Борис 15

Ивић Крста 42, 48, 50, 55,
56, 70, 72, 74

Илић Даница 17, 84 
Илић Вукица 70, 71 
Ингелбрехт 28

Јаначек Леош 77, 78 
Јанковић Милорад 40, 55 
Јанковић Софија 57
Јанковић Станоје 27, 34,

39, 68, 70, 74 
Јенко Даворин 9, 10 
Јосип Хаце 39
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Јовановић Александар 14
Јовановић Велимир 50, 51
Јовановић Катарина 70, 71
Јовановић Лаза 23
Јовановић Милорад 10, 24,

47, 54, 64, 66, 70

Калиновић Милан 14
Калиновић Мира 14, 27,

34, 87
Калински Иво Лотка 76
Каракаш Михајло 15, 41
Карињи Олга 14
Карузо Енрико 14
Кањски Јузеф 76
Кезер Бланка 15, 19, 32
Кирић Марија 77
Кирсанова Нина 29, 46, 51
Клобучар Берислав 85
Кнапертсбуш Ханс 84, 86
Книтл Зденко 15, 47, 67
Колпиков Петар 15
Корошец Латко 46
Косић Мирко 14
Коњовић Петар 15, 32, 55, 

89
Коџић Мирјана 19
Кралик Хајнрих 62
Крипс Јозеф 68, 69
Крнетић Звонимир 44, 46
Крница Блаженка 85
Крстић Ј. Петар 68
Крстић Петар 9
Кулунџић Јосип 15, 26, 32,

34, 46, 51, 67, 68, 70, 
75, 76

Лафајет Леонора 23
Лебл Карл 63
Лемер Ф. 47
Либертс Лебане Аманда 

15, 35, 47
Лил Ж. Б. 19
Лорковић Мелита 44
Лотка Фрањо 89
Лучезарска 68

Љубичић Љубица 42, 74, 75

Мајербер Ђакомо 15
Манојловић Коста 20, 40,

54
Манојловић Милица 15 
Маријашец Евгеније 15, 22 
Маринковић Александар

34, 43, 57
Маринов Борис 34, 39, 68 
Масини Дора 21 
Масини Еђицио 21 
Маскањи Пијетро 89 
Масне Жил 45, 46, 60, 63, 

64, 65, 66, 89 
Матачић Ловро 15, 16, 17,

19, 22, 41, 71, 85
Мејерхолд 33
Меноти Ђан Карло 75, 76
Мезетова А. 76, 77
Мезетва Сузана 70
Миладиновић Душан 32, 60
Миладиновић Милица 27, 

42, 43, 57, 58, 74, 75
Милетић Дара 70
Милошевић Предраг 35,

51, 54, 55, 65
Милојевић Милоје 20, 23,

26, 28, 29, 35, 40, 41, 
46, 48, 50, 51, 53, 54,
55, 56, 68, 69, 71, 89

Милосављевић Живојин
46, 75

Миловић Милутин 74 
Милутиновић Миле 70 
Младеновић Рајко 16 
Молијер Ж. П. Б. 19 
Монтелаури Санто 67 
Моњушко Станислав 52 
Морозов Пјеканлитис 

Борис 58
Мосусова Надежда 7, 111 
Мујчиновић Авдо 90 
Мусоргски Модест 23, 28,

44, 50, 51, 55, 58, 60, 
75, 89

Назаренко И. К. 58 
Нералић Томислав 85 
Нинковић Д. 75 
Нинковић Грозано

Корнелија 15, 19,
35, 51

Новак Виктор 56, 89 
Нушић Бранислав 10, 76 
Нури-Хаџић Бахрија 11,

17, 20, 33, 71, 81

Обрадовић Катарина 46 
Ољдекоп Олга 74 
Островски А. Н. 74, 77

Паликућа Јелена 13 
Паница Еторе 82 
Парлић Димитрије 57, 76 
Паулик Фрањо 46, 60, 63 
Павлова Ана 50 
Павловски Теофан 23, 47 
Перлеа Јон 21, 81 
Петровић Драгослав 55, 70 
Петровић Драгутин 27, 56 
Петровић Никола 10
Пихлер Милан 24, 32, 46,

51, 55, 56, 70 
Пинтеровић Евгенија 15,

24, 34, 35, 39, 47, 52, 
70, 75, 76, 77

Пирковац Ф. 18 
Пивнички Бранко 27, 70, 75 
Плавша Душан 57, 75, 77 
Полич Мирко 72 
Поморишац 70 
Понкиели Амилкар 71, 89
Попова Јелисавета Лиза 

15, 40, 68 
Поповић Владета 40, 70 
Поповић Владимир 55, 56 
Поповић Душан 34, 43, 44,

45, 57, 60, 63 
Поповић Милорад

Шапчанин 10 
Предић Милан 11, 14, 15,

17
Прегер Андрија 57 
Прокофјев Сергеј 60 
Пуљезе Ђузепе 59, 79 
Пучини Ђакомо 9, 54, 70, 

75, 89

Радић Д. 71 
Радовић Милош 18 
Рајхван Леополд 23, 84 
Ракитин Јурије 19, 51 
Рендал С. 90 
Ријавец Јосип 24, 26, 28
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Римски Корсаков Николај 
50, 74, 89 

Ристић Душан 76, 77
Роговска Христић Ксенија

46, 53
Руч Александар 15

Сабић Љерка 59
Сабљић Младен 34, 66, 76,

77, 79 
Садовен Елена 47 
Сарван Божица 71 
Сањина Мира 46 
Сен-Санс Камиј 47, 89 
Сендеф Ида 14 
Сесардић Злата 42, 68 
Сфилигој Аница 35 
Сфилигој Љубица 15, 67 
Стајић Нада 15, 31, 55 
Станковић Борисав 32 
Станковић С. 70
Старц Драго 45, 57, 75, 77,

78, 79
Старицка Виргијина 15, 19 
Стефановић Павле 33, 36, 

38, 68, 69, 72, 74, 89 
Стојановић Милка 46 
Стравински Игор 50

Табакова Цветана 21 
Тансман Александар 55 
Таубер Рихард 22, 81 
Тесандра Лаура 47,48  
ТодороваАна 30

Томић Живојин 51 
Трифуновић Александар 

32, 55, 70 
Трифуновић-Финци М. 75 
Трнина Милка 85 
Трнинић Душан 46 
Туцаковић 55 
Тума Ханс 17 
Турлаков Слободан 20, 62

Ћипико Злата 58

Улуханов Александар 55, 
56

Фаља Манул де 76 
Фернандез-Шо К. 76 
Флагстад Кирстен 28 
Францл Иван 68, 69

Хањски Јузеф 59 
Хејбалова Валерија 32, 34, 

44, 45, 58, 74, 75, 76, 
77, 78, 79 

Херцигоња Никола 39, 78,
89

Хецел Ерих 33, 54, 64, 71 
Хитрина 55
Холотков Павле 40, 42, 55,

56, 67, 70 
Хорјан 68
Христић Стеван 9, 11, 14,

15, 16, 34, 36, 46, 47,
52, 55, 89

Христов Б. 90

Цвејић Бисерка 32, 79
Цвејић Жарко 21, 24, 27,

32, 39, 40, 42, 44, 46, 
55, 56, 59, 60, 62, 63, 
64, 65, 66, 70, 72, 75,
77

Цвејић Никола 27, 42, 50,
57, 72, 77

Цветковић Сава 26
Цендер Илона 13

Чајковски П. И. 33, 79, 89
Чакаревић Ђурђевка 79, 80
Чангаловић Мирослав 27,

28, 32, 45, 57, 59, 60, 
62, 63, 66, 67, 70, 74, 
75, 79, 90

Черепњин Николај 50, 51
Червинка В. 77
Чолић Драгутин 21, 24,

47, 53, 54

Шафранек Кавић Луј 53
Шал.апин Фјодор 21, 24,

47, 58, 64, 65, 66, 90
Шименц Марио 22
Шлезингер Јосиф 9
Шнајдер Марсел 43
Шопен Фредерик 55
Шостакович 42, 63
Шрам Фридрих 79
Штегрова Божена 47
Штраус 11
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РЕЦЕНЗИЈА

Пред нама је књига Верославе Петровић, кустоса-саветника Музеја позо- 
ришне уметности Србије, која открива у складној и прегледној целини 
оперску личност Меланије Бугариновић, гласа изузетне звучности и ретке 
лепоте, украса музичке сцене београдског Народног позоришта.

Кроз дело Меланије Бугариновић, које аутор скромно назива грађом, 
сагледавамо развој и успон српске и југословенске оперске диве, међура- 
тног и поратног периода, у сјајним и бурним београдским сезонама, као 
и у бројним гостовањима на страни, било самосталним, било у оквирима 
Опере Народног позоришта.

На средокраћи између фактографски изложеног материјала и моно- 
графије, рукопис Верославе Петровић представља делатност наше алтовске 
примадоне преко обраде око шездест њених улога, остварених на матичној 
сцени, као и на сценама у иностранству.

Ауторка се притом обилато користи критикама и другим сведочан- 
ствима, углавном у поседу Музеја позоришне уметности који се у више 
наврата одужио знаменитој оперској уметници. Музеј чини то и овом 
приликом, достојно обележавајући један несвакидашњи јубилеј -  прву 
појаву Меланије Бугариновић на сцени у Београду, 1. јула 1930. године.

У Београду,
15. фебруара 2000.

Надежда МОСУСОВА
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